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ವಚನವೊಂದರ ಅಂದಿನರ್ಥ ಮತ್ತು ಇಂದಿನರ್ಥ 
( ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಒಂದು ಸಮಸ್ಯೆ ) 


. . 


] ಡಾ || ಎಂ . ಚಿದಾನಂದ ಮೂರ್ತಿ 


ನಿಹಿತ್ಯಕ ಕೃತಿ ಭಾಷಿಕವಾದ ಒಂದು ಮನುಷ್ಯನಿರ್ಮಿತ ವಸ್ತು ( artifact) , ಅದರ ಮೂಲಕ 
ಅದರ ಕರ್ತೃ ತನ್ನ ಕಾಲದ ಓದುಗರಿಗೆ ಕೇಳುಗರಿಗೆ) ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿರುವ ಅರ್ಥವನ್ನು ಅದು ಒಳ 
ಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ನಾವು ಅಂದಿನರ್ಥ ( Then - meaning') ಎಂದು ಕರೆಯೋಣ. 
ಮುಂದಿನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಓದುಗರು ಅದೇ ಕೃತಿಗೆ ತಮ್ಮದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸುತ್ತಾರೆ, 
ತಮ್ಮದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅದರ ಅರ್ಥವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ' ಇಂದಿನರ್ಥ ' ವೆಂದು ಕರೆ 
ಯೋಣ ( Now - meaning ) : ಕೃತಿಕಾರನಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನ ಕಾಲದ, ಬದಲಾದ ಮೌಲ್ಯಗಳ 
ಇನ್ನೊಂದು ಯುಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಓದುಗರ ' ಇಂದಿನರ್ಥ ಮತ್ತು ಕೃತಿಕಾರನ " ಅಂದಿನರ್ಥ ' ಗಳೆ 
ರಡೂ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆ ಓಂದೇ ಆಗಿರಬಹುದು ; ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಭಿನ್ನವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಬಹುದು. 
ಹೀಗೆ ಭಿನ್ನವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮಾಜದೊಂದಿಗೆ ಬದಲಾದ ಭಾಷೆಯ ಪಾತ್ರವು ಕಡೆಗಣಿಸುವಂತಹು 
ದೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಒಂದು ಕೃತಿಗೆ ' ಅಂದಿನರ್ಥ ', ' ಇಂದಿನರ್ಥ ' ಎಂಬ ಎರಡೇ ಅರ್ಥಗಳಿರಬೇಕಾ 
ಗಿಲ್ಲ. " ಅಂದಿನರ್ಥ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಒಂದೇ . ಆದರೆ , ಆ ಕೃತಿ ಹುಟ್ಟಿದಂದಿನಿಂದ ಇಂದಿನವರೆಗಿನ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಾಲದ ಓದುಗರ ಅರ್ಥೈಸುವಿಕೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ , ಅದಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಾಲದ 
ಅನೇಕ ' ಇಂದಿನರ್ಥ ಗಳಿರುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ . ಎಂದರೆ , ನಮಗೆ ಸರಿಯಾದ ದಾಖಲೆಗಳು ದೊರ 
ಕುವುದಾದರೆ ' ಇಂದಿನರ್ಥ ' ಗಳ ಇತಿಹಾಸವನ್ನೇ ಬರೆಯುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ 
ಚರಿತ್ರೆ , ಬೆಳವಣಿಗೆ ಇರುವಂತೆ ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿಗೂ ಚರಿತ್ರೆ , ಬೆಳವಣಿಗೆಗಳುಂಟು. ಆದರೆ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಕೃತಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯ ಪುನಾರಚನೆ ತೀರ ಕಠಿನವಾದ ಕಾರ . ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಪುರಾವೆಗಳ ದಾರಿದ್ರವಿರುವ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಂತೂ ಅದು ಎಟುಕದ ಕನಸಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ..... 

ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಾಲದ ಅರ್ಥಗಳು , ಎಂದರೆ ಅಂದಿನರ್ಥ ಮತ್ತು ಇಂದಿನರ್ಥಗಳು ಭಿನ್ನವಾಗಿ 
ದೂರ ನಿಂತಾಗ , ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿಯ ನಿಜವಾದ ಅರ್ಥವೇನು ? ಕೃತಿಕಾರ ತನ್ನ ಓದುಗರಿಗೆ ಹೇಳ 
ಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿದ್ದೇ ಅಥವಾ, ಅವನು ಹೇಳಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆಂದು ಭಾವಿಸುವ ನಮ್ಮ 
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ಅರ್ಥವೇ ? ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಕೆಲವು ಸಾರಿ ಉತ್ತರ ಸುಲಭವಾಗಬಹುದಾದರೂ ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳ 
ಲ್ಲಾದರೂ ಅದು ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ತಂದೊಡ್ಡುವುದು ಸಾಧ್ಯ . ಯಾವನೇ ಒಬ್ಬ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಗಂಭೀರ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಒಂದು ಕೃತಿಯನ್ನು ಅದರ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ನೋಡಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತ 
ಅದರ ಅಂದಿನರ್ಥವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುತ್ತ , ಕೊನೆಯ ಪಕ್ಷ ಆ ಅಂದಿನರ್ಥದ ಸಮೀಪಕ್ಕಾದರೂ ಹೋಗು 
ವ ಯತ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 

ಅಂದಿನರ್ಥ ಮತ್ತು ಇಂದಿನರ್ಥಗಳು ತೀರ ಭಿನ್ನವಾಗಿದ್ದು , ಇಂದಿನರ್ಥವೇ ಹೆಚ್ಚು ಆಕರ್ಷ 
ಕವೂ , ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಸ್ತುತವೂ ಆಗಿದ್ದಲ್ಲಿ, ತಿಳಿದೂ ತಿಳಿದೂ ಅಂದಿನರ್ಥವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವುದು ಉಚಿ 
ತವೇ , ಅನುಚಿತವೇ ? ಇದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಉತ್ತರ ತಿಳಿಯದು, ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾತ್ರ ಗೊತ್ತು . ನನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಯನ್ನು ಸೂಕ್ತ ಉದಾಹರಣೆಯೊಂದಿಗೆ ವಿವೇಕಿಗಳ ಮುಂದೆ ಇಡುತ್ತೇನೆ. 
ಅಲ್ಲಮನ ಒಂದು ವಚನ ಹೀಗಿದೆ . 

ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಗುರು ಶಿಷ್ಯಂಗೆ ಬಡಿದು ಬುದ್ಧಿಯ ಕಲಿಸಿದರೆ ಆಗಲಿ ಮಹಾಪ್ರಸಾದವೆಂದೆನಯ್ಯ . 
ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಗುರು ಶಿಷ್ಯಂಗೆ ಬಯು ಬುದ್ದಿಯ ಕಲಿಸದರೆ ಆಗಲಿ ಮಹಾಪ್ರಸಾದವೆಂದೆನಯ್ಯ 
ದ್ವಾಪರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಗುರು ಶಿಷ್ಯಂಗೆ ಝಂಕಿಸಿ ಬುದ್ದಿಯ ಕಲಿಸಿದರೆ ಆಗಲಿ ಮಹಾಪ್ರಸಾದವೆಂದೆನಯ್ಯ , 
ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಗುರು ಶಿಷ್ಯಂಗೆ ವಂದಿಸಿ ಬುದ್ದಿಯ ಕಲಿಸಿದರೆ ಆಗಲಿ ಮಹಾಪ್ರಸಾದವೆಂದೆನಯ್ಯ . 
ಗೋಗೆಶ್ವರಾ, ನಿಮ್ಮ ಕಾಲದ ಕಟ್ಟಳೆಯ ಕಲಿತನಕ್ಕೆ ನಾನು ಬೆರಗಾದೆನು . 

ಈ ಜನಪ್ರಿಯ ವಚನವನ್ನು ಯಾವನೇ ಜನಪ್ರಿಯ ಉಪನ್ಯಾಸಕಾರ ಈ ಕಾಲದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಗಳ ಮುಂದೊ ಜನಗಳ ಮುಂದೆ ಹೇಳಿ ರಂಜಕವಾಗಿ ಅದರ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಚಪ್ಪಾಳೆ 
ಗಿಟ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಅತ್ತ ಬದಿಗಿಟ್ಟು , ಅದರ ' ಈಗಿನ ಅರ್ಥವೇನು ನೋ 
ಡೋಣ. ಕೃತಯುಗದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಇಂದಿನ ಕಲಿಯುಗದವರೆಗಿನ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಪಡೆಯುತ್ತ ಬಂದಿರುವ ದುರ್ದೆಸೆ ಅಥವಾ ಅಧೋಗತಿಯನ್ನು ಅದು ವರ್ಣಿಸುವಂತೆತೋರುತ್ತದೆ; 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ಮಾತ್ರ, ಅಂದಿನಿಂದ ಇಂದಿನವರೆಗೆ ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಉಳಿದಿದ್ದಾನೆ; ಅವನಲ್ಲಿ ಅಧೋ 
ಗತಿ ಕಾಣಿಸಿಲ್ಲ . ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಗುರು ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಹೊಡೆದು ಬುದ್ದಿ ಯನ್ನು ಕಲಿಸಿದರೆ , ಮುಂದೆ 
ಧರ್ಮ ಅಧೋಗತಿಗಿಳಿದಂತೆ , ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಕಲಿಸುವ ವಿಧಾನವೂ ಬದಲಾಗುತ್ತಾ ಬಂದಿತು. 
ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗೆ ಗುರು ಬೈದು ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಕಲಿಸಿದರೆ ದ್ವಾಪರದಲ್ಲಿ ಅದೇ ಗುರು 
ತನ್ನ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗೆ ಮೃದುವಾಗಿ ಛೀಮಾರಿ ಹಾಕಿ ( ಝಂಕಿಸು = to chide ) ಅವನಿಗೆ ಬುದ್ದಿ 
ಕಲಿಸಿದೆ . ಅಧರ್ಮವೇ ಪ್ರಧಾನ ಲಕ್ಷಣವಾದ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಾದರೆ ಗುರು ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ತಾನೇ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಬುದ್ದಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಶಿಷ್ಯ ತನ್ನ ಗುರುವಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸು 
ತಿದ್ದ ಕಾಲ ಹೋಗಿ ಗುರುವೇ ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ಬೋಧೆಮಾಡುವ ಕಾಲ ಬಂದಿತು . 
ವಚನ ಕರ್ತೃವಾದ ಅಲ್ಲಮ ಉದ್ದಾರವನ್ನು ತೆಗೆಯುತ್ತಾನೆ : ಕಾಲ ಎಂತಹ ಶಕ್ತಿ ! ಅದು ಆಗಾಗ್ಗೆ : 
ಹಾಕಿದ ಕಟ್ಟಳೆಯಿಂದ ಯಾರಿಗೂ ಬಿಡುಗಡೆಯಿಲ್ಲ, ಎಲ್ಲರೂ ಎಲ್ಲವೂ ಕಾಲವಶ ! 

ವಚನವನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಓದಿದ ನಾವುಮೇಲಿನದೇ ವಚನದ ನಿಜವಾದ ಅರ್ಥವೆಂದೂ ಅಲ್ಲಮನೂ 
ಅದೇ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಹೇಳಲು ಹೊರಟಿದ್ದಾನೆಂದೂ ಭಾವಿಸುತ್ತೇವೆ. ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಓದಿ 
ದರೆ ನಮ್ಮ ಮೇಲಿನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಬಗ್ಗೆ ನಮಗೇ ಸಂದೇಹ ಸುಳಿದರೂ ಅದನ್ನು ಹತ್ತಿಕ್ಕಿ ನಮ್ಮ 
ಮೊದಲ ಓದಿನ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ತಬ್ಬಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ. ಅದು ಅಷ್ಟು ಆಕರ್ಷಕ ಮತ್ತು ಸಮಕಾಲೀನ. 
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ನಾವು ಇಂದು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಅಥವಾ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸನ್ನಿವೇಶಕ್ಕೆ ಆ ಅರ್ಥ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ - ಹಾಗೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇವೆ. ಅಂದಿನ ಗುರು -ಶಿಷ್ಯರನ್ನು ನಾವುಉಪಾಧ್ಯಾಯ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯೆಂದು ಅನುವಾದಿಸಿಕೊಂಡು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ. ಗುರು ಅಥವಾ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ 
ಸಂಬಳ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಉದ್ಯೋಗಿ; ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ತಾನು ಫೀಸುಕೊಡುವುದರ ಮೂಲಕ ತರಗತಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಹಕ್ಕುಳ್ಳವನು . ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ವಿದ್ಯೆಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧ ಆರ್ಥಿಕ 
ವಾದುದಾದ ಕಾರಣ , ಅವರಿಗೆ ಇರುವ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧಗಳು ಹಾಳಾಗಿವೆಯೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಭಾವಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಕಾವ್ಯಮಯವಾಗಿ ಅಲ್ಲಮ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆಯೆಂದ 
ನಾವು ಸಂಭ್ರಮಿಸುತ್ತೇವೆ. ಎಂಟುನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನ ಅಲ್ಲಮ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಈ 
ಹೊತ್ತಿನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೇ ಧ್ವನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಎನ್ನುತ್ತೇವೆ. ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಿಗೆ ತನ್ನ ಪಾಠದ ಬಗ್ಗೆ 
ಅಲಕ್ಷದಿಂದಿರುವ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯನ್ನು ಕಂಡರೆ ಭಯ ಇರುವ ಕಾರಣವೇ ತಾನು ಹೇಳುವ 
ಪಾಠವನ್ನೊ ಬುದ್ದಿಯ ಮಾತನ್ನೂ ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ 
ವಿಧೇಯತೆಯಿಂದ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕೃತಯುಗದಿಂದ ಕಲಿಯುಗದವರೆಗೆ ಧರ್ಮ ಅವನತಿ 
ಪಡೆಯುತ್ತ ಬಂದಿದೆಯೆಂಬ ಭಾರತೀಯವಾದ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಂಬಿಕೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಮೇಲಿತ 
ವಚನಕ್ಕೆ ಅದೇ ಅರ್ಥವೆಂದು ವಾದಿಸುತ್ತೇವೆ. ಗುರು ಹೊಡೆದು, ಬೈದು, ಮೃದುವಾಗಿ ಛೀಮಾರಿ 
ಹಾಕಿ ಬುದ್ದಿ ಕಲಿಸುತ್ತಿದ್ದವನು ಕೊನೆಗೆ ನಿರುಪಾಯನಾಗಿ ಕೈಮುಗಿಯುವ ಕಾರಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕ ಬೇಕಾ 
ಯಿತು. ಇದು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯ ನೈತಿಕ ಅಧೋಗತಿಯ ಪರಿಣಾಮ ; ಗುರು ಬದಲಾದ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ ತಾನೂ ಬದಲಾಗಬೇಕಾಯಿತು, ಬದಲಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇದು ವಚನದ ಇಂದಿರರ್ಥ. 

ಹದಿನೈದನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ವಚನವ್ಯಾಖ್ಯಾತೃ ಮಹಾಲಿಂಗದೇವ ಮೇಲಿನ ವಚನ 
ಬರೆದಿರುವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅಲ್ಲಮ ತನ್ನ ವಚನದ ಮೂಲಕ ಹೇಳಬೇಂದಿರವು 
ದನ್ನು ಹದಿನೈದನೆಯ ಶತಮಾನದ ಓದುಗರು ಗ್ರಹಿಸಿದ್ದ ರೀತಿ ನಾವು ಮೇಲೆ ಗ್ರಹಿಸುವ ರೀತಿಗಿಂತ 
ಬೇರೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಲದು , ಸಂಪೂರ್ಣ ವಿರುದ್ಧವಾದುದು ಎಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಶತಮಾನದ ಇಂದಿನರ್ಥ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಇಂದಿನರ್ಥದಿಂದ ಎಲ್ಲ ವಿಧ 
ದಿಂದಲೂ ಬೇರೆ, ಮಹಾಲಿಂಗದೇವನ ಪ್ರಕಾರ , ಅಲ್ಲಮನ ವಚನ ಶಿಷ್ಯನ ಅಧೋಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳು 
ತಿಲ್ಲ, ಹಂತ ಹಂತವಾದ ಪ್ರಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಕೃತಯುಗದಿಂದ ಕಲಿಯುಗದವರೆಗೆ ಶಿಷ್ಯ 
ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ ಬೌದ್ದಿಕ/ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಗುರು ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಸ್ಥಾವರ 
ವಾಗಿ ( constant ಉಳಿದರೆ , ಅವನ ಶಿಷ್ಯ ವಿಕಾಸ ಹೊಂದುತ್ತ ಹೊಂದುತ್ತ ಒಂದು ಘಟ್ಟ 
ದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಗುರು ಸೇರಿದ್ದ ಬೌದ್ದಿಕ/ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಮಟ್ಟವನ್ನೂ ಮೀರಿ ಮೇಲೇರುತ್ತಾನೆ. ಆ 
ಕಾರಣವೇ , ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಯನನ್ನು ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಕಂಡ ಗುರು , ಶಿಷ್ಯ ಬೆಳೆದಂತೆ ಅವನ ಜೊತೆ 
ತಾನು ನಡೆದು ಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ರೀತಿಯನ್ನೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಮಹಾ 
ಲಿಂಗದೇವನ ' ಗುರು ' ಮತ್ತು ಶಿಷ್ಯ ' ರು ಇಂದಿನ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ಮತ್ತು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಅಲ್ಲ . 
ಅವರಿಬ್ಬರ ಸಂಬಂಧ ಖಂಡಿತ ಆರ್ಥಿಕವಾದುದಲ್ಲ. ಅದು ದೈವಿಕ ಅಥವಾ ಆತ್ಮಸಂಬಂಧಿ, ಶಿಷ್ಯನ 
ಮೂಲ ಚಾಲನೆ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುವುದಲ್ಲ ; ಆತ್ಮ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವುದು . ತನ್ನ ಗುರುವಿನ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಕ್ರಮಿಸುವ ಶಿಷ್ಯ ಒಂದು ಹಂತದಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಹಂತಕ್ಕೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾನೆ. ಮಹಾಲಿಂಗದೇವನ 
ಪ್ರಕಾರ , ಕೃತ ತ್ರೇತಾ ದ್ವಾಪರ ಕಲಿಯುಗಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಾಲಗಳಲ್ಲ ; ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಬದು 
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ಕಿನ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹಂತಗಳಿಗೆ ಅವು ಸಂಕೇತವಾಗುತ್ತವೆ. ಅವನ ಬೌದ್ಧಿಕ ಬಾಲ್ಯದಿಂದ 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಸಿದ್ಧಿಯವರೆಗಿನ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಘಟ್ಟಗಳು ಅವು. ಮಹಾಲಿಂಗದೇವನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ 
ಒಂದು ಭಾಗ ಹೀಗಿದೆ : 

ಚತುರ್ಥದಲ್ಲಿ ಗುರು ಶಿಷ್ಯ ಸಂಬಂಧವೆಂಬ ಭಿನ್ನಭಾವವಳಿದು ಸೋಹಂಭಾವಸ್ವರೂಪನಾಗಿ ಸೇವೆ 
ಸ್ಥಲವನಿಂಬುಗೊಂಡಿದ್ದನೆಂಬುದೀಗ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಗುರು ಶಿಷ್ಯಂಗೆ ವಂದಿಸಿ ಬುದ್ದಿಯ ಕಲಿಸಿದರೆ 

ಆಗಲಿ ಮಹಾಪ್ರಸಾದವೆಂದೆನಯ್ಯ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಕ್ಯರ್ಥ 
ನಮ್ಮ ಇಂದಿನರ್ಥ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ದುರ್ದೆಶೆಗಿಳಿದ ನಿರಾಶಾದಾಯಕ 
ಚಿತ್ರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ, ಹದಿನೈದನೇ ಶತಮಾನದ ಇಂದಿನರ್ಥ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ತನ್ನ ಜೀವಮಾನದ 
ಅವಧಿಯಲ್ಲೇ ವಿಕಾಸ ಹೊಂದುತ್ತ ಪೂರ್ಣಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಪೂರ್ಣಪ್ರಜ್ಞಾವಂತನಾದ 
ಉತ್ಸಾಹಪೂರ್ಣ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಇಡುತ್ತದೆ. 

ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ಇದು : ಅಂದಿನರ್ಥ ಯಾವುದು ? ಅಲ್ಲಮ ತನ್ನ ಸದ್ಯದ ಓದುಗರಿಗೆ ಅಥವಾ ಕೇಳು 
ಗರಿಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಅರ್ಥ ಯಾವುದು ? ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರರೂಪವಾಗಿ ಎರಡು ಇಂದಿರರ್ಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡುವುದು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಷ್ಟವೆಂಬುದನ್ನು ಮನಗಾಣಬಹುದು. ಮಹಾಲಿಂಗ 
ದೇವನೇನೋ ನಮಗಿಂತ ಅಲ್ಲಮನಿಗೆಕೊನೆಯ ಪಕ್ಷ ಐದುನೂರು ವರ್ಷಗಳಷ್ಟು ಹಿಂದಿನವನು . ವ್ಯಾ 
ಖ್ಯಾತೃವು ಅಲ್ಲಮನಂತೆ ಒಬ್ಬ ಧಾರ್ಮಿಕ ಪುರುಷ, ಅನುಭಾವಿ ; ಬಹುಶಃ ಅವನು ಬದುಕಿದ್ದ ಸಾಮಾ 
ಜಿಕ ಸ್ಥಿತಿ ಅಲ್ಲಮನಿದ್ದ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ನಾವು ಬದುಕುತ್ತಿರುವ ಸಮಾಜಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಸಮಾಪವಾಗಿತ್ತು . 
ಆ ಕಾರಣ ಅವನ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಿಂತ ಮಲಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಸಮೀಪವಾಗಬಹುದು . 
ಹಾಗೆಂದು ಅವನ ಅರ್ಥವೇ ಅಂದಿನರ್ಥವೆಂದು ಹೇಳಿ ಬಿಡೋಣವೇ ? ವಾಸ್ತವ ಸಂಗತಿ ಅಷ್ಟು 
ಸರಳವಾಗಿಲ್ಲ. ವ್ಯಾಖ್ಯಾತೃವಿಗೆ ನಮಗಿಲ್ಲದ ಒಂದು ಅನಾನುಕೂಲ ಉಂಟು. ಅವನು ಅಲ್ಲಮ 
ನಂತೆಯೇ ವೀರಶೈವ ಪರಂಪರೆಗೆ ಸೇರಿದವನಾದರೂ ಅವರ ಕಾಲದ ವೀರಶೈವ ಧರ್ಮ ಅಲ್ಲಮನ 
ಕಾಲದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಚಳವಳಿಯ ಸತ್ವವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ಮತವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ 
ದ್ದಿತು. ಇದು ಹದಿನೈದನೇ ಶತಮಾನದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳ ಮೇಲೆ ತೀವ್ರ ಸ್ವರೂಪದ ಮಿತಿಯನ್ನು 
ಹಾಕುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರೂ ಎಲ್ಲ ವಚನಗಳಿಗೆ ಸಾಂಕೇತಿಕವಾದ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಆರೋಪಿಸುವ ಕೊರಕಲಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಸ್ಪಷ್ಟ ಸಾಮಾಜಿಕ ಉದ್ದೇಶದ ಸರಳವಚನಗಳೂ 
ಅವರಿಗೆ ಗಂಭೀರ ಗಹನ ಅರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಎಷ್ಟೋ ಸಾರಿ 
ವಚನಗಳನ್ನು ಅರ್ಥೈಸಿಕೊಳ್ಳಲು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳು ಸಹಾಯಕವಾಗುವುದಕ್ಕಿಂತ ಅಡ್ಡಿಯಾಗುವುದೇ 
ಹೆಚ್ಚು . 

- ಈ ಎಲ್ಲ ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಮಹಾಲಿಂಗದೇವನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಅವನ ಅರ್ಥೈಸು 
ವಿಕೆ ಅಷ್ಟು ಸುಲಭವಾಗಿ ತಳ್ಳಿ ಹಾಕುವಂತಹುದಲ್ಲ . ವಚನವನ್ನೇ ಒಮ್ಮೆ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ , ಎಲ್ಲಿಯೂ 
* ಶಿಷ್ಯ ' ನ ದುರ್ಗತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಲಿ ದುಃಖವಾಗಲಿ ಇಲ್ಲ . ಅದರ ಬದಲು ಕೊನೆಯ 
ಪಾದದಲ್ಲಿ ಬರುವ ' ಬೆರಗಾದೆನು ' ಎನ್ನುವ ಮಾತು ಆ ವಚನದಲ್ಲಿ ಹೀನಾಯದ ಅರ್ಥಕ್ಕಿಂತ 
ಉನ್ನತ ಅರ್ಥವೇ ಇದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀಗುರು ' ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿಯ ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ 
* ವಂದಿಸಿ ಹೇಳಿದಾಗ ಆ ಶಿಷ್ಯ ಗುರು ಹೇಳುವ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಕಲಿಯುತ್ತಾನೆಯೇ ಹೊರತು 
ಅದನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ . ಹೀಗಾಗಿ, ' ಶಿಷ್ಯನ ಬಗ್ಗೆ ವಚನದಲ್ಲಿ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಸದ್ಭಾವನೆಯೇ 
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ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಜೊತೆಗೆ , ಅದೆಲ್ಲವೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ಕಟ್ಟಳೆ, ನಿಯಮ ಎಂಬಲ್ಲಿಯಂತೂ ಉನ್ನತ 
ಅರ್ಥವಿರುವುದು ಸಮರ್ಥಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಪರವಸ್ತು ಆತ್ಮನ ಉನ್ನತಿಗೆ ಸದಾ ಕೈಚಾಚಿ ಸಿದ್ದವಾಗಿರು 
ತದೆಯೇ ಹೊರತು ಆತ್ಮನ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ಅದು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ . ಆ ಕಾರಣ , ಮಹಾಲಿಂಗ 
ದೇವನ ಅರ್ಥವೇ ವಚನದ ಅಂದಿನರ್ಥವೇ ಆಗಿದ್ದರೆ, ಅಥವಾ ಅಂದಿನರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಸಮೀಪವಿದ್ದರೆ 
ಆಶ್ಚದ್ಯವಿಲ್ಲ . ಗುರು -ಶಿಷ್ಯ ಸಂಬಂಧ ದೃಢವಾಗಿದ್ದ ಕಾಲದ ಅಲ್ಲಮ ತನ್ನ ಯಾವುದೇ ವಚನದಲ್ಲಿ 
ಅಂದಿನ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಪದ್ದತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಅಸಹನೆ ತೋರಲು ಕಾರಣಗಳೇ ಇಲ್ಲ . 

ಗುರು ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ತಿಳಿದಿರುತ್ತಾನೆ ; ಶಿಷ್ಯ ಅವನ ಬಳಿ ಕಲಿಯಲು ಬರುತ್ತಾನೆ. 
ದಿನಗಳೆದಂತೆ ಶಿಷ್ಯನ ಜ್ಞಾನಸಂಪತ್ತು ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತದೆ ; ಗುರು ಅದನ್ನು ಗೌರವ ಮತ್ತು 
ಹೆಮ್ಮೆಗಳಿಂದ ವೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಒಂದು ಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ನಿರೀಕ್ಷೆ ಅಥವಾ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಂತೆ ತನ್ನ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ತನ್ನನ್ನು ಮೀರಿಸಿದಾಗ ಗುರು ತನ್ನ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗೇ ಗೌರವದಿಂದ ತಲೆಬಾಗುವ ಸಂಗತಿ 
ಅಂದಿನಂತೆಯೇ ಇಂದೂ ಪ್ರಸ್ತುತ, ಬಹುಶಃ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಸ್ತುತ. ಎಂದರೆ, ಮಹಾಲಿಂಗದೇವನ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮೂಲಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರವಾಗಿರುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಂತೆಯೇ ಆಧುನಿಕ ಕಾಲಕ್ಕೂ 
ಪ್ರಸ್ತುತವಾಗಿದೆಯೆಂಬುದು ಅವನ ಅರ್ಥದ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಮನ ಕಾಲದ 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೈ ಬಿಟ್ಟು ಇಂದಿನ ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನಸೂಚನೆಗಳನ್ನ 
ನುಸರಿಸಿ ಅರ್ಥ ಹಚ್ಚಿದರೂ ತಪ್ಪೇನೂ ಕಾಣದು. ನಿಜವಾದ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ತನ್ನ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿತನ್ನನ್ನು 
ಮೀರಿಸಿ ಬೆಳೆಯಲೆಂದು ಹಾರೈಸುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ತಾನೇ . “ ಶಿಷ್ಠಾದಿಜೇತ್ ಪರಾಜಯಂ ” : 
ಶಿಷ್ಯನಿಂದ ಪಡೆಯುವ ಪರಾಜಯದಲ್ಲೇ ಗುರುವಿನ ವಿಜಯ ಹುದುಗಿದೆ. 

. ನಮ್ಮ ಇಂದಿನರ್ಥ ಹೆಚ್ಚು ವರ್ಣರಂಜಿತ , ಸಮಕಾಲೀನ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಹತ್ತಿರ, ಹೆಚ್ಚು 
ರೋಚಕ ಮತ್ತು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಖುಷಿಕರ, ಮಹಾಲಿಂಗದೇವನ ಅರ್ಥ ಹೆಚ್ಚು ಗಂಭೀರ, 
ಎಟುಕಲಾಗದ ಆದರ್ಶ , ಚಿಂತನಯೋಗ್ಯ. 

ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಸ್ವೀಕಾರಾರ್ಹ ? 
ಎರಡೂ ? 
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ಜಾತಿ : ಕೆಲವು ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು 


0 ಎಸ್ . ಎನ್ . ಮೂರ್ತಿ 


ತಾಂತರ ಹೊಂದುವವರು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಯಾರು ? 

ಅ) ವೈಚಾರಿಕ ಗೊಂದಲಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ಇನ್ನೊಂದು ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಮನೋವೈಜ್ಞಾ 
ನಿಕ ತೃಪ್ತಿ , ಮನಶ್ಯಾಂತಿ ಸಿಗಬಹುದು ಎಂಬ ಆಸೆ ನಿರೀಕ್ಷೆಯಿಂದ ಪರಿವರ್ತನೆಗೊಂಡವರು. 

* ಉದಾ: ಡಾಕ್ಟರ್ ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ ಮೊದಲು ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ನರಾಗಿ ನಂತರ ಬೌದ್ದ ಧರ್ಮ 
ಅನುಯಾಯಿಗಳಾಗಿ ತದನಂತರ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮಹಿಳೆಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಒಂದು ರೀತಿಯ 
ವಿಚಿತ್ರ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡರು . ಸೋದರಿ ನಿವೇದಿತಾ, ಪ್ರೊಫೆಸರ್ ಅಫೇಹಾನಂದ 
ಭಾರತಿ ಅವರುಗಳ ಜೀವನವನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. 

- ಆ) ಆರ್ಥಿಕ ಮುಗ್ಗಟ್ಟಿನಿಂದಾಗಿ ಪರಿವರ್ತನೆ ಹೊಂದಿದವರು : ಭಾರತಕ್ಕೆ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯಾನಿಟಿ 
ಬಂದ ನಂತರ ಬಹು ಸಂಖ್ಯಾತರು ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಕ್ರೈಸ್ತ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತನೆ ಹೊಂದಿರ 
ಬಹುದು. 

ಇ) ನಮ್ಮ ಜಾತಿ ಪದ್ದತಿಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಕೆಳಮಟ್ಟದಲ್ಲಿದ್ದ ಜನರು, ಅಂದರೆ ಮುಖ್ಯ 
ವಾಗಿ ಹರಿಜನರು , ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯಾನಿಟಿಗೆ ಪರಿವರ್ತನೆ ಹೊಂದಿದರೆ ಗೌರವವಾಗಿ ಬದುಕಬಹುದು ಎಂಬ 
ನಿರೀಕ್ಷೆಯಿಂದಕೂಡ ಪರಿವರ್ತನೆಯಾಗಿರಬಹುದು. 

1) " ಜಾತ್ಯತೀತ ” ಸಮಾಜವನ್ನು ಕಟ್ಟಲು ಹೊರಟ ಬಸವಣ್ಣನವರ ಉದಾಹರಣೆ 
ನಮ್ಮ ಜಾತಿ ಪದ್ಧತಿಯ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. ಬಸವಣ್ಣನವರ “ ಜಾತ್ಯತೀತ 
ಜಾತಿಗೆ ” ಪರಿವರ್ತನೆ ಹೊಂದಿ ಮತ್ತೊಂದು ಜಾತಿಯನ್ನೇ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದವರು ಮೇಲೆ ಕಾಣಿಸಿದ ಗುಂಪು 
ಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ಜನ. ಹರಿಜನರನ್ನು ಮತ್ತು ಮೇಲೆಕಾಣಿಸಿದ ಜನರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಜಾತಿಗಳಿಂದ 
ಬಸವಣ್ಣನವರ “ ಜಾತ್ಯತೀತ ' ಜಾತಿಗೆ ಪರಿವರ್ತನೆ ಹೊಂದಿದವರು ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
( ಅಪರೂಪದ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ) . 

2 ) ನಮ್ಮ ಜನರ ಸೈಕಿಯಲ್ಲಿ ಜಾತಿ ಒಂದು ಪ್ರಬಲವಾದ ಶಕ್ತಿ , ಶಿಯಾನಿಟಿಗೆ 
ಪರಿವರ್ತನೆಗೊಂಡಿರುವ ಜನರು ಕೂಡ ಮದುವೆ ನಿಷ್ಕರ್ಶೆ ಮಾಡುವಾಗ ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಪತ್ತೆ ಹಚ್ಚುವ 
ವಿಚಾರ ಬೀಗರು ಪರಿವರ್ತನೆಗೆ ಮುಂಚೆ ಯಾವ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದರು ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಸಂಶೋಧ 
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ನೆಯ ಕಾರ್ಯ ಅನಗತ್ಯವೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಲಿಂಗಾಯತರು ಈಗಲೂ ನೇರವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಪರಿವರ್ತನಾ 
ಪೂರ್ವ ಜಾತಿಗಳಲ್ಲೇ ಮದುವೆಯನ್ನು ನಿಷ್ಕರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಪರಿವರ್ತನೆಗೆ ಮುಂಚೆ 
ಕುಂಬಾರರಾಗಿದ್ದು ಲಿಂಗಾಯತರಾಗಿ ಪರಿವರ್ತನೆ ಆದ ನಂತರ ಕುಂಬಾರ ಲಿಂಗಾಯತರೆಂದು 
ನಾಮಕರಣ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡ ಈ ಜನ ಈಗಲೂ ಅವರವರಲ್ಲೇ ಸಂಬಂಧ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 
ಗಾಣಿಗ ಲಿಂಗಾಯತರಿಗೂ ಇದು ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. 

- 3) ಪಾಪ , ಬಸವಣ್ಣ ! ಉದಾತ್ತಧೇಯಗಳಿಂದ ಪ್ರೇರಿತರಾಗಿ ಜಾತ್ಯತೀತ ಸಮಾಜ 
ನಿರ್ಮಾಣದ ಕನಸು ಕಂಡು ಹೃದಯ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶ್ರಮಿಸಿದ ಬಸವಣ್ಣನವರ ಪ್ರಯತ್ನದ ಫಲಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಇಂದು ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಜಾತಿಗೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಮನೋವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾದ 
ಮೊಂಡುತನವಿದೆ. ಯಾವ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕಾದರೂ ಮಡಿದು ಈ ಮೊಂಡುತನ ಮರೆಯಾಗುವ ಸಾಧ್ಯತೆ 
ಗಳಿಲ್ಲ. 

- 4) " ಜಾತ್ಯತೀತ ” ಸಮಾಜವನ್ನು ಕಟ್ಟುವ ಆದರ್ಶದ ಅಮಲಿನಲ್ಲಿ ಜಾತಿ ಪದ್ಧತಿಯ 
ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನೂ ಅದರ ಸಾಮಾಜಿಕ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನೂ ನಾವು ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಹರಿಜನರನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟರೆ ಈ ಜಾತಿ ಪದ್ಧತಿಯಿಂದ ಬೇರಾವ ಜಾತಿಗೂ ಅಷ್ಟೇನೂ ಸಾಮಾಜಿಕ , ಆರ್ಥಿಕ , ಧಾರ್ಮಿಕ 
ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿಲ್ಲ . ಹರಿಜನರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ ಜಾತಿ ಪದ್ದತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಅಸಮಾನತೆ ಬಹಳ ಹಿಂದಿ 
ನಿಂದಲೇ ಹೋಗುತ್ತಾ ಬಂದಿದೆ . 

ಈ ಜಾತಿ ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಅನಾಹುತಗಳು ಇದುವರೆವಿಗೂ ನಡೆದಿರುವುದು ನಿಜ . 
ವ್ಯಾಪಾರ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಒಂದು ಜಾತಿ ಇದೆ ( ವೈಶ್ಯರು). ದುಡ್ಡು ಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡು 
ವುದೇ ಜೀವನವಾಗಿರುವ ಈ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಕವಿಯಾಗಲೀ , ವಿದ್ವಾಂಸನಾಗಲೀ , ಸಾಹಿತಿಯಾ 
ಗಲೀ , ವಿಚಾರಶೀಲನಾಗಲೀ ಬೆಳೆಯುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ಆ ಜಾತಿಯ ಧೈಯ 
ಸ್ವರೂಪಗಳೇ ಕಾರಣವಾಯಿತು. ಆದರೆ ಈಗ ಇದು ಬದಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೆಚ್ಚು 
ಬದಲಾಗುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 

ಹೂವಾಡಿಗರಂಥ ಸುಂದರ ಜಾತಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ ಈ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮಲ ಹೊರುವ 
ಒಂದು ಜಾತಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದು , ಒಂದು ಮಹಾ ದುರಂತ - ಅತ್ಯಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರ ದುರಂತ . 
ಜಾತಿ ಪದ್ದತಿಯನ್ನು ಖಂಡಿಸುವ ಎಲ್ಲರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೂ ಕೋಪ ತರುವುದು ಈ ದುರಂತವೇ . 
ಆದರೆ ಈ ಕೋಪದಲ್ಲಿ ನಾವು ಬೇರೆ ಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ವೈಶಿಷ್ಟ , ಕ್ರಿಯಾಶೀಲತೆಯನ್ನು 
'ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಗಣನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ . “ ನಮೂರು” ಎನ್ನುವ ವಿಚಾರ, ಭಾವನೆಗಳ 
ಲ್ಲಿರುವ ಸಂವೇದನೆ ನಮ್ಮ ಜಾತಿ' ' ನಮ್ಮವರು' ಎನ್ನುವುದರಲ್ಲೂ ಇದೆ ( ದುರದೃಷ್ಟ ಹರಿಜನರನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ) . ನಮ್ಮೂರಿನವರು ಸಿಕ್ಕಿದಾಗ ಯೋಗಕ್ಷೇಮ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿ, ನಮ್ಮೂರಿನ ನಮ್ಮ ಜಾತಿಯ 
ವರು ಸಿಕ್ಕಿದಾಗ ಯೋಗಕ್ಷೇಮ ವಿಚಾರಿಸುವುದಲ್ಲದೇ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಪದ್ದತಿ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ( ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ನಗರ ಜೀವನದ ಕಾರ್ಪಣ್ಯಗಳಿಂದ ಮನೆಗೆ ಕರೆಯುವ ತೀವ್ರತೆ 
ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದರೂ ). 

* ಸಮೂರು” ಅನ್ನುವುದರಿಂದ ಸೃಜನ ಶೀಲತೆ ಇರುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ ' ನಮ್ಮವರು' 
“ ನಮ್ಮ ಜಾತಿ' ಎನ್ನುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಸೃಜನ ಶೀಲತೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಬಹುದು. ನಾನು ಈ ಜಾತಿಯವನು 
ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹಾಜರು ಇತರ ಪಶಿಷ್ಟ ಜಾತಿಯವರು ಮತ್ತು 
ಹಜಾಮರು ಅವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಯಾರೂ ನಾಚಿಕೆ ಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ . ಬದಲಾಗಿ 
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ಅವರ ಜಾತಿಯವರನ್ನೇ ಭೇಟಿ ಮಾಡಿದಾಗ ' ನಾವು ನಿಮ್ಮವರೇ ' ಎಂದು ಸಂತೋಷ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸಂತೋಷಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದಾಗಿ ಕೆಲವು ಒಳ್ಳೆಯ ಸಂಘ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಅಸ್ತಿ 
ತ್ವಕ್ಕೆ ಬಂದಿವೆ . ಉದಾಹರಣೆಗೆ ವೀರಶೈವ ಮಠದವರು ನಡೆಸುತ್ತಿರುವ ವಿದ್ಯಾ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು , ವಕ್ಕೆ 
ಲಿಗರ ಸಂಘ ನಡೆಸುತ್ತಿರುವ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು , ಆಲ್ಯ , ವೈಶ್ಯ ಬ್ಯಾಂಕ್ ಮುಂತಾದವು. ( ಇಡೀ ಭಾರತ 
ದಲ್ಲಿ ಸಹಕಾರ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ದಕ್ಷತೆಯಿಂದ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಬ್ಯಾಂಕುಗಳಲ್ಲಿ ಜಾತಿ 
ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಗೊಂಡಿರುವ ಸಹಕಾರಿ ಬ್ಯಾಂಕುಗಳು ಬಹಳಷ್ಟು ಇವೆ . ಉದಾ : ವೈಶ್ಯ 
ಸಹಕಾರಿ ಬ್ಯಾಂಕು . ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ವಕ್ಕಲಿಗರು ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿ ತುಂಬಾ ಯಶಸ್ವಿ 
ಯಾಗಿ ನಡೆಸುತ್ತಿರುವ ಭಾರತ್ ಕೋ - ಆಪರೇಟಿವ್ ಬ್ಯಾಂಕ್ ) . . 

ಲಿಂಗಾಯಿತರಲ್ಲಿಯೇ ಕೇವಲ ಒಕ್ಕಲುತನವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದ್ದು ಹಿಂದುಳಿದವರಾಗಿದ್ದು 
ಮುಂದುವರಿದ, ಪಂಚಾಚಾರ್ಯದಿಂದ ತಿರಸ್ಕಾರ ಅವಮಾನಕ್ಕೊಳಗಾಗಿದ್ದ ಸಾದರು ( ಸಾದರ ಲಿಂಗಾ 
ಯಿತರು ) ಸಿರಿಗೆರೆ ಮಠ ಶಿಕ್ಷಣ ಸಂಸ್ಥೆಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿದ ನಂತರ ಈಗಿರುವ ಸ್ಥಾನ 
ಮಾನ ಪಡೆದಿದ್ದಾರಂತೆ . 

- ಎಲ್ಲಾ ಜಾತಿಯವರು ಸೇರಿ ( ಅವರನ್ನು ಈ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕಾಗಿ “ ಜಾತ್ಯತೀತರು ” ಎಂದು 
ಕರೆಯೋಣ) ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿರುವ ಸಹಕಾರಿ ಸಂಘಗಳು , ಸಂಸ್ಥೆಗಳು , ವಿದ್ಯಾ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು , ಒಂದೇ 
ಜಾತಿಯವರು ಸೇರಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿರುವ ಸಹಕಾರಿ ಸಂಘ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಷ್ಟು , ವಿದ್ಯಾ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಷ್ಟು , 
ದಕ್ಷತೆ ಯಶಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲದಿರುವುದು ಬಹಳಷ್ಟು ಜನರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವ ವಿಚಾರ . 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಒಂದೇ ಜಾತಿಯವರು ಒಂದುಗೂಡಿ ಅವರ ಜಾತಿಯ ಜನರ ಹಿತ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿ ನಡೆಸುತ್ತಿರುವ ಸಹಕಾರ ಸಂಘ ಬ್ಯಾಂಕುಗಳ ದಕ್ಷತೆ ಬೇರಾವ ಸಹಕಾರ ಸಂಘಗಳ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು . 

ಜಾತಿಯ ಸೃಜನ ಶೀಲತೆಯನ್ನು ಬಳಸುವಾಗ ಒಂದು ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಎದುರಿಸ ಬೇಕಾಗ 
ಬಹುದು. ಅದು ಪೈಪೋಟಿ. ಸರ್ಕಾರದ ಸಹಾಯ ಪ್ರೊತ್ಸಾಹಗಳಿಲ್ಲದೇ ಬೆಳೆಯುವ ವಾಲಂಟರಿ 
ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಗೆ ಪೈಪೋಟಿಯಿಂದ ಏನೂ ಅಪಾಯವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಜಾತಿಯ ತಳಹದಿಯ ಮೇಲೆ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಸಂಘ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಗೆ ಸರ್ಕಾರದ ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯ ನೆರವು ದೊರಕಿದರೂ ಅದು ಅಪಾಯಕಾರಿ 
ಪೈಪೋಟಿಯಾಗುವ ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ಕಾರ “ ಜಾತ್ಯತೀತ ” ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಕೆಲಸ ಮಾಡುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಯಾ ಜಾತಿಯ ಸೃಜನ ಶೀಲತೆಯನ್ನು ಆಯಾ 
ಜಾತಿಗಳೇ ರೂಢಿಸಿ ಕೊಳ್ಳಬೇಕು - ಹೊರಗಿನ , ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸರ್ಕಾರದ ನೆರವಿಲ್ಲದೇ . 

* ಜಾತಿ ವಾದಿಗಳು ” ಮತ್ತು “ ಜಾತ್ಯತೀತರು ” ಎಂಬಪದಗಳನ್ನು ಮಡಿ ಮೈಲಿಗೆಯ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಾವುನೋಡಿದರೆ ಯಾವ ಪುರುಷಾರ್ಥವನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಿದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಜಾತಿ 
ವಾದಿ ' ಪದ ಜಾತಿಯ ಸೃಜನ ಶೀಲತೆಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವಾಗ ತನ್ನ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳು 
ತದೆ. ಯಾವ ಜಾತಿವಾದಿಯೂ ತನ್ನ ಜಾತೀಯತೆಯನ್ನು ರಚನಾತ್ಮಕ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಾರ. ಅವನ ಜಾತಿವಾದ ಅಂದರೆ ಅವನ ಫ್ಯಾನಟಿಸಿಸಂ ಅವನ ಕ್ರಿಯಾ ಶೀಲತೆಯನ್ನು 
ಹಾಳು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಜಾತಿಯನ್ನು ಸೃಜನ ಶೀಲತೆಗಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವವನು ಬೇರೆ ಜಾತಿಗಳ 
ದ್ವೇಷಿಯಾಗಲಾರ- ಆಗಬಾರದು . 

* ಜಾತ್ಯತೀತ ” ಸಮಾಜವಾದಿಗಳು ಆಧುನಿಕ ಜಾತಿಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಗಮನಕ್ಕೆ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡಿರುವ ಹಾಗೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಸಮಾಜಗಳಲ್ಲೂ ಜಾತಿಗಳಿವೆ . ಆ ಜಾತಿ 
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ಳನ್ನು ಹುಟ್ಟು ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ . ಅವುಗಳನ್ನು ' ಇಸಂಸ್ ' ಅಥವಾ ಆರ್ಥಿಕತೆ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತವೆ. 
ಈ ಜಾತಿಗಳು ತಮ್ಮ ಹಿತರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಹೋರಾಡುತ್ತಿವೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಜಾತಿಗಳು ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಐಕ್ಯತೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಮ್ಮ ಜಾತಿಗಳ ಸಾಮಾಜಿಕ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಜಾಣತನವಾಗಲಾರದು . ಪ್ರಪಂಚದ ಯಾವ ಸಮಾಜದಲ್ಲೂ ಇಂತಹ ರೆಡಿ 
ಮೇಡ್ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಾಧನ ಇಲ್ಲ . ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ಇರುವ ಸಾಧನವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ಕೃತಕ ಸಾಧನಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಮೈಮೇಲೆ ಹೇರಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಾಧುವೇ ? ಇದು ಹಿತೋತ್ಪಾದಕ 
ವಿಚಾರವೇ ? ಎಂಬುದನ್ನು ಯೋಚಿಸಬೇಕು. 

ಜಾತಿ ಅಸಮಾನತೆಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಹರಿಜನರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸತ್ಯ . 
ಅಸಮಾನತೆ ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಅವರನ್ನು ಅಮಾನುಷವಾಗಿ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದೆ. ಅದನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಿ 
ಜಾತಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದಾಗ ಯಾವುದೇ ಜಾತಿಯವರ ಸಾಮಾಜಿಕ , ಆರ್ಥಿಕ , ಧಾರ್ಮಿಕ, 
ವೈಚಾರಿಕ ಪ್ರಗತಿಗೆ ಜಾತಿ ಪದ್ಧತಿ ಅಡ್ಡ ಬಂದಿರುವ ಹಾಗೆ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ . ಅಡ್ಡ ಬಂದಿದ್ದರೂ ಯಶ 
ಸ್ವಿಯಾಗಿಲ್ಲ. ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ತಮ್ಮದೇ ಆಸ್ತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದರೂ 
ಅದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಆಧುನಿಕ ಜೀವನದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಯಾವುದೇ ಪ್ರಯೋಜನವಾದಂತಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ 
ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನು ಮಿಕ್ಕೆಲ್ಲ ಜಾತಿಗಳಿಗೆ ಹಂಚಿಕೊಂಡು 
ಬಂದಿದ್ದರೂ ಆ ಪರಂಪರೆಯ ನಮಗೇನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಜಾತಿ ಪದ್ಧತಿಯ 
ಸ್ವರೂಪಬದಲಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಂಸ್ಕೃತ ಬಲ್ಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೂ ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನರಿಯದ ಬೇರೆ ಜಾತಿ 
ಯವನಿಗೂ ಇದ್ದಿರಬಹುದಾದ ಎಲ್ಲ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಅಸಮಾನತೆಗಳನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಪ್ರಭಾವ ಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ನಾಶ ಮಾಡಿತು. ಜಾತಿ ಪದ್ದತಿಯಲ್ಲಿ ಇರಬಹುದಾದ ಅಸಮಾನತೆ ಅಮಾನುಷತೆ ನಿಧಾನ 
ವಾಗಿ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತಾ ಬಂದಿದೆ . ( ಹರಿಜನರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ) ಮುಂದೆಯೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತಾ 
ಹೋಗುವ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನೂ ನಾವು ಕಾಣಬಹುದು, ಆದರೆ ಜಾತಿಯ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ ಉಳಿದುಕೊಂಡು 
ಬಂದಿದೆ. ನಿರಾದ್ ಸಿ ಚೌಧರಿಯವರ ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಜಾತಿ ಪದ್ಧತಿಗೆ ಯಾವ ಅಪಾಯವೂ 
( ಅವರು ಬಳಸುವ ಪದ threat ) ಇಲ್ಲ. 

- ಜಾತಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ರದ್ದು ಮಾಡುವುದು ಕಷ್ಟ . ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಜಾತಿ ಪದ್ದತಿ ಇರಲಿ ಎಂದು 
ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ. ಜಾತಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ರದ್ದು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಲವತ್ತರ ಕಾರಣಗಳಿಲ್ಲ. 
ಎನ್ನುವುದಷ್ಟೇ ನನ್ನ ಯೋಚನೆ . 
- ಅಮೆರಿಕಾದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳು “ ತಂಗಿದ್ದು ” ಬಂದ ಒಬ್ಬ ಸ್ನೇಹಿತರು ಹೇಳಿದ 
ಮಾತು : “ ಅಮೆರಿಕಾದಲ್ಲಿ ನೀಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಬಹಳ ಹೀನಾಯವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ ಎಂದೆಲ್ಲಾ 
ಕೇಳಿದ್ದೀರಿ. ಆದರೆ ನನಗೆ ಹಾಗೆ ಅನ್ನಿಸುವುದಿಲ್ಲ . ನೀರೋಗಳಿಗೇ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಸ್ಕೂಲು, ಕಾಲೇಜು 
ಗಳಿವೆ . ಅವರ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ನಾನು ಯಾವ ಅಡ್ಡಿಯನ್ನೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ . ಅವರಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಎಲ್ಲ 
ಅನುಕೂಲಗಳನ್ನು ಬಿಳಿ ಅಮೆರಿಕನ್ನರು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿದ ನನಗೆ ಆ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಗೌರವವೇ ಮೂಡಿ ಬಂತು . ಇದರಿಂದ ನಾವು ಒಂದು ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಬಹುದು. ಅಮೆರಿಕಾದಲ್ಲಿ ಜಾತ್ಯತೀತ ಸಮಾಜ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ . ಬದಲಾಗಿ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ನೀಗೊ ಸಾಹಿತಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರಂತೆ : “ Negro 
childien are born into a white word and if they are to survive 
in it they need to achieve blackness " . 
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ಇನ್ನು ಹರಿಜನರ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ. ಹರಿಜನರು ಆರ್ಥಿಕವಾಗಿ, ವೈಚಾರಿಕವಾಗಿ ಎಷ್ಟೇ ಮುಂದು 
ವರಿದರೂ ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ , ಧಾರ್ಮಿಕವಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಹಿಂದೂ ಸಮಾಜ ಒಪ್ಪಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ತನ್ನ 
ವರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆಯೇ ಎನ್ನುವುದು ಸಂಶಯಾತ್ಮಕ ವಿಚಾರ. ( ಮಾಸಲಾತಿ ಐ . ಎ . ಎಸ್ . 
ಹರಿಜನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ಪೈಪೋಟಿ ಐ . ಎ.ಎಸ್ . ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ನಡೆಸಿಕೊಳ್ಳುವ ರೀತಿಯನ್ನು 
ಗಮನಿಸಿ ), ನೀಗೊಗಳಿಗೆ ನೀಗೊತನ ಸೃಜನಶೀಲವಾಗುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಾದರೆ ನಮಗೆ 
ನಮ್ಮ ಜಾತಿ ಪದ್ದತಿಯಲ್ಲಿ ಸೃಜನಶೀಲತೆಯನ್ನು ಕಾಣುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗಲಾರದು. ' Achieve 
blackness ' ಎನ್ನುವ ವಾದ ಹರಿಜನರಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೋ ಏನೋ ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟ . 

- ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಾತಿಯನ್ನು ಸೃಜನಶೀಲತೆಗಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳಿವೆ . 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಅಮೆರಿಕಾದಲ್ಲಿ ನೀಗೊ ಸಾಹಿತಿಗಳು Blackness ಅನ್ನು achieve ಮಾಡ 
ಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಿರುವ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ವಿವಿಧ ಜಾತಿಯ ಸಾಹಿತಿಗಳು, ಬಹುಮುಖ್ಯವಾಗಿ ದಲಿತ 
ಜನಾಂಗದ ಸಾಹಿತಿಗಳು , ಬೇರೊಂದು ರೀತಿಯ ತೀವ್ರತೆಯನ್ನು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಧಿಸುವುದು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಬಹುದು. 

- ಜಾತಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಭಾರತೀಯರಲ್ಲದವರಿಗೆ ಉಂಟು ಮಾಡುವ ಆಶ್ಚರ್ಯ, ನೋವು, 
ಯಾತನೆ ಜಾತಿ ಪದ್ಧತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಒಳನೋಟ ಇರುವವರಿಗೇನೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಬಾರದು . ಆದರೆ 
ಆಗಂತುಕರಂತೆ ಈ ಪದ್ದತಿಯನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಗೊಂದಲಕ್ಕೆ ನಾವು ಈಡಾಗು 
ತೇವೆ. ವೃತ್ತಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ಹರಿಜನರದು ಸಾಕಷ್ಟು ದುರಂತ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಾದರೆ ಆ 
ದುರಂತದ ತೀವ್ರತೆಗೆ ಬೇರೆಲ್ಲಾ ಜಾತಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ಕಾರಣರು ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ತಪ್ಪಾ 
ಗಲಾರದು. ಈ ದುರಂತ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಬದಲಾವಣೆಯ ಯೋಚನೆ ಹಾಗೂ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳ ಜವಾ 
ಬಾರಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರದಾಗಿತ್ತು . ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವರ್ಣಾಶ್ರಮ ಪದ್ದತಿಯಲ್ಲಿ ಹರಿಜನರಿಗೆ ಆಗಿರುವ 
ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಅನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ಚಾರಿತ್ರಿಕವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ಕಾರಣ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಈ ಅನ್ಯಾಯ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಭಾಗವಾಗಿ ಬಂದುದರಿಂದ ಈಗ ನಮ್ಮ ಸಮಕಾಲೀನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವುದು 
ವಿಪತ್ಯಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. 

ವರ್ಣಾಶ್ರಮ ( ಜಾತಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ) ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಹಿಂದೂಧರ್ಮ ಇದೆ , ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮ 
ಕೇವಲ ಧರ್ಮವಲ್ಲ , ಅದೊಂದು ಬದುಕುವ ರೀತಿ ಎಂಬ ವಾದವೊಂದಿದೆ . ಈ ವಾದ ಹಿಂದೂ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಹೊರದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾಗುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ನಮ್ಮ 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವಯ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಅನುವು ಮಾಡಿಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ . ಬಹಳ ಮೇಲ್ಮಟ್ಟದ ವಿಚಾರ 
ಶೀಲ ಹಿಂದೂಗಳಿಗೆ ಈ ವಾದದ ರೀತಿಯಲ್ಲೇ ಬದುಕುವುದೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಬಹುದಾದರೂ ಅದನ್ನು 
ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಹಿಂದೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಜೀವನ ಕ್ರಮವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ . ವರ್ಣಾಶ್ರಮ 
ವಿಲ್ಲದ ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರಿಗೆ ಧರ್ಮ ರಹಿತವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಯಾವುದೇ 
ವೈಚಾರಿಕವಾದ ತತ್ಯ ತರ್ಕಗಳನ್ನು ಜನ ಸಾಮಾನ್ಯರು ಧರ್ಮವನ್ನಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಈ 
ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ವರ್ಣಾಶ್ರಮರಹಿತ ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮ ವೈಚಾರಿಕವಾಗಿ ಸಾಧ್ಯವಾಗಬಹುದಾದರೂ 
ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ ಎಂದೆಂದೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ . ನಾಸ್ತಿಕರಾಗಿಯೂ ಹಿಂದುಗಳೂ ಬದುಕಲು 
ಸಾಧ್ಯ , ಹಿಂದೂಧರ್ಮ ಅವರನ್ನು ಅದರ ಸ್ಪಿರಿಚುಯಲ್ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವ 
ವಾದದ ಹಾಗೆ ಯಾವ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮದ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಬದುಕಬಹುದು 
ಎನ್ನುವ ಪ್ರಚಾರಯೋಗ್ಯವಾದ ವಾದ ಎಂದೆಂದೂ ಜನರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲಾರದು . 
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ಜಾತಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮತ್ತು ಕರ್ಮದ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಸಾಕಷ್ಟು ದೀರ್ಘವಾಗಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿ 
ವಿನ್ಸೆಂಟ್ ಪೀನ್ ಅವರು ತಮ್ಮ Lead kindly Light ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಜಾತ್ಯತೀತ 
ವಾದಿಗಳಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುವ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹಿಂದೂ ಜೀವನ ಕ್ರಮವನ್ನು 
ಶತಮಾನಗಳ ಕಾಲದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವುದು ಜಾತಿ ಪದ್ದತಿಯೆಂದೂ , ಈ ಜಾತಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹಿಂದೂ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಎಂದೋ ಕ್ಷೆಭೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿತ್ತೆಂದೂ ಅವರು ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ಜಾತ್ಯತೀತ ರಾಜಕೀಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಾಗಲೀ , ಮತ್ಯಾವುದೇ ಸೆಕ್ಯುಲರ್ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಾಗಲೀ , ಹಿಂದೂ 
ಸಮಾಜವನ್ನು ಉಳಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ , ಇದುವರೆವಿಗೂ ಹಿಂದೂ ಸಮಾಜ ಉಳಿದು ಬಂದಿರುವು 
ದಕ್ಕೆ ಜಾತಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯೇ ಕಾರಣವೆಂದೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. ಹಿಂದೂ ನಾಗರಿಕತೆ ಇದುವರೆ 
ವಿಗೂ ಉಳಿದು ಬಂದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಜಾತಿ ಪದ್ಧತಿಯೇ ಕಾರಣವೆಂದು ಅವರ ವಾದ. ಜಾತಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹಿಂದೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಕ್ಷೆಭೆ ಹಾಗೂ ಅನಾಗರಿಕತೆ 
ತಲೆದೋರುತ್ತಿತ್ತು ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ನಾವು ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಜಾತಿ ಪದ್ಧತಿಯಿಂದ ಪ್ರಭಾವಿತರಾಗಿದ್ದೇವೆ ಎಂದರೆ ' ಜಾತ್ಯತೀತ' 
ಸಮಾಜ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಬರುವ ಅವಕಾಶ ಇದ್ದಂತಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಸಮಾಜ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಜಾತಿಯ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನು , ಕ್ರಿಯಾಶೀಲತೆಯನ್ನು ರಚನಾತ್ಮಕವಾಗಿ 
ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ತಳಹದಿಯ ಮೇಲೆಯೇ ಇಡೀ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಹೊಸರೂಪಕೊಡುವುದು 
ಸಾಧ್ಯವೆ ? ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಯೋಚಿಸಬೇಕು. “ ಜಾತ್ಯತೀತ ” ಭಾವನೆ ನಮ್ಮ 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ “ anti-feeling ”, “ ಜಾತ್ಯತೀತ ” ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅನಾಥ, ಜಾತಿ ಪದ್ದತಿ 
ಇಲ್ಲದೆ ಯಾವ ಧರ್ಮಾನುಸರಣೆಯೂ ನಮ್ಮ ಜನತೆಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಸಮಾಜ ಜೀವನದ 
ತಳಹದಿಯೇ ಜಾತಿ, ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನಾವು ಇಲ್ಲಿಯೂ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿರುವ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿಯೂ ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ತರಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟರೆ 
ನಮಗೆಸೋಲುಖಂಡಿತ : ಒಂದಾಗಿ ಬದುಕುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಬೇಕಾದರೆ ನಮ್ಮ ಜನಕ್ಕಿರುವ ಒಂದೇ 
ಸಾಧನ ಜಾತಿ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂಬದ್ಧತೆ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ ಐಕ್ಯತೆ ( social cohesion 
and social solidarity ) ಜಾತಿಯಿಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಕೇವಲ CC ಜಾತ್ಯತೀತ ” ಭಾವನೆ ಒಂದು ಸಮಾಜವನ್ನು ಒಂದುಗೂಡಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
( “ ಜಾತ್ಯತೀತ” ಹಿಂದೂ ಆಗಬಲ್ಲನೇ ? ಭಾರತೀಯನಾಗಬಲ್ಲನೇ ? ಹಿಂದುತ್ವ ಮತ್ತು ಭಾರತೀಯ 
ತೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸಮಾಜವನ್ನು ಒಂದುಗೂಡಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಯಾವುದು - ಇವುಕೇಳಬಹುದಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ?) 
* ಜಾತ್ಯತೀತ ” ಆದರ್ಶ ವೈಚಾರಿಕವಾಗಿ ಎಷ್ಟೇ ಆಕರ್ಷಕವಾದರೂ ಯೋಚಿಸಿದಾಗ ಗೊಂದಲ 
ಕ್ಕೀಡಾಗುತ್ತೇವೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೇ ಈ “ ಜಾತ್ಯತೀತ ” ವಿಚಾರಗಳು ಜಾತಿಯನ್ನು ಒಂದು ರೀತಿಯ 
ಆಸ್ಫೋಟಕ ವಸ್ತುವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುವುದು ಈ ವಿಷಯ ಪರಿಶೀಲನೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಕಷ್ಟ ಮಾಡಿವೆ . 
- ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದ ಎಲ್ಲ ಚರಿತ್ರೆಕಾರರೂ ಒಪ್ಪುವ ಒಂದು ವಿಷಯ 
ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದ ವೈವಿಧ್ಯ , ಭಾಷೆ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಆಚಾರ ವಿಚಾರಗಳು ,ಊಟದ ಅಭ್ಯಾಸಗಳು , 
ವೇಷ ಉಡುಪು, ಹಬ್ಬ ಹರಿದಿನಗಳು ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಈ ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಸಿವೆ. ಈ 
ವೈವಿಧ್ಯಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಜಾತಿಗಳು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಾಣಿಕೆ ಅಲ್ಪವಾದುದೇನೂ ಅಲ್ಲ . ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡವನ್ನೇ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಜಾತಿಯವರು ತಮ್ಮದೇ ಆದ ವಿಶಿಷ್ಟ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಒಂದು 
ಶ್ರೀಮಂತ ಪರಂಪರೆಯನ್ನೇ ಬೆಳೆಸಿದ್ದಾರೆ. ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇತರರು 
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ಕನ್ನಡವನ್ನು ಬಳಸುವ ರೀತಿ, ಪದಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸೆಳೆತಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಒಬ್ಬ ಬುದ್ದಿ ವಂತ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಒಂದು ಧೀರ್ಘವಾದ ಪ್ರಬಂಧವನ್ನೇ ಬರೆಯಬಹುದು, ಈ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತಿ 
ಕರಣ ( Sanskritization ) ನಗರೀಕರಣ ( Urbanization) ಮತ್ತು ಸಾಮಾನೀಕರಣ 
( standardization) ಕಡಿಮೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ನಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಪರಂಪರೆ ಈಗಲೂ 
ಉಳಿದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದೆ . ಯೂರೋಪ್ ಮತ್ತು ಅಮೆರಿಕನ್ ಸಮಾಜಗಳು ಸಾಮಾನೀಕರಣ 
ಅಥವಾ ಆಧುನಿಕ ಹೋಮೋಜೆನಿಟಿ ( homogenity ) ಗಳಿಂದ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಂಥ ವೈವಿಧ್ಯ 
ವನ್ನೇನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿಲ್ಲ . ಆದರೂ ಅಮೆರಿಕನ್ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿದ್ದ ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನು ಹೊಮೊ 
ಜೆನಿಟಿ ಹಾಳು ಮಾಡಿದ್ದು ದುರದೃಷ್ಟಕರ ಎಂದು ಬರ್ಟಂಡ್ ರಸೆಲ್ ಬರಯುತ್ತಾರೆ. ವೈವಿಧ್ಯ 
ವನ್ನೇ ಒಂದು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ನಮ್ಮ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಹೋಮೋಜೆನಿಟಿ 
ತುಂಬಾ ಹಾನಿಕರ, ರಸಲ್ ಹೇಳುವಂತೆ ವೇಷ, ಉಡುಪು, ಕೇಶವಿನ್ಯಾಸ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಮೊ 
ಜೆನಿಟಿ ಅಷ್ಟೊಂದು ಅಪಾಯಕಾರಿಯಲ್ಲವಾದರೂ ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅದು 
ತುಂಬಾ ವಿನಾಶಕಾರಿ ಬೆಳವಣಿಗೆ . 

- ಇತ್ತೀಚಿನವರೆಗೂ ಹಳೇ ಮೈಸೂರಿನ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕನ್ನಿಕೆಯರು “ ರಜಸ್ಸಾಗು 
ತಿದ್ದರು ” ಅಥವಾ “ ಮೈನೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು ”, ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇತರ ಕನ್ನಿಕೆಯರು “ದೊಡ್ಡವರಾಗು 
ತಿದ್ದರು ” ಅಥವಾ “ ಋತುಮತಿ ” ಯಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವುಕಡೆ ಅವರ “ ತಳ ಬೆದರುತ್ತಿತ್ತು ”. 
ಈಗ ಯಾರೂ ಏನೂ ಆಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಏನಾದರೂ ಆದರೆ ಬರೀ ಮೆಚೂರ್ ( “ Mature ) 
ಆಗ್ತಾರೆ ಅಷ್ಟೆ . ( ಸ್ಟಾಂಡರ್‌ಡೈಸ್ ಆಗಿರುವ ಈ ಮೆಚೂರ್‌ ಅನ್ನುವ ಪದ ಎಷ್ಟು ಕನ್ನಡ ಪದ 
ಗಳನ್ನು ಬದಿಗೊತ್ತಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ). 

ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ತಾಯಂದಿರು ' ಅಮ್ಮ ' ' ಅಕ್ಕ ' ಆಗುತ್ತಿದ್ದರು ; ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇತರ 
ತಾಯಂದಿರು ' ಅಮ್ಮ ' ' ಅಕ್ಕ ' ' ಅವ್ವ ' ' ಅಕ್ಕಯ್ಯ ' ' ಅಪ್ಪೆ ' ಆಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಈಗ ಎಲ್ಲರೂ 
ಮಮ್ಮಿಗಳಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ( ನಗರೀಕರಣದ ದುರಂತ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ) ಡ್ಯಾಡಿಗಳಿಗೂ ಸಿಮಿಲರ್ 
ಜಾತಿ ಚರಿತ್ರೆ ಇದೆ. 

ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಹೆಂಗಸರು “ ಹೊರಗಾಗುತ್ತಿದ್ದರು ” ಅಥವಾ 
“ ಒಳಗಿಲ್ಲ ” ಆಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಬ್ರಾಹಣೇತರ ಹೆಂಗಸರು “ ಮುಟ್ಟಾಗುತ್ತಿದ್ದರು . ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲವಾದ 
ಮೇಲೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕು ಎಲ್ಲರೂ ಲೀವ್ ( leave ) ಮೇಲೆಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು , 
ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಡಟಿ( duty ) ಮೇಲೆ ಇರುವಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. 
( ವಂದನೆಗಳು - ಕೇರ್‌ಫೀ [ carefree] ತಯಾರಕರಿಗೆ). 

ಬಹಳ ಹಿಂದೆ ಮದುವೆಯಾದ ನಂತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ “ಪ್ರಸ್ತ ” ವಾಗುತ್ತಿತ್ತು . 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇತರ ದಂಪತಿಗಳು “ನಿಷೇಕ ” ಅಥವಾ “ಸೋಬ್ಬ ' ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು . ಇತ್ತೀಚೆಗೆ 
ಯಾರು ಯಾವಾಗ ಏನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದು ಯಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಹೆಣ್ಣು ' ಪ್ರಸ್ತ ' ವಾದ ಮೇಲೆ ' ಗರ್ಭಿಣಿ' ಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇತರ ಹೆಣ್ಣು ' ಬಸುರಿ ' 
ಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಈಗ ಎಲ್ಲರೂ ಬರೀ ಕ್ಯಾರಿಯಿಂಗ್ ( carrying ”). 

- ಹಳೇ ಮೈಸೂರಿನ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇತರರು , ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಒಕ್ಕಲಿಗರು , ಉಗಾದಿ 
ಹಬ್ಬವಾದ ಮಾರನೇ ದಿನವನ್ನು ವರ್ಷತೊಡಕು ಎಂದು ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ವರ್ಷತೊಡಕು ಕೋಳಿ 
ಕುರಿ ಊಟದ ಸಂಭ್ರಮದ ದಿನ, ಈ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಪೂರ್ಣ ಹಬ್ಬದ ಆಚರಣೆಯನ್ನು ಯಾವ ಜಾತ್ಯ 
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ತೀತ ಕಾರಣಕ್ಕೂ ಒಕ್ಕಲಿಗನಾದ ನಾನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಇಷ್ಟಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ( ಕಳೆದುಕೊಂಡರೆ 
ನಾನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇನಾದರೂ ಆಗಿಬಿಟ್ಟೆನೆಂಬ ಭಯ ನನಗಿದೆ.) ಅದನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಿ ಎಂದು 
ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ, ಜಾತ್ಯತೀತನಾಗಬೇಕಾದರೆ ಅದನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ಜಾತ್ಯತೀತರ 
ವಾದವನ್ನು ನಾನು ಏಕ್‌ದಂ ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಗೋಕುಲಾಷ್ಟಮಿಯನ್ನು ಆಚರಿ 
ಸುವ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ ಹುಡುಗನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಸಂಬಂಧಿಕರ ಹುಡುಗಿಯೊಬ್ಬಳು 
ವರ್ಷತೊಡಕನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದಾಳೆ; ಗೋಕುಲಾಷ್ಟಮಿಯನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದನ್ನೂ 
ಆಕೆ ಕಲಿತಿಲ್ಲ . ಕಲಿತರೂ ಆ ಆಚರಣೆಗೆ ಅವಳು ಆಗಂತಕಳಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯುತ್ತಾಳೆ ಎಂದು ನನಗನ್ನಿ 
ಸುತ್ತದೆ. ಈ ದಂಪತಿಯ ಮಕ್ಕಳುಗೋಕುಲಾಷ್ಟಮಿ , ವರ್ಷತೊಡಕು ಎರಡಕ್ಕೂ ಆಗಂತುಕರಾಗಿ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗಾಗುವುದರಿಂದ ನಷ್ಟವೇನೂ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನುವವರಿಗೆ ಸಮಾಜಸಾಸ್ತ್ರ ಅರ್ಥ 
ವಾಗುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ( ಯಾವ ಸಮಾಜವೂ ತನ್ನ ಭಾಷೆ, ಧರ್ಮ , ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಆಚಾರ 
ವಿಚಾರಗಳು , ಹಬ್ಬ ಹರಿದಿನಗಳು ಇಲ್ಲದೇ ಬದುಕು ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ). 

- ವಿಖ್ಯಾತ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಬರಹಗಾರ್ತಿ ಡಾ || ಶಾಂತಾರಾಮರಾವ್ ಮೊದಲು ಒಬ್ಬ ಅಮೆರಿ 
ಕನ್ನನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದರು. ಇವರ ಮೊದಲನೆ ಮಗನಿಗೆ ಅವರಿಟ್ಟ ಹೆಸರು ಜೈ ' ಎಂದು 
( ಕಾರಣ , ಆ ಮಗು ಹುಟ್ಟಿದ ದಿನ Nuclear Non - proliferation Treaty ಯನ್ನು 
ಅಮೆರಿಕಾ ರಷಿಯಾ ಸರಕಾರಗಳು ಸಹಿ ಮಾಡಿದುವಂತೆ , ಆ ಒಪ್ಪಂದಕ್ಕೆ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಹಾರೈಸುವ 
ಬಯಕೆ ಈ ದಂಪತಿಗಳದು ). ಜೈಗೆ ಅವರು ಇಟ್ಟ ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಸರು * ಪೀಟರ್‌ ” ...... ... 
“ In case he becomes an incurable American " Jodo toll JOJO 
ರಾಮರಾವ್ ಅವರು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಜೈಪೀಟರ್‌ ' ಜಾತಿ , ಧರ್ಮ, ಸಮಾಜ , ದೇಶಗಳ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ವಿಲಕ್ಷಣ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾನೆ. ಇದೇ ಮಾತನ್ನು ಡಾ|| ವೆರಿಯರ್‌ ಎಲ್ವಿನ್ 
ಖ್ಯಾತ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಲೇಖಕ ಡಾಮ್ ಮೊರೇಸ್ರಿಗೆ ಹೇಳಿದರು ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಓದಿದಾಗ ನನ್ನ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯದ ಧೃಡೀಕರಣ ನನಗಾಯಿತು. 

- ಡಾ || ಎಂ . ಎನ್ . ಶ್ರೀನಿವಾಸರ Remembered Village ಒಂದು ಸುಂದರ 
ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣ ಹೃದಯಂಗಮ ಪುಸ್ತಕ . ವಿಶ್ವ ಸಮಾಜ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಭಾರತದ ಒಂದು ಅಮೂಲ್ಯ 
` ಕಾಣಿಕೆ. 1947 ರಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ಬಳಿ ಇರುವ ರಾಂಪುರ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಹಳ್ಳಿಯ ಸಮಾಜ ಕುರಿತು 
ಸಂಶೋಧನೆ ಮಾಡಿ ಡಾ !! ಎಂ . ಎನ್ . ಶ್ರೀನಿವಾಸರು ಬರೆದಿರುವ ಈ ಪುಸ್ತಕ ಎಲ್ಲ ಭಾರತೀ 
ಯರೂ ಹೆಮ್ಮೆ ಪಡುವಂಥದ್ದು . ನಮ್ಮ ಜಾತ್ಯತೀತವಾದಿಗಳು ಓದಲೇಬೇಕಾದ್ದು. ಡಾ || ಎಂ . ಎನ್ . 
ಶ್ರೀನಿವಾಸರು ರಾಂಪುರವನ್ನು Remembered Village ಎಂದು ಕರೆದರೂ ಆ ಹಳ್ಳಿ ಇನ್ನೂ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅದೃಶ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ . ರಾಂಪುರ ಇನ್ನೂ ಬದುಕಿ ಬಾಳಬೇಕಾದ ಹಳ್ಳಿ . ಜಾತಿಯ 
ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಮಾತ್ರ ಇದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಬಹುದು. ರಾಂಪುರ ಹಳ್ಳಿಯವರಿಗೆ ಈಗಲೂ 
ಜಾತ್ಯತೀತ ಭಾವನೆ ಅರ್ಥಹೀನವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ರಾಂಪುರದಂಥಕೋಟ್ಯಾಂತರ ಹಳ್ಳಿ 
ಗಳಿವೆ . ಈ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ, ಒಟ್ಟಾರೆ ದೇಶದಲ್ಲಿ , ನೂರಕ್ಕೆ ಸುಮಾರು ಐವತ್ತು ಜನರಿಗೆ ಎರಡು ಹೊತ್ತು 
ಅನ್ನ ಗಂಜಿಯೂ ಸಿಗದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ಇನ್ನು ಅವರಿಂದ ಅವರ ಜಾತಿಗಳನ್ನೂ ಕಿತ್ತು 
ಕೊಳ್ಳುವುದು ನಾಯಿಗಳೂ ನಾಚಿಕೆ ಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವಂಥ ಕ್ರೂರಕಾರ್ಯಕ್ರಮ . 

ಬರ್ಟಂಡ್ ರಸೆಲರ ಆತ್ಮಕಥನಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸುತ್ತಾ ಒಬ್ಬ ಬಿಷಪ್ಪರು ಹೇಳಿದ ಮಾತು : 
* He was a man without a Soui ”. ಬರ್ಟಂಡ್ ರಸೆಲರ ಭಕ್ತ ಕೋಟಿಗಳಲ್ಲಿ 
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ಒಬ್ಬನಾದ ನನಗೂ ಬಿಷಪ್ ಅವರ ಮಾತು ಪೂರ್ಣ ಅರ್ಥಹೀನ ಎನ್ನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಧರ್ಮವಿಲ್ಲದೇ 
ಜನ ಬದುಕಬಹುದು ಎಂಬ ರಸೆಲ್ಲರ ವಾದ ನನಗೆ ವೈಯಕ್ತಿಕವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾದರೂ ಅದನ್ನು 
ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾನೂನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬಿಷಪ್ಪರ ಮಾತು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅರ್ಥಹೀನ ಎಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ . 
ನಮ್ಮ ಜನರಿಂದ ಜಾತಿಯನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ನದ ಬಗ್ಗೆ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಾನು 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವುದು ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ. ಮೇಲಿನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿರುವ ' ಷಾಕ್ ' ಅನ್ನು ಕಡಿಮೆ 
ಮಾಡಲು ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆಕೊಡಬಹುದು. ಶಾಲೆ, ಆಸ್ಪತ್ರೆ , ರಸ್ತೆ , ಕುಡಿಯುವ 
ನೀರು ಮುಂತಾದ ಕನಿಷ್ಟ ಸೌಲಭ್ಯಗಳೂ ಇಲ್ಲದ ಹಳ್ಳಿಯೊಂದನ್ನು ಸಮಿಾಕ್ಷೆ ನಡೆಸಿದ ಯೋಜನಾ 
ಆಯೋಗದ ಪರಿಣತರು “ ನಿಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಏನು ಬೇಕು ”? ಎಂದು ಹಳ್ಳಿಗರನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಾಗ 
ಅವರಿಗೆ ದೊರೆತ ಉತ್ತರ - “ನಮ್ಮೂರಿಗೆ ರಾಮ ಮಂದಿರ ಬೇಕು” ಎಂಬುದು . ಇದು ಅಜ್ಞಾನದ 
ಉತ್ತರ ಎನ್ನುವುದು ಈ ಸಮಸ್ಯೆಯ ಸರಳೀಕರಣವಾಗುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನೇನೂ 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲ . 


( ಈ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನೆರವಾದ ಶ್ರೀ ಶಿವಕುಮಾರ್‌ರವರಿಗೆ ನನ್ನ ವಂದನೆಗಳು ) 


ವಿಶೇಷಸೂಚನೆ : 


250 ರೂಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ರುಜುವಾತುವಿನ ಆಜೀವ ಚಂದಾದಾರರಾಗಬಹುದು. . 
ಪತ್ರಿಕೆ ನಿಂತಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಹಣ ಹಿಂದಿರಿಗಿಸುತ್ತೇವೆ. ನೀವುಕೊಡುವ ಹಣವನ್ನು ಬ್ಯಾಂಕಿನಲ್ಲಿ 
ಫಿಕ್ಸ್ಡ್ ಡಿಪಾಸಿಟ್‌ನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಅದರ ಬಡ್ಡಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಳಸಲಾಗುವುದು. 


ಪ್ರತಿ ನಮ್ಮ ಚಂದಾದಾರರೂ ಇನ್ನೊಬ್ಬರನ್ನು ಚಂದಾದಾರರಾಗಿ ಮಾಡಿದರೂ ಸಾಕು 
ಈ ಪತ್ರಿಕೆ ಆರ್ಥಿಕವಾಗಿ ದೃಢವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಅಗತ್ಯ ಮನಗಂಡ ನಿಮ್ಮಿಂದ ಈ 
ಸಹಾಯವನ್ನು ನಾವು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತೇವೆ. 
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ಸೃಜನಶೀಲತೆ ಮತ್ತು ಸಮಾಜ 


ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ - ರಾಜ್ಯ - ಸಾಹಿತ್ಯ - ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳ ಪ್ರಸಂಗ : ಒಂದು ಚಿಂತನ 


0 ಅಶೋಕ, ರಾ . ಕೇಲ್ಕರ್ 


ತಡವಾಗಿ ಬಂದವರಿಗೆ 


ಪ್ರತಿ ವರ್ಷ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ರಾಜ್ಯ ಸರ್ಕಾರ ಮರಾಠಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿವಿಧ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಅತ್ಯು 
ತಮ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ನೀಡುತ್ತದೆ. 1980 ರಲ್ಲಿ ಅಂತುಳೆ ಸರ್ಕಾರ ಅಪೂರ್ವ ಕ್ರಮವೊಂದನ್ನು 
ಕೈಗೊಂಡಿತು : ತನ್ನ ಅಂತಿಮ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಚಲಾಯಿಸಿ, ಆರು ಲೇಖಕ ತಜ್ಞರ ಆಯ್ಕೆ ಸಮಿತಿಯ 
ಸಲಹೆಯನ್ನು ಬದಿಗಿರಿಸಿ, ಮೂರು ಪುಸ್ತಕಗಳಿಗೆ ಸಿಗಬೇಕಾದ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳನ್ನು ರಾಜಕೀಯ 
ಕಾರಣಗಳಿಂದಾಗಿ ತಡೆಹಿಡಿಯಿತು. ಈ ಮೂರುಕೃತಿಗಳು : ಅರುಣ ಸಾಧು ಬರೆದ ಕಾದಂಬರಿ 
ಸಿಂಹಾಸನ, ವಿನಯ ಹರಡೀಕರರ ಜನಾಂತ್ ಪ್ರವಾಹೋ ತ್ಕಾಲಿಲಾ ಮತ್ತು ಬಿ . ಎನ್ . ರಾಜ 
ಹನ್ರ ಲೋಕನಾಯಕ ಜಯಪ್ರಕಾಶ 

1980 ರ ನವೆಂಬರಿನಲ್ಲಿ ಈ ಸುದ್ದಿ ಮೊದಲು ಕೇಳಿಬಂತು . ಕ್ರೋಧ, ಬಂಡಾಯಗಳ 
ಮಹಾ ಅಲೆಯಂತೂ ಏಳಲಿಲ್ಲ , ಆದರೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಪುಟ್ಟ ಅಲೆಗಳು ಮೂಡಿದುವು. ಪ್ರಶಸ್ತಿ 
ಪಡೆಯುವವರಿದ್ದ ಆರು ಲೇಖಕರು ಅದನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದರು ; ಹೊಸದಾಗಿ ಸಂಸ್ಥಾಪನೆಗೊಂಡ 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ರಾಜ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯ - ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮಂಡಲಿಗೆ ನೇಮಕವಾದ ಇಬ್ಬರು ಸದಸ್ಯರು ತಮ್ಮ ಸದಸ್ಯತ್ವ 
ವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದರು ; ಮತ್ತೊಂದು ಸರ್ಕಾರೀ ಸಲಹಾ ಮಂಡಲಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಲೇಖಕ ರಾಜೀನಾಮೆ 
ಕೊಟ್ಟರು ; ಆಯ್ಕೆ ಸಮಿತಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಲೇಖಕ ಗಂಗಾಧರ ಗಾಡ್ಡಿಲ್ ತಮ್ಮ ದುಃಖವನ್ನು 
ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಿದರು ; ಕೆಲವು ಸಭೆಗಳು ಜರುಗಿದವು, ಕೆಲವು ಲೇಖನಗಳು ಪ್ರಕಟವಾದುವು, ವಾಚಕರ 
ವಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಪತ್ರಗಳು ಅಚ್ಚಾದುವು, ರಾಜ್ಯ ವಿಧಾನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಕೇಳಲ್ಪಟ್ಟುವು. 

- ತನ್ನ ತೀರ್ಮಾನವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ , ಮೂರುತಜ್ಞರಿಂದ ಸಲಹೆ ಪಡೆದುದಾಗಿ 
ಸರ್ಕಾರವು ತಿಳಿಸಿತು . ಈ ತಜ್ಞರಲ್ಲೊಬ್ಬರು ಡಾ . ಎಸ್ . ಎಸ್ . ಬಾರ್ಲಿಂಗೆ ( ಇವರು ರಾಜ್ಯ 
ಸಾಹಿತ್ಯ - ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮಂಡಲಿಯ ಚೇರ್ಮನ್ : ಈ ಮಂಡಲಿಗೂ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳಿಗೂ ಬೇರೆ ಯಾವ 
ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲ). 1981 ರ ಫೆಬ್ರವರಿಯಲ್ಲಿ ಅಕೋಲದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವಾರ್ಷಿಕ ಮರಾಠಿ ಸಾಹಿತ್ಯ 
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ಸಮ್ಮೇಳನ ಮತ್ತು ಅದರ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಕಾದಂಬರಿಕಾರ ಜಿ . ಎನ್ . ದಾಂಡೇಕರರಿಂದ ಜನ ಹೆಚ್ಚು 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದ್ದರು . ಸ್ವಾಗತ ಸಮಿತಿಯ ಸದಸ್ಯರಾಗಿದ್ದ ಕೇಂದ್ರ ಸಚಿವ ವಸಂತ ಸಾಥೆಯವರು ಸಮ್ಮೇಳನ 
ದಲ್ಲಿ ಸರ್ಕಾರವನ್ನು ಖಂಡಿಸುವ ಯಾವುದೇ ನಿರ್ಣಯ ಕೈಗೊಳ್ಳುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ ಎಂದು 
ಇತರರನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿದರು . ಆದರೂ ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ತಮಗೆ ಸರಿಬೀಳಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಬಗೆದವರು ತಮ್ಮ 
ವಿರೋಧಕ್ಕೆ ಧ್ವನಿ ನೀಡಿದರು. ವಿಶೇಷವಾದ ಸಂಗತಿ ಎಂದರೆ , ಸಿಂಹಾಸನ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಆಧರಿಸಿ 
ತಯಾರಿಸಿದ ಚಲನಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಕೇಂದ್ರ ಮತ್ತು ರಾಜ್ಯ ಸರ್ಕಾರಗಳಿಂದ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳು ದೊರೆತಿವೆ . 

- ಸಹಜವಾಗಿ ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಮೂಲಕ ಹಾಗೂ ವೇದಿಕೆಯಿಂದ ನಡೆಸಲಾದ ವಿವಾದ ಪುಸ್ತಕಗಳ 
ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಗುಣಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಆಗಿರದೆ ಸರ್ಕಾರದ ಕ್ರಮ ಸರಿಯೇ ತಪ್ಪೇ , ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸರ್ಕಾರ 
ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ತಿಸಬೇಕಿತ್ತು ಎಂಬುದರ ಬಗ್ಗೆ ಆಗಿತ್ತು . ಸರ್ಕಾರವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವವರು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : ಜನರನ್ನು ಸರ್ಕಾರದ ವಿರುದ್ದ ಮಾತನಾಡಲು ಬಿಡುವುದಲ್ಲದೆ ಹಾಗೆ ಮಾತನಾಡಿದ್ದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಸರ್ಕಾರ ಬಹುಮಾನ ಬೇರೆನೀಡಬೇಕೇ ? ಸಾಹಿತಿಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿಯುವವರು 
ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾರೆ : ಬಹುಮಾನದ ಮಾತುಬೇಡ, ಪ್ರಶಸ್ತಿಯೆಂದು ಹೇಳಿ; ಇದು ಔದಾಲ್ಯದ 
ಮಾತಲ್ಲ, ಯಾವುದೇ ನಾಗರಿಕ ಸರ್ಕಾರ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕರ್ತವ್ಯದ ಮಾತು. ಪ್ರಶಸ್ತಿಯ ಹಣ 
ನಿಮ್ಮಪ್ಪನ ಗಂಟು ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡಿ, ಅದು ತೆರಿಗೆಕೊಡುವವರ ಹಣ. [ ಪಾರ್ಶ್ವದಿಂದ ಒಂದು 
ಧ್ವನಿ : ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಸ್ಪರ್ಧೆಗೆಂದು ನಿಮ್ಮ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಕಳಿಸಿರಿ ಎಂದು ನಿಮಗೆ ಯಾರು ಹೇಳಿದರು ? 
ಲೇಖಕರಾದ ನೀವುಎಲ್ಲಾ ಸರ್ಕಾರೀ ಯೋಜನೆಗಳಿಂದ ದೂರವಿರಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೇ ?] 
ತೆರಿಗೆಕೊಡುವವಕೂಡ ಮಾತು ಸೇರಿಸಿದ : ಪ್ರಶಸ್ತಿಧನ ನನ್ನದು ಎನ್ನುವುದು ಸತ್ಯ . ಹೀಗಿರುವಾಗ 
ಎಂಥ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಖಂಡಿಸಬೇಕು, ಎಂಥದ್ದನ್ನು ಅಟ್ಟಕ್ಕೇರಿಸಬೇಕು ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವೇ 
ತೀರ್ಮಾನಿಸಬೇಕಲ್ಲವೇ ? ( ಇದನ್ನು ನಮ್ಮ ಸರ್ಕಾರದ ಮೂಲಕವೂ ನಾವು ಮಾಡಬಹುದು.) 

ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಒಂದೆರಡು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ಸಾಹಿತಿಗಳಂತೂ 
ತೀರ ಪುಕ್ಕಲು ಆಸಾಮಿಗಳು . ಇಷ್ಟು ದಿನ ಸರ್ಕಾರದ ಕಡೆಯಿಂದ ಗುಪ್ತವಾದ ಒತ್ತಡಗಳಿಗೆ ಒಳ 
ಪಟ್ಟ ಇವರು ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳಿಗಾಗಿ ಪರದಾಡುತ್ತಾರೆ. ದಲಿತರಂಥ ಬಂಡಾಯಗಾರರ ಗುಂಪುಕೂಡಾ 
ತಣ್ಣಗಾಗಿದೆ. ಸನ್ಮಾನ್ಯರೇ , ಸಾಹಿತಿಗಳಲ್ಲಿ ಧೈಯ್ಯ ತುಂಬುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಕೆಲಸ . 
- ಈ ಚರ್ಚೆಯ ಸಾರಾಂಶವನ್ನಷ್ಟೇ ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. 

ಕೆಡುಕಿನಿಂದ ಒಳಿತೂ ಹುಟ್ಟಬಹುದು . ತಿರಸ್ಕತ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಮಾರಾಟ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚಿದೆ, 
ಅಲ್ಲದೇ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳ ಸಮಸ್ಯೆ ಎಲ್ಲರ ಗಮನವನ್ನೂ ಸೆಳೆದಿದೆ. ಮರಾಠಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನದ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರು ಕೂಡ ಸಮಸ್ಯೆ ಬೇಗ ಬಗೆಹರಿಯಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿ, 
ಈ ಸಮಸ್ಯೆ ರಾಜ್ಯ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದಲ್ಲವೆಂದೂ , ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಆಯಾಮ 
ಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆಯೆಂದೂ ಜನರಿಗೆ ಅರಿವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅನೇಕರಿಗೆ ನೆನಪಾದುದು ಘಾಸೀರಾಮ್ 
ಕೊತ್ವಾಲ್ ಮರಾಠಿ ನಾಟಕದ ಬಗ್ಗೆ ನಡೆದ ವಿವಾದ : ಈ ನಾಟಕವನ್ನು ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಗುಂಪು 
ಬರ್ಲಿನ್ ನಾಟಕೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಲೆಂದು ಹೊರಟಾಗ ರಾಜ್ಯ ಸರ್ಕಾರ ಅದನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟ 
ಬೇಕೆಂದು ಕೆಲವರು ಮನವಿ ಮಾಡಿದ್ದರು. 

- ಮತ್ತೊಂದು ವಿಷಯ ನನ್ನ ನೆನಪಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಭಾರತದ ಸಂವಿಧಾನದ ಹದಿನೆಂಟನೇ 
ನಿಬಂಧನದ ಪ್ರಕಾರ ಸರ್ಕಾರ ಯಾವ ಬಿರುದುಗಳನ್ನೂ ನೀಡಬಾರದು. ಆದರೆ ನೆಹರೂ ಕಾಲ 
ದಿಂದಲೂ ವರ್ಷಕ್ಕೆರಡು ಬಾರಿ ಸರ್ಕಾರ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತ ಬಂದಿದೆ . ಸಂವಿಧಾನದ ಮಾತು 
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ಇರಲಿ, ಮೂಲಭೂತ ಬಹಿಷ್ಕಾರದ ಜೀವಾಳವನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಧಿಕ್ಕಾರಮಾಡಲಾಗಿದೆ . ಜನತಾಪಕ್ಷದ 
ಸರ್ಕಾರ ಈ ಪದ್ದತಿಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿತ್ತು ; ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ ( ಐ) ಸರ್ಕಾರ ಅದನ್ನು ಮರುಸ್ಥಾಪಿಸಿತು. 
ರಾಜ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳ ವಿಚಾರ ಈ ಬಿರುದುಗಳದನ್ನು ಹೋಲುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಕೇಂದ್ರದ 
“ಗೌರವ ಸಲ್ಲಿಸುವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹಣದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಸಮಸ್ಯೆಯ ಸ್ವರೂಪ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 

ಈ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ವಿವಾದವನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟು , ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಕೆಲವು ಮೂಲಭೂತ ಪ್ರಶ್ನೆ | 
ಗಳನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಹೆಜ್ಜೆಗಳ ಮೂಲಕ ಓದುಗರ ಮುಂದೆ ಇಡಬಯಸುತ್ತೇನೆ. 


ಮೊದಲ ಹೆಜ್ಜೆ : ಸೃಜನಶೀಲತೆ 

ಈ ವಿವಾದದಲ್ಲಿ ವಾದಿ ಸಾಹಿತಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಯಾವ ಸೃಜನಶೀಲ ವ್ಯಕ್ತಿಯೂ ಆಗ 
ಬಹುದು : ಕಲಾಕಾರ , ವಿಜ್ಞಾನಿ, ಪಂಡಿತ , ತತ್ತ್ವಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ಅಥವಾ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಯ್ಯನಂಥ ಮಹಾ 
ಇಂಜಿನಿಯರ್‌ಕೂಡಾ. ( ವೈದ್ಯನನ್ನು ಕವಿರಾಜ ಎಂದು ಕರೆಯುವುದುಂಟು ; ಹಾಡುಗಾರನನ್ನು 
ಪಂಡಿತ ಅಥವಾ ವಿದ್ಯಾನ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ . ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಗುಣಿಜನ, ಗುಣವಂತ ಜನ, 
ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು ... . ಇದು ಪದಗಳ ಅಸ್ಪಷ್ಟತೆಯಿಂದಾದ ಗೊಂದಲವಲ್ಲ ; ಇಂಡಿಯಾದ ಸಂಪ್ರ 
ದಾಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಸೃಜನಶೀಲತೆಯ ಐಕತೆಯ ಅರಿವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ) 

... ವಿಜ್ಞಾನಿ ಗೆಲಿಲಿಯೋ ಎಷ್ಟೊ ಉಪದ್ರವಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಯಿತು. ಗ್ರಹಣಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ನಿಜ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದ ಇಂಡಿಯಾದ ಖಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಎಲ್ಲರಂತೆ ತಾವೂ 
ಗಂಗಾಸ್ನಾನ ಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು ; ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಆಯುರ್ವೇದವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 
( ಬಾರ್ಲಿಂಗೆಯವರ ಗೌರವಾರ್ಥ ಹೊರತಂದ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ದೇವಿಪ್ರಸಾದ ಚಟ್ಟೋಪಾಧ್ಯಾಯ ಈ 
ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ) - ಇದೆಲ್ಲ ಹಿಂದೆ ನಡೆದದ್ದು . ಆದರೆ ಈಗಕೂಡಾ ಇಂಥ ಘಟನೆಗಳಾ 
ಗುತ್ತವೆ. ಸೋವಿಯತ್ ಯೂನಿಯನ್‌ನಲ್ಲಿ ಲೈಸೆಂಕೊ ಮತ್ತು ಮಾರ್ ವಿವಾದಗಳು , ಐನ್ 
ಸೈನ್‌ನ ' ರಿಲೇಟಿವಿಟಿ ' ಸಿದ್ಧಾಂತಕ್ಕೆ ಮೊದಮೊದಲು ಅಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಂದ ವಿರೋಧ, ಜನನ 
ನಿಯಂತ್ರಣಕ್ಕೆ ಚೀನೀ ನಾಯಕರ ವಿರೋಧ, ಶಾಲೆಯಿಂದ ಡಾರ್ವಿನ್‌ನನ್ನು ದೂರವಿಡಬೇಕೆಂಬ 
ಸನಾತನೀ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ನರ ಬೇಡಿಕೆ – ಇವೆಲ್ಲ ಹಿಂದೆ ನಡೆದದ್ದು ಎಂದು ಹೇಳುವಹಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅಡಗಿಸದಿದ್ದರೆ ತಮಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಯೋಜನವಾದೀತೆಂದು ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿರುವವರಿಗೆ 
ಅರಿವಾದಂತಿದೆ . 

'ಶೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್, ಗಯಟೆ ( Goethe), ಐನ್‌ಸ್ಟೈನ್, ಪ್ಲೇಟೋರಂಥವರ ಸೃಜನಶೀಲತೆ 
ಯನ್ನು ಕಂಡಾಗ “ ಪ್ರತಿಭಾವಂತ ' ( genius ) ಪದವನ್ನು ನಾವು ಬಳಸುತ್ತೇವೆ. ಆದರೆ ಒಂದು 
ಪದದ ಬದಲು ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ಬಳಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸೃಜನಾತ್ಮಕ ಕಲ್ಪನೆ ಮತ್ತು ಬುದ್ದಿ ಶಕ್ತಿ 
ಕಡಿಮೆ ಅಥವಾ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಇರಬಹುದು, ಮತ್ತೊಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಆ ಗುಣವನ್ನು ಗುರುತಿಸಲು ನಮ್ಮಲ್ಲ 
ಆ ಸೃಜನಶೀಲತೆಯ ಕಿಡಿ ಇರಬೇಕು. ಆ ಕಿಡಿಯು ಆಡಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ , ಬೆಂಕಿಯ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಆ ಕಿಡಿ ಅಡಗಿದೆ ಎಂದು ಒಂದು ದಿನ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಹಾಗೆ ಹೊಳೆದರೆ , ಯಾವ ಹೆದರಿಕೆಯೂ 
ಇಲ್ಲದೇ ಅದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು. ನನ್ನಂಥ ಅಯೋಗ್ಯನಲ್ಲಿ ಆಡಿ ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟಿತು...ಎಂದು ಕೇಳುವ 
ಬದಲು , ಇರುವುದನ್ನು ನಾವು ಪ್ರಾಣದಂತೆ ಕಾಪಾಡಬೇಕು. 
ಮಂಜ. ಸೃಜನಶೀಲತೆಯ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಬದಿಗಿರಿಸಿ ನೋಡಿದಾಗ , ಸೃಜನಾತ್ಮಕ ವ್ಯಕ್ತಿ ತನ್ನ 
ಪ್ರೇಮ , ದ್ವೇಷ, ಪುಕ್ಕಲುತನ, ಆಸೆಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲರಂತೆ ಮನುಷ್ಯನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 
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ಹೀಗಾಗಿ ಸೃಜನಶೀಲ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಪಕ್ಷವನ್ನು ವಹಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ನಾವು ಸೃಜನಶೀಲತೆಯ ಪಕ್ಷವನ್ನು 
ವಹಿಸೋಣ. ಈ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಗಮನದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ಬಹಳಷ್ಟು ಗೊಂದಲವನ್ನು ದೂರ 
ವಿಡಬಹುದು , 


ಎರಡನೆ ಹೆಜ್ಜೆ : ಸಮಾಜ 

ಈ ವಿವಾದದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿವಾದಿ ಸರ್ಕಾರ ಅಥವಾ ತೆರಿಗೆಕೊಡುವವನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಇಡೀ 
ಸಮಾಜವೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಶಸ್ತಿ ವಿತರಣವನ್ನು ಸರ್ಕಾರದಿಂದ ಯಾವುದೇ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಸಮಿತಿಗೆ 
ವರ್ಗಾಯಿಸಿದರೂ ಸಮಸ್ಯೆ ಹಾಗೆಯೇ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ, ಯಾಕೆಂದರೆ ಈ ಸಮಿತಿ ತನ್ನದೇ ರಾಜಕೀಯ 
ಧೋರಣೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ. ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರದ ವಲಯದ ಹೊರಗೂ ಈ ಸಮಸ್ಯೆ ಗುಪ್ತ 
ವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಲೆದೋರಿದೆ . ಇಡೀ ಸಮಾಜವನ್ನೇ ತಟ್ಟುವ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ನಾನಿಲ್ಲಿ 
ನಮೂದಿಸಬೇಕು. 

ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ, ಸಾಮಾಜಿಕ “ ಕಮಿಟ್‌ಮೆಂಟ್ ” ಅಥವಾ ಬದ್ಧತೆ ಇರಬೇಕೆಂಬ 
ಧೋರಣೆ , ವಿಜ್ಞಾನಿ pure' ವಿಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನನಾಗದೇ ದಿನನಿತ್ಯದ ಬೇಡಿಕೆಗಳನ್ನು ಮೊದಲು 
ಗಮನಿಸಬೇಕು. * Pure ' ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬಡದೇಶ ಏನು ಮಾಡೀತು ? ನಮಗೆ 
applied ' ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರ ಸಾಕು . ಸೃಜನಶೀಲ ಕಲೆಗಾರ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ನನಾಗಬಾರದು, 
ಆತ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಮನರಂಜನೆ ನೀಡಬೇಕು, ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ ಬೋಧನೆಕೂಡ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಬುದ್ದಿವಂತ ಯುವಕರು ವೈದ್ಯರೂ , ಇಂಜಿನಿಯರ್‌ಗಳೂ ಆಗಬೇಕು, ಆದರೆ ಬೇರೆ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಅವರು ನೆಲಸಬಾರದು . ಲೇಖಕ ಭಾಷಣ ಬಿಗಿಯಬೇಕು, ತನ್ನ ಹಸ್ತಾಕ್ಷರ ನೀಡಬೇಕು, ಇತ್ಯಾದಿ, 
ಇತ್ಯಾದಿ. 

ಎರಡನೆಯದಾಗಿ, ಜನಪ್ರಿಯತೆಗೆ ಕೊಡುವ ಮಾನ್ಯತೆ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲವೂ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಎಟುಕಬೇಕೆಂಬ ಧೋರಣೆ , ಶಾಲೆಯ ಪಾಠಗಳು ಬಹಳ ಕಷ್ಟವಾಗಿರದೇ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಅರ್ಥವಾಗುವಂತೆ ಇರಬೇಕು. ಪದ ಗಳು , ಕಲಾಕೃತಿಗಳು , ಸಂಗೀತ, ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಕಷ್ಟವಾಗುವಂತೆ ಇರಬಾರದು . ಬಾಲಗಂಧರ್ವ, ಸೋಮರ್‌ಸೆಟ್ ಮಾಮ್ , ಜಿ . ಡಿ. ಮಡ್ಡುಲ್ಕರ್ 
ಬಹಳಷ್ಟು ಜನಪ್ರಿಯತೆ ಪಡೆದವರು - ಇವರನ್ನು ವಿಮರ್ಶಕರು ಯಾಕೆ ಹೊಗಳಬಾರದು ? 
* ಮೂರನೆಯದಾಗಿ, ಜನರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೋಯಿಸಬಾರದೆಂಬ ಧೋರಣೆ . ಸರ್ಕಾರ 
ಅಥವಾ ನ್ಯಾಯಾಲಯದ ಸೆನ್ಸಾರ್‌ಗಿಂತ ಪ್ರಬಲವಾದದ್ದು ಸಾಮಾಜಿಕ ಸೆನ್ಸಾರ್‌ಶಿಪ್ , ಕೆಲವರನ್ನು 
ಬಯ್ಯಬಾರದು, ಮಡಿವಂತಿಕೆಯ ಪೂಜ್ಯ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಮೈಲಿಗೆ ಮಾಡಬಾರದು, ಅರ್ಥವಾಗದ 
ಅಶ್ಲೀಲತೆ ಬೇಡ, ಬೈಬಲ್ಲಿಗೆ ವಿರುದ್ದ ವೆನಿಸುವ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕಲಿಸಬಾರದು , ಚಾರ್ವಾಕ 
ಸಿದ್ದಾಂತವನ್ನು ಬೋಧಿಸಬಾರದು ... . ಬೇಕಾದರೆ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಹೊಡೆತ ಕೊಡಬಹುದು. ಆದರೆ 
ಗಾದೆ ಹೇಳುವಂತೆ, ಹಾವು ಸಾಯಬಾರದು , ಕೋಲು ಮುರಿಯಬಾರದು . 

ವಾದಿಯಾದವನು ಸೃಜನಶೀಲ ವ್ಯಕ್ತಿ , ಪ್ರತಿವಾದಿಯಾದದ್ದು ಸರ್ಕಾರ, ನ್ಯಾಯಾಧೀಶ, 
ತೆರಿಗೆ ಕೊಡುವವನು ಎನ್ನುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ ; ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಮತ್ತಿತರ ಎಲ್ಲ ವಿವಾದಗಳಲ್ಲಿ ನಿಜವಾದ 
ವಾದಿ - ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು 'ಸೃಜನಶೀಲತೆ' ಮತ್ತು ' ಸಮಾಜ ' ಎಂದು ತೋರಿಸುವುದೇ ಈ ಲೇಖನ 
ದಲ್ಲಿ ನಾನು ಹಾಕಿಕೊಂಡ ಸೀಮಿತಗುರಿ . 
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, ಸೃಜನಶೀಲತೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಗೌರವಿಸಲು ನಮ್ಮಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ ಸೃಜನಶೀಲತೆಯಿರ 
ಬೇಕು, ಈ ತಿಡಿ ಎಷ್ಟೋ ಜನರಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವುದಿಲ್ಲ . ಹೀಗಾಗಿ , ಅದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ಅವ 
ರಿಗೆ ಬಹಳ ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ ; ಆತ್ಮವನ್ನೂ , ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೊಟ್ಟೆಕಿಚ್ಚನ್ನೂ ಅವರು ತೋರಿ 
ಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಹೊಟ್ಟೆಕಿಚ್ಚು ಮಿತಿಮೀರಿದಾಗ, ಇಂಡಿಯಾದ ಹಲವಾರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ , 
ಸಂಶೋಧನಾ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ , ಆಡಳಿತ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಗುತ್ತಿರುವಂತೆಕೋಲಾಹಲ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ ಈ ಹೊಟ್ಟೆಕಿಚ್ಚು ಕಾರಣಹೀನವಾದದ್ದು - ಸೃಜನಶೀಲ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ತನ್ನ ವರದೊಂದಿಗೆ ಏಗು 
ವುದೆಂದರೆ ಅತ್ಯಂತ ಕಷ್ಟದ ಸಂಗತಿ. 

ಸೃಜನಶೀಲತೆಯಿಂದಾಗಿ ಹುಚ್ಚಾಗುವವನು ಕಲಾಕಾರ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ , ವಿಜ್ಞಾನಿ ಅಥವಾ 
ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಿಯೂ ಆಗಿರಬಹುದು. ಆರ್ಕಿಮಿಡೀಸ್ “ ಸಿಕ್ಕಿತು ! ಸಿಕ್ಕಿತು ! ” ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತ 
ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಬೆತ್ತಲೆ ಓಡಿದ್ದನಲ್ಲವೇ ? ಆದರೆ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಮುಂಚೆ ಬರುವ ವ್ಯಾಧಿ ಬಹಳ ಭಯಂಕರ 
ವಾದದ್ದು . ಸೃಷ್ಟಿಯ ನೋವಿನಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಗಳಾದ ಲೇಖಕನ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಆತ ನೀಡುವ ಧನ್ಯ 
ವಾದ ಎಷ್ಟೋ ಕೃತಿಗಳ ಮೊದಲನೇ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

ಸೃಜನಶೀಲತೆ ಒಂದು ಕೈಯಿಂದ ಕೊಡುತ್ತದೆ, ಮತ್ತೊಂದರಿಂದ ಕೇಳುತ್ತದೆ, ನಿಷ್ಠೆ 
ಯನ್ನು ಬಯಸುವ ಪ್ರಿಯತಮೆಯಂತೆ ; ಕಲಾಕಾರರೂ , ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳೂ , ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಈ 
ನಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪುತ್ತಾರೆ. 
- ಇಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ನಾವು ಕೇಳಬಹುದು : ಸೃಜನಶೀಲತೆಗೂ 
ಠಕ್ಕ ಸೃಜನಾತ್ಮಕತೆಗೂ ಇರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಯಾವುದು ? ಅದು ನಿಜವಾದದ್ದೇ ಆದರೆ , ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದು ಉತ್ತಮ , ಯಾವುದು ? ಈ ಸರಳ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಸರಳ ಉತ್ತರವಿದೆ – ಸೃಜನಶೀಲತೆಯ 
ಭಾರ ದೊಡ್ಡದಾದರೆ ಅದರ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಭಾರವೂ ಅತಿದೊಡ್ಡದು. 

ಮೇಲಿನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಡಬಹುದು - ನೂರು ಹೂಗಳು ಅರಳ 
ಬೇಕು, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಒಂದೂ ಅರಳುವುದಿಲ್ಲ. ಸೃಜನಾತ್ಮಕ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಜೆಗಳ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದದ್ದು ; ಅದಕ್ಕಿರುವ ಮೌಲ್ಯ ಮತ್ತು ಶಕ್ತಿಗೆ ತನ್ನದೇ ಆದ ಘನತೆ 
ಇದೆ. ಇದರಿಂದಲೇ ಸೃಜನಾತ್ಮಕ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಮಾರಿಕೊಂಡು, ತನ್ನ ಮೌಲ್ಯವನ್ನು 
ತಾನೇ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡಾಗ ನಮ್ಮಿಂದನೋಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ . ಈ ದೃಶ್ಯ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ದುಃಖಮಾತ್ರವಲ್ಲ , 
ಕೋಪವನ್ನೂ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತದೆ. 


ನಾಲ್ಕನೇ ಹೆಜ್ಜೆ : ಸಮಾಜದ ಋಣ 

ಕೀಳರಿಮೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪ್ರತಿಭಾವಂತನನ್ನು ಕಂಡಾಗ ನಮಗೇಕೆ ಸಿಟ್ಟು ಬರುತ್ತದೆ : 
ಅಂಥ ಕೀಳು ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದರಿಂದ, ತನ್ನ ಸೃಜನಶೀಲತೆಯನ್ನು ತಾನೇ ಅವಮಾನಿಸುವು 
ದರಿಂದ , ಸಮಾಜ ತನಗೆ ಋಣಿಯೂಗಿದೆಯೆಂದು ಮರೆಯುವುದರಿಂದ . 

ಸೃಜನಶೀಲತೆಗೆ ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಏನನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ನೆನಪು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಗುರುಗಳಿಗೆ ಗೌರವ ಸಲ್ಲಬೇಕು, ಕವಿಯ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯ ಅಂಶವಿದೆ ಎಂದು ಹಲವು ಸಮಾಜ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಕಲಾಕಾರ ಮತ್ತು ಕುಶಲಕರ್ಮಿ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಯಾವುದೋ ರಾಜ 
ಅಥವಾ ಆಳುವವರ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ಬದುಕಬೇಕಿತ್ತು . ನಮ್ಮ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರೂ ಸ್ವಂತ 
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ಸಾಮಾಜಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ನೆಹರೂರಂಥವರು ಸೃಜನಶೀಲರಿಗೆ ಗೌರವ 
ಸಲ್ಲಿಸಿದಾಗ, ಅದು ಕೇವಲ ರಾಜಕೀಯ ಕುತಂತ್ರ ಆಗಬೇಕಂತಿಲ್ಲ . ಹಾಗಾದರೂ ಕೂಡ ಅಂಥ 
ಗೌರವವನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಸಮಾಧಾನವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿರುವವರು 
ಇನ್ನೂ feudal ಮನೋಭಾವ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತ ಸೃಜನಶೀಲತೆಗೆ ತಾವು ನೀಡುವ ಸಹಾಯ 
ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ಕೃಪೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. [ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ವಿವಾದದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯ ಸರ್ಕಾರ ಹಿಡಿದ 
ಸೂತ್ರದ ಬಗ್ಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಆಶ್ಚರ ಪಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅದು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಇಟ್ಟ ಹೆಜ್ಜೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಅಪ 
ಶಕುನದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ.] 

ಸಮಾಜ ತನ್ನ ಋಣವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಾಗಲೂ ಅದರ ತೀರಿಸುವಿಕೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಫಲ 
ನಿರೀಕ್ಷೆಯಿಂದ ಹಾಕಿದ ಬಂಡವಾಳವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸಂಶೋಧನೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದಲ್ಲದೇ ಅದಕ್ಕೆ ಉದಾರವಾಗಿ ಸಹಾಯ ನೀಡಬೇಕೆಂದು ಈಗಿನ ಸಮಾಜಗಳಿಗೆ ಅರಿವಾಗು 
ಇದೆ. ಅಲ್ಲದೇ , ಬಂಡವಾಳ ವಿನಿಯೋಗ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಫಲಗಳ ಸಂಬಂಧ ಅಷ್ಟು ಸರಳವಾದದ್ದಲ್ಲ 
ಎಂದೂ ಕೆಲವರು ಅರಿತಿದ್ದಾರೆ. ಯಾವ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲದ ' ಸಂಶೋಧನೆಗೆ 
ಹಣ ನೀಡಲು ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು ಕೂಡಾ ಮುಂದೆ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ . ಆದರೆ ಇಂಡಿಯಾದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಾರಿ 
ಯಲ್ಲಾಗಲೀ ಸಾಮಾನ್ಯ ಪ್ರಜೆಯಲ್ಲಾಗಲೀ ಈ ದೂರಾಲೋಚನೆ ಕಂಡುಬಂದಿಲ್ಲ . ೧ / 

* ಸಮಾಜ ತೀರಿಸಬೇಕಾದ ಋಣ ಕೇವಲ ಒಂದು ಚೌಕಾಸಿ ವ್ಯಾಪಾರವಲ್ಲ. ಮಾನವ 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸೃಜನಶೀಲತೆಯ ನಿಜ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಗುರುತಿಸದೇ ಹೋದವರಿಂದ ಮಾತ್ರ ಇಂಥ 
ಅಹಂಕಾರ ಸಾಧ್ಯ . 

* ಈ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಆಗಬಹುದಾದ ಕೆಡುಕನ್ನು ಕಾಣುವ ಸೃಜನಶೀಲ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಹಾಗೂ 
ಸಮಾಜದ ನಾಯಕರು ಗೌರವಪೂರ್ವಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಬಗೆಹರಿಸಬಹುದು: ಪ್ರೌಢಿಮೆಯನ್ನು 
ಗುರುತಿಸುವುದು ಪ್ರೌಢಿಮೆಯುಳ್ಳವರಿಂದ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ (ಗುಣೀ ಗುಣಂ ವೇತ್ತಿ) . ಕವಿ ಭವಭೂತಿ 
ಯಂತೆ ಸೃಜನಶೀಲರು ಸಹೃದಯರನ್ನು ಹುಡುಕಬೇಕು ; ಸಮಾಜದಿಂದ ಹೆಚ್ಚನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸ 
ಬಾರದು. ಸಮಾಜದ ನಾಯಕರು ಸೃಜನಶೀಲರನ್ನು ಗುರುತಿಸುವುದನ್ನು ಸೃಜನಶೀಲರಿಗೇ ಬಿಟ್ಟು , 
ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಚಲಾಯಿಸಲು ಹೋಗಬಾರದು . ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸೃಜನ 
ಶೀಲತೆಗೂ ಸಮಾಜಕ್ಕೂ ನಡುವೆ ಪರಸ್ಪರ ಅನಾಕ್ರಮಣ ಒಪ್ಪಂದ ರೂಪಿಸಬಹುದು . 

ಇದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ನೀಡುವ ಸಾಹಸವನ್ನು ನಾವು ಮಾಡಬಹುದು . 
ಅದನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟವನು ಎಜ್ರಾ ಪೌಂಡ್ ಅಂತ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆತ ಹೇಳಿದ : * ರಾಜ / ಸರ್ಕಾರ 
ಕಲೆಗಾರನಿಗಾಗಿ ಏನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು? ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು! ಕಲೆಗಾರ ರಾಜ್ಯಕ್ಕಾಗಿ/ ಸರ್ಕಾರ 
ತ್ಯಾಗಿ ಏನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ? ಏನನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ! ” ಇಲ್ಲಿ ಸರ್ಕಾರದ ಬದಲು ಸಮಾಜವನ್ನೂ 
ಕಲೆಗಾರನ ಬದಲು ಸೃಜನಶೀಲತೆಯನ್ನೂ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳೋಣ. ಚೌಕಾಸಿಯ ಯಾವ ಸೂಚನೆಯೂ 
ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ . ಇಂಥ ನೇರ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ಸೃಜನಶೀಲರೂ ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆನೋಡಬಹುದು . 
ಆದರೆ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳನ್ನು ನಾವು ಪರಿಶೀಲಿಸಬೇಕು. ಒಂದು ಮಾನವ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸೃಜನಾತ್ಮ 
ತತೆ ತನ್ನದೇ ಆದ ಸ್ಥಾನ ಪಡೆದಿದೆ ; ಈ ಸೃಜನಾತ್ಮಕತೆಯಿಂದಾಗಿ ಮನುಷ್ಯನ ಜೀವನ ಶ್ರೀಮಂತ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸೃಜನಶೀಲತೆಯನ್ನು ಪೋಷಿಸದ ಸಮಾಜ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಂತಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ಎರಡು : ವರವನ್ನು ಶಾಪವನ್ನಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡಿಸುವ ಏಕಪಕ್ಷೀಯವಾದ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು 
ಸಮಾನತೆ ಮತ್ತು ಸೋದರಭಾವನೆಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಮೂರು: ಸೃಜನಶೀಲ 
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ವ್ಯಕ್ತಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ಬದ್ದತೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಾಗಲೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಸೃಜನಶೀಲತೆಯ ಒಳಗಿನಿಂದ 
ಏಳುವ ಬೇಡಿಕೆಯಿಂದಾಗಿ ಆ ಬದ್ಧತೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು. ಸೃಜನಶೀಲತೆಗೆ ತಾನು ತೋರುವ 
ನಿಷ್ಠೆಯೇ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ತಾನು ತೋರುವ ಬದ್ಧತೆ. 

ಆದರೆ ಇಂಡಿಯಾದಲ್ಲಿ , ಇಂದಿನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ , ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂಥ ಸೂತ್ರದ ಸ್ವೀಕಾರ 
ಅಸಾಧ್ಯವಾದೀತು, ಬರೀ ಅರಣ್ಯರೋದನವಾದೀತು. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಚೌಕಾಸಿ ಮಾಡುವ 
ವಕ್ರ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಅನಾಕ್ರಮಣ ಒಪ್ಪಂದದ ಮಧ್ಯಮ ಮಟ್ಟಕ್ಕಾದರೂ ನಾವು ಏರಿ 
ಬರಬಹುದು . ಸೃಜನಶೀಲ ವ್ಯಕ್ತಿ ದೇಶದ ದುರವಸ್ಥೆಯ ಕನ್ನಡಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ ; ಆತನ ಬದುಕು 
ಹೊಟ್ಟೆಕಿಚ್ಚು ಇಲ್ಲವೇ ತಿರಸ್ಕಾರಗಳ ವಿಷದಿಂದ ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ ; ಅವನ ಚಟುವಟಿಕೆಗೆ ಯಾವ 
ಪ್ರೇರಣೆಯೂ ಇಲ್ಲ ; ಆತ ಒಂಟಿಯಾಗಿಯೇ ಬಾಳುತ್ತಾನೆ, ಇಲ್ಲವೇ ಸೋಲನ್ನು ಒಪ್ಪುತ್ತಾನೆ. 

ನಮ್ಮ ಮುಂದಿರುವುದು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ರಾಜ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ; 
ಇದು ಸಮಾಜದ ಬದುಕು - ಸಾವಿನ ಪ್ರಶ್ನೆ . 


ಹಿನ್ನೋಟ 

ಬರಹಗಾರರೇ ತಮ್ಮ ಸೃಜನಶೀಲತೆಯ ಘನತೆಯನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ್ದಾರೋ ಇಲ್ಲವೋ 
ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಲ್ಲ . ಸೃಜನಾತ್ಮಕ ಲೇಖಕರ ಮನುಷ್ಯ ದೌರ್ಬಲ್ಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ಗಾಬರಿ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ತಮ್ಮ ನಿಜ ಸ್ಥಾನದ ಅರಿವೇ ಅವರಿಗಿಲ್ಲವಲ್ಲ ಎಂದು ನನಗೆ ಆತಂಕವಾಗಿದೆ . 
ಸಮಾಜ ಕಲೆಗಾರನ ಘನತೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಮಾರುಕಟ್ಟೆಯ ಸೂತ್ರಗಳೂ ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿವೆಯೆಂದು ನನಗೆ ಬೇಸರವಾಗಿದೆ. 

- ನಾವು ಬಹಳಷ್ಟನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಬಾರದು ಅಂತ ತೋರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಶಸ್ತಿ ವಿವಾದ ನಡೆಯಿತು 
ಎಂಬ ಅಂಶದಿಂದಲೇ ನಾವು ಸಮಾಧಾನ ಪಡೆಯಬೇಕೇನೋ ? ತಮ್ಮ ರಾಜ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಥ 
ಸರ್ಕಾರೀ ಕೃತ್ಯ ಯಾವ ಸ್ಪಂದನವನ್ನೂ ತರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ನನ್ನ ಮಹಾರಾಷ್ಟೇತರ ಸ್ನೇಹಿತರು 
ಕೆಲವರು ಹೇಳಿದರು . 
- ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ರಾಜ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯತ್ವವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ 
ನನ್ನ ಅಸಮ್ಮತಿ ಮತ್ತು ವಿರೋಧಗಳನ್ನು ನಾನು ದಾಖಲು ಮಾಡಿದೆ . ಆದರೆ ನನ್ನ ದುಃಖ , 
ಆತಂಕಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ದಾಖಲು ಮಾಡಲಾಗಲಿಲ್ಲ ; ಆ ಕೆಲಸವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. 


ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ 0 ತೇಜಸ್ವಿನಿ ನಿರಂಜನ 
( ಮರಾಠಿ ಮೂಲ' ಕಿರೊಸ್ಕರ್ ” ಏಪ್ರಿಲ್ 1981 ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ.) 
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ವಿಮರ್ಶೆಯ ಪರಿಭಾಷೆ 


ಪ್ಲಾಟ್ ( plot ) : ಸಂವಿಧಾನ 


0 ಓ . ಎಲ್ . ನಾಗಭೂಷಣಸ್ವಾಮಿ 


- [ಕಥಾ] ಸಂವಿಧಾನ ಎಂಬುದನ್ನು ಪ್ಲಾಟ್ ( plot) ಗೆ ಸಮಾನಾರ್ಥಕವಾಗಿ ಬಳಸಲಾಗು 
ತಿದೆ. ಸಂವಿಧಾನ ಕುರಿತು ಸಂಸ್ಕೃತದ ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ ಕೆಲವು ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಗಳು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿವೆ . ಆದರೆ ಸಂವಿಧಾನ ಕುರಿತು ತಾತ್ವಿಕ ಚಿಂತನೆ ನಡೆದಿರುವುದು ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲೇ . 
ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ಲಾಟ್ ಎಂಬುದು ವಿಮರ್ಶಕರ ತಾತ್ವಿಕನಿಲುವುಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ , ಲೇಖಕರ ದೃಷ್ಟಿ 
ಕೋನಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮಟ್ಟದ ಮನ್ನಣೆ ಪಡೆದಿರುವ 
ಪರಿಕಲ್ಪನೆ. ಸಂವಿಧಾನದ ಯಾವುದೇ ವಿವರಣೆ , ಪಾತ್ರ ಮತ್ತು ಕ್ರಿಯೆಯ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಬೆರೆತುಕೊಂಡೇ ಇರುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯ. ಹಾಗಾಗಿ ಸಂವಿಧಾನವನ್ನು ತುಂಬ ಅಮೂರ್ತವಾಗಿ 
ವಿವರಿಸಬಹುದು ಅಥವ ಕೃತಿಯ ಸಾರಾಂಶ ಎಂದೂ ಕರೆಯಬಹುದು. ಸರಳಗೊಳಿಸಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ 
ಕಥಾ ಸಂವಿಧಾನ ಎಂಬುದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಭಾವನಾತ್ಮಕ ಮತ್ತು ಕಲಾತ್ಮಕ ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು 
ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೆ ಸಕಾರಣವಾಗಿ ಒಳಪಡಿಸಿ ರಚಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ 
ವಿನ್ಯಾಸ- ಇಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯೆ ಎಂಬುದು ಶಾಬ್ಬಿಕವೂ ಹೌದು, ಭೌತಿಕವೂ ಹೌದು. ಅಲ್ಲದೆ ಕ್ರಿಯೆ ಎಂಬುದು 
ಪಾತ್ರಗಳ ವರ್ತನೆ ಮತ್ತು ನೈತಿಕ ಸ್ವಭಾವಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವ , ತೀರ್ಮಾನಿಸುವ ಅಂಶವೂ 
ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ , ಹೆನ್ರಿಜೇಮ್ಸ್ ಹೇಳುವಂತೆ, ಪಾತ್ರವುಕ್ರಿಯೆಯ ಫಲಿತಾಂಶವಾಗಿ ಮೂಡಿ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಕ್ರಿಯೆ ಅಥವಾ ಘಟನೆ ಪಾತ್ರದ ಚಿತ್ರಣವೇ ಅಗಿರುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಪಾತ್ರ - ಸಂವಿಧಾನ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ನೋಡುವುದಾಗಲೀ , ಯಾವುದು ಹೆಚ್ಚು , ಯಾವುದು ಮೊದಲು ಎಂಬಪ್ರಶ್ನೆ 
ಗಳಾಗಲೀ ಅನುಪಯುಕ್ತ . ಕಥಾಸಂವಿಧಾನದ ಈ ವಿವರಣೆ ಇನ್ನೊಂದು ಅಂಶದತ್ತ ನಮ್ಮ ಗಮನ 
ಸೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಕ್ರಿಯೆಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಎಂದರೆ ' ಕಾಲ ' ದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯೇ : ಮೊದಲು 
ಏನಾಯಿತು, ಆಮೇಲೆ ಏನಾಯಿತು ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಕ್ರಿಯೆಯ ಕಾಲಾನುಕ್ರಮ ನಿರೂಪಣೆಯೇ 
ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕಥೆಗೂ ಕಥಾ ಸಂವಿಧಾನಕ್ಕೂ ಇರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದು ಸೂಕ್ತ . ಈ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಇ . ಎಂ . ಫಾಸ್ಟರ್ ಬಹಳ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
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ಘಟನೆಗಳ ಕಾಲಕ್ರಮ ನಿರೂಪಣೆ ಕಥೆಯಾಗುತ್ತದೆ ; ಆ ಕಾಲಕ್ರಮದೊಡನೆ ' ಕಾರಣ ' ವೂ ಸೇರಿ | 
ಕೊಂಡರೆ ಅದು ಕಥಾ ಸಂವಿಧಾನವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ಏನಾದಮೇಲೆ ಏನಾಯಿತು ಎಂಬುದಷ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲ, ಏನಾದಮೇಲೆ ಏನು " ಏಕೆ ” ಆಯಿತು ಎಂಬುದು ಕಥಾ ಸಂವಿಧಾನ, ಈಗ ಕಾಲ, ಕಾರಣ 
ಎಂಬ ಅಂಶಗಳು ಮೂರನೆಯ ಮುಖ್ಯ ಅಂಶದ ನಮ್ಮ ಗಮನ ಸೆಳೆಯುತ್ತವೆ. ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ನಡೆ 
ಯುವ ಘಟನೆಗಳಿಗೆ ಕಾರ್ಯಕಾರಣ ಸಂಬಂಧವಿದೆ ಎಂಬ ' ವೈಚಾರಿಕ ವಿನ್ಯಾಸ' ದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡೇ ಯಾವುದೇ ಕಥಾ ಸಂವಿಧಾನ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಲು ಸಾಧ್ಯ . ಈ ನಂಬಿಕೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಮತ್ತೊಂದು ನಂಬಿಕೆ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು ಕುರಿತದ್ದು . ಕೃತಿಯ ಸಂವಿಧಾನವನ್ನು ರಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಾಗ 
ಲೇಖಕನಿಗೆ ಬದುಕು ಚಲನಶೀಲವಾಗಿಯೇ ತೋರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಬದಲಾಗು 
ತಿರುವ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಬದಲಾಗುತ್ತಿರುವ, ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನಾಗಿ ಓದುಗ ಕಾಣುವುದು 
ಸಾಧ್ಯ . ಈ ಬದಲಾವಣೆ ' ಘರ್ಷಣೆ' ಇಲ್ಲದೇ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಘರ್ಷಣೆಯೂ ಸಂವಿ 
ಧಾನದ ಮುಖ್ಯ ಅಂಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಘರ್ಷಣೆಯನ್ನು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸುವಾಗ , ಓದುಗನಲ್ಲಿ 
* ಸಹಜ ವಾಗಿ ಮತ್ತು ಆತ ' ನಂಬುವಂತೆ " ಆಶ್ಚರ್ಯ ' ಮತ್ತು 'ಕುತೂಹಲ ತುಂಬಿದ ನಿರೀಕ್ಷೆ 
ಗಳು ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಲೇಖಕ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕಥಾಸಂವಿಧಾನ ಬಹುತೇಕಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾದರೂ 
ಎಲ್ಲ ಕೃತಿಗಳಿಗೂ ಅನಿವಾರ್ಯವಲ್ಲ. ಉದಾ : ಪ್ರಬಂಧ. 

ಪ್ಲಾಟ್ ಕುರಿತು ಅರಿಸ್ಟಾಟಲ್ ಕೆಲವು ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಬಹಳ ಹಿಂದೆಯೇ 
ಗುರುತಿಸಿದ, ಗಂಭೀರ ನಾಟಕದ ಆರು ಅಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಸಂವಿಧಾನಕ್ಕೆ ಆತ ಮೊದಲ ಮನ್ನಣೆ ನೀಡು 
ತಾನೆ. ಸಂವಿಧಾನವೆಂಬುದು ಕೃತಿಯ ಇತರ ಅಂಗಗಳು ಸಂಬಂಧ ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಚಲನಾತ್ಮಕ 
ಪೂರ್ಣತೆ ( dynamic Whole ) ; ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಸಹಾಯಕವಾದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿಡಲು 
ಅಗತ್ಯವಾದ ಒಂದು ವ್ಯವಸ್ಥೆ ; ಲೇಖಕನಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿರುವ ಆಯ್ಕೆಗಳ ಶೋಧನೆಯ ಕೇಂದ್ರ : 
ಲೇಖಕ ತನ್ನ ಮಾಧ್ಯಮವನ್ನು ( ಪುಸ್ತಕ ಅಥವಾ ರಂಗಭೂಮಿ) ಮತ್ತು ವಿಧಾನವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡ 
ಮೇಲೆ ಸಮಂಜಸತೆ ( coherence) ಮತ್ತು ಇತರ ಅಗತ್ಯ ತತ್ವಗಳನ್ನೂ ಆಯ್ದುಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು ; ಆದರೆ ಅವನ ಕಥಾಸಂವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಆಕಾರವಿರಬೇಕು (ಉದಾ : ನಾಯಕನ 
ಬದುಕಿನ ಏರು ಮತ್ತು ಇಳಿತ) ; ಸಂವಿಧಾನದ ಆದಿ , ಮಧ್ಯ , ಅಂತ್ಯಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು 
(ವ್ಯವಸ್ಥೆ ; ಆಕಾರ ಮತ್ತು ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳನ್ನು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಂವಿಧಾನಕ್ಕೆ ಒಂದು ಗಾತ್ರ ' 
(ಕಾಲಾವಧಿ) ಇರಬೇಕು ; ಕ್ರಿಯೆಗೆ ಪ್ರತಿನಿಧಿ ' ಮತ್ತು ' ಸಮಾಜ ' ಬೇಕು; ಇವಕ್ಕೆಲ್ಲ ಅನುಗುಣ 
ವಾದ ಮತ್ತು ಕೃತಿಯ ಇತರ ಅಂಶಗಳಿಗೂ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವ ಭಾಷೆ ಬೇಕು ; ಆಂತರಿಕವಾಗಿ 
ನಾಯಕನ ಬದುಕಿನ ಶಿಖರಸ್ಥಿತಿ( climax ) ಯವರೆಗೆ ಬೆಳೆಯುವ ಮತ್ತು ಬಾಹ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ 
ಮೇಲೆ ಪರಿಣಾಮ ಬೀರುವ ' ಮನಶ್ಯಾಸ್ತ್ರ ” ಇರಬೇಕು; ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಮಾನವ 
ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಅಂದರೆ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕತೆಯನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇದು ಅರಿಸ್ಟಾಟಲ್‌ನ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯ . ಅಂದರೆ, 'ಕಥಾಸಂವಿಧಾನವು ಬರೆಯುವವನ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ “ ಆಯ್ಕೆಯ ತರ್ಕ ' ದಿಂದ ಮೂಡಿ 
ಬರುವಂಥದು ... . | 

- ಕಥಾ ಸಂವಿಧಾನವನ್ನು ಕುರಿತು ಆಧುನಿಕ ವಿಮರ್ಶಕರ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ಇನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ 
ನೋಡಬಹುದು. ಕಾಲ್ಪನಿಕ ( fiction) ಕ್ಕೆ ಸಂವಿಧಾನವು ಅಗತ್ಯ ಮತ್ತು ಅನಿವಾರ್ಯ ಎಂಬು 
ದನ್ನು ಆಧುನಿಕ ವಿಮರ್ಶಕರು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ . ಷಿಕಾಗೋ ವಿಮರ್ಶಕರು ಮಾತ್ರ ಕೃತಿಯ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ 
ವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವ ಅಂಶ ಎಂದು ಸಂವಿಧಾನಕ್ಕೆ ಬೆಲೆ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ರಷಿಯಾದ ಫಾರಲಿಸ್ಟ್ 
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ವಿಮರ್ಶಕರೂ ಪ್ಲಾಟ್ ಬಗ್ಗೆ ಆಳವಾದ ಚರ್ಚೆ ನಡೆಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಆಂದ್ರೆ ಜೀಡ್ “ ಶುದ್ಧ 
ಕಾದಂಬರಿ ” ಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ; ವರ್ಜಿನಿಯಾ ವುಲ್ಸ್ “ಬದುಕು ಹೀಗಿರುತ್ತದೆಯೇ ? ” ಎಂಬ 
ವಾಸ್ತವಿಕತೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ ಎತ್ತಿ ; ಮೇಟರ್ ಲಿಂಕ್ “ ಆತ್ಮ ” ದ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ; ಸೈಂಡ್ 
ಬರ್ಗ್ “ ತಾರ್ಕಿಕವಾದ ಆದರೆ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದ ಘಟನೆಗಳನ್ನು “ ಕಾಲ ದೇಶಗಳ ಮಿತಿ 
ಯನ್ನೂ ಮಾರಿ ” ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸುವ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ- ಪ್ಲಾಟ್‌ನ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಆಧುನಿಕ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಮಾನುಷ ಸಂವಿಧಾನ ( human plot) ಮತ್ತು ಶಾಬ್ಲಿಕ ಸಂವಿಧಾನ 
(Verbal piot) ಎಂದು ವಿಂಗಡಿಸುವ ಧೋರಣೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದು ಶಾಬ್ಲಿಕ ಸಂವಿಧಾನಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಮನ್ನಣೆ ದೊರೆಯುತ್ತಿದೆ. ಕೇವಲ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ ಇತರ ಕಲೆಗಳ ಮಾಧ್ಯಮಗಳಲ್ಲೂ 
“ ಅಗತ್ಯ ಮತ್ತು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣರೂಪ' ಎಂದು ಇದುವರೆಗೆ ಒಪ್ಪಿದ್ದ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯ ಮೇಲೆ ಈ ಶತ 
ಮಾನದಲ್ಲಿ ಧಾಳಿ ನಡೆದಿರುವುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು . ಕಥಾಸಂವಿಧಾನ ಅಥವಾ “ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ 
ರೂಪ” ದ ನಿರಾಕರಣೆ , ಸಂಪ್ರದಾಯಸ್ಥ ವಿಮರ್ಶಕನಿಗೆ - ಪ್ರಶ್ನಾತೀತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮೌಲ್ಯಗಳ 
ವಿರುದ್ದದ ದಂಗೆ ಎನಿಸುತ್ತದೆ ; ವಿಚಾರವಾದಿಗೆ - ಬದುಕಿನ ಕ್ರಿಯೆಗಳ ಕಾರ್ಯಕಾರಣ ಸಂಬಂಧ 
ವನ್ನು ' ಬುದ್ದಿ ' ಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ಅರಿಯಬಹುದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ; 
ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ವಾದಿ ವಿಮರ್ಶಕನಿಗೆ - ಸಾಮಾಜಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ವಿಫಲಗೊಂಡು , ತನ್ನದಾಗಿದ್ದ ಮೌಲ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ಕಳೆದುಕೊಂಡು , ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿತೊಡಗಲು ಅಸಮರ್ಥವಾದ ಸಮಾಜದ ಪ್ರತಿಫಲನ 
ವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 'ಶುದ್ದ ಸಾಹಿತ್ಯ ' ದ ಬಯಕೆ, ಅಂತರ್ಮುಖತೆ, ಸುರಿಯಲಿಸಂ (Surrealism) 
ಇಂತಹ ಚಳುವಳಿಗಳಿಂದ ಒಂದು ಅಂಶ ಮಾತ್ರ ಗಮನಸೆಳೆಯುತ್ತದೆ : ಕಲಾವಿದನಿಗೂ 
ಅವನ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧ ಕಡಿದು ಹೋಗಿದೆ ; ಕಲಾವಿದ ನಿರ್ಮಿಸುವುದು ಖಾಸಗಿ 
ಪ್ರಪಂಚ ; ಅದರೊಳಕ್ಕೆ ಇತರರಿಗೆ ಪ್ರವೇಶ ನೀಡಬೇಕೇ , ಅಥವಾ ಎಷ್ಟು ನೀಡಬೇಕು ಎಂಬುದು 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಲೆಗಾರನ ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ವಿಷಯ . ಆದರೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮತ್ತು ವಿನ್ಯಾಸ ಕಲಾಕೃತಿಗೆ 
ಅನಿವಾರ್ಯ, ಸಂವಹನೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದೇ ಅದರಿಂದ ಎಂಬುದಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ನಿಜ . 


ಹೆಚ್ಚಿನ ಓದಿಗೆ : 


E . M . Forster : Aspects of the Novel ( 1927 ) : R . S . Crane : 
The Concept of Plot and the Plot of Tom Jones (ಪ್ರಬಂಧ) 
Critics and Criticism ( 1952 ) ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ. Humphry House : 
Aristotle' s Poetics ( 1956 ); Elder Olson : Tragedy and Theory 
of Drama( 1966 ) ; Robert Scholes & Robert Kellog : The Nature 
of Narrative ( 1966 ); Tony Tanner; The City of Words ( 1971) 
ಮತ್ತು Aristotle : Poetics ಅನು . 1. By Water [1909) : Henry 
James : The Art of Fiction (ಪ್ರಬಂಧ) (1888) . 
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ಬಲವಾದ 


ಭಾರತೀಯ ಸಂವೇದನೆ 


ಡಾ . ಕೆ. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. 


ಣ 


ಶ್ರೀ . ಪಿ. ನರಸಿಂಹಭಟ್ಟರ ಲೇಖನ (ರುಜುವಾತು - ೧) ಸಮಗ್ರ ಭಾರತೀಯತೆ ಏನೆಂಬುದರ ಸಂಕೀರ್ಣ 
ಸಮಗ್ರತೆಯ ಅಂತರ್ದಶ್ರನಕ್ಕೆಂದು ಹೊರಟಿರುವ ವಿಶಾಲದೃಷ್ಟಿ ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿ ಸ್ತುತ್ಯ . ಆದರೆ ತೀ . ನಂ . ಶ್ರೀ . 
ಅವರಿಂದ ಹಿಡಿದು ಈ ಲೇಖಕನೂ ಸೇರಿದಂತೆ ಆಧುನಿಕ ಅಧ್ಯಯನಶೀಲರಾಗಲಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಪರಂಪರೆಯ ಪಂಡಿತ 
ರಾಗಲಿ ಕಾಣದೆ ಕೈಬಿಟ್ಟ ಹೊಚ್ಚಹೊಸ ನಿಲುವು ತಮ್ಮದೆಂ ಅವರ ಭಾವನೆಗೆ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಟಿ ಸಾಕಷ್ಟು ದೊರೆ 
ಯುತ್ತಿಲ್ಲ. 

“ ಆಧುನಿಕ ವಿಕಾಸವಾದವನ್ನು ಪ್ರಾಚೀನರ ಮೇಲೆ ಹೇರುವುದು ಇಂದಿನ ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸಾಧ್ಯಾಯನ 
ದಲ್ಲಿನ ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ದೋಷ” ( ರುಜುವಾತು- ೧, ಪು. 41) ಎಂಬ ಇದೇ ಮಾತನ್ನು ಇನ್ನೂ ಅಷ್ಟು ಒತ್ತು 
ಕೊಟ್ಟು ಪ್ರಸ್ತುತ ಲೇಖಕ , ಭಾಮಹನ “ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಾಲಂಕಾರ ' ದ ಪೀಠಿಕೆ ಬರೆದಿರುವುದನ್ನು ವಾಚಕರು ಗಮನಿಸ 
ಬಹುದು. ಆದರೆ ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಲಾಗುವ ವಿಷಯ ಯಾಕೆ ಭಾರತೀಯ ಎನ್ನಲು ಇವರು 
ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆಯ ಹೊರಗಿನ ವೇದ ವೇದಾಂತಾದಿಗಳನ್ನು ಅರಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟಿರುವುದು ಒಂದು ವ್ಯರ್ಥ 
ಬುದ್ದಿ ಕ್ರಿಯೆ (futile exercise) ಎಂದು ನನ್ನ ಅನಿಸಿಕೆ . ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಅರಿಯಬಯಸು 
ವವರು “ ರಸೋಲ್ಲಾಸ” ಎಂಬ ನನ್ನ ವಿಶೇಷೋಪನ್ಯಾಸವನ್ನು ಓದಿ ನೋಡಬಹುದು ( ಪ್ರಸಾರಾಂಗ, ಮೈಸೂರು 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ , 1958). 

“ ಎಲ್ಲ ಅಧ್ಯಯನವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಏಕಸೂತ್ರವಾಗಿಸುವ ಒಂದು ತಾತ್ವಿಕ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿ ಕಾವ್ಯ 
ಫಾಮಾಂಸೆ” ( ಪು . 42) ಎಂಬುದನ್ನು ಭಾರತೀಯರಾಗಲಿ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರಾಗಲಿ ಹಿಂದೆ ಎಂದೂ ಒಪ್ಪಿಲ್ಲ ; ಇಂದಾಗಲಿ , 
ಮುಂದಾಗಲಿ ಒಪ್ಪುವ ಸಂಭವವೂ ಕಡಿಮೆ . ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಸ್ಥಾನ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಮಾಸಲಾಗಿ ಸಲ್ಲತಕ್ಕದ್ದೇ ಹೊರತು 
ಕಾವ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕಲ್ಲ. 

- ಇನ್ನು ಇವರು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ನಾಲ್ಕು ವಿಭಾಗಗಳ ಬಗೆಗೆ ಒಂದೊಂದು ಮಾತನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ 
ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ಹೇಳಬಯಸುತ್ತೇನೆ. 

1 , ವ್ಯಾಪ್ತಿ : ಕಾಲದೇಶಾತೀತವಾಗಿ ಶ್ರುತಿ-ಸ್ಕೃತಿ- ಇತಿಹಾಸ- ಪುರಾಣಾದಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಏಕಘನ ಸಂಕೀರ್ಣ 
ಸಂವೇದನೆಯೊಂದಿದೆ ; ಅದೇ ಭಾರತೀಯತೆ ಎಂಬ ನಿಲುವು - ಮತ್ತು “ ಜ್ಞಾನಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು 
ಜ್ಞಾನದ ಮಟ್ಟದಲ್ಲೇ ಬೇರೆಬೇರೆಮೂಲಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿ ಮಲ್ಯನಿರ್ಣಯ ಮಾಡಬಹುದು ” ಎಂದು 
ಇವರು ಬಿಡಿಸಿ ಬರೆಯುವ ಭಾರತೀಯ ಸಂವೇದನೆಯ ಮುಖ – ಇವುಗಳ ಅರಕೆ ನಮ್ಮ ಅರಿವಿಗೆ ಬರಲು 
ಇವರೇ ಮೂಲ ಆಧಾರಕೃತಿಯೆನ್ನುವ ಭರತನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದ 25ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಈ 
ಅವತರಣಿಕೆ ಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಡಬಹುದು : 
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“ಲೋಕೋ ವೇದಸ್ತಥಾಧ್ಯಾತ್ಮಂ ಪ್ರಮಾಣಂ ತ್ರಿವಿಧಂ ಸ್ಮತಮ . ” 
( ಅಧ್ಯಾಯ XXV , ಶ್ಲೋಕ120 . ಗಾಯಕವಾಡ್ ಓರಿಯಂಟಲ್ ಸೀರೀಸ್ ಆವೃತ್ತಿ , ಬರೋಡಾ, 

ಸಂಪುಟ 1 , ಪು. 286 -287 ) 
ಇದರ ಮುಂದಿನ ಸಾಲು ಹೀಗಿದೆ : 

“ವೇದಾಧ್ಯಾತ್ಮಪದಾರ್ಥೇಷು ಪ್ರಾಯೋ ನಾಟ್ಯಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಮ ”. 

ಇದನ್ನೇ ಮಹಿಮಭಟ್ಟನೂ ವ್ಯಕ್ತಿ ವಿವೇಕ' ದಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿಕೊಟ್ಟು ಪ್ರಮಾಣಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
(ಚೌಖಂಬಾ ಆವೃತ್ತಿ , ಪು. 42 ). ಹಿಂದಿನ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಇದನ್ನು ಗಮನಿಸದೆ ಇರುವುದು ದುರ್ದೈವ. ಪ್ರಮಾಣ 
ಗಳು ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದ ಪ್ರಕಾರ ಮೂರು- (1 ) 'ಲೋಕ” (2) ' ವೇದ' ( 3) ಅಧ್ಯಾತ್ಮ '. 
“ಲೋಕ' ಎಂದರೇನು ? ಅಭಿನವಗುಪ್ತರ ಪ್ರಕಾರ 

* ಲೋಕಸಿದ್ದಾನಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ- ಅನುಮಾನ- ಆಗಮ - ಪ್ರಮಾಣಾನಿ ಲೋಕ ಶಬ್ದನಉಚ್ಯಂತೇ ” 

( ಅಲ್ಲಿಯೇ , “ ಅಭಿನವಭಾರತಿ ) . 
ಎಂದರೆ ಲೋಕವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾಗಿ ಅಂಗೀಕೃತವಾಗಿರುವ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ, ಅನುಮಾನ ಮತ್ತು 
ಆಗಮ ಅಥವಾ ಶ್ರುತಿ, ' ಆಗಮ ' ಪ್ರಮಾಣ ' ಲೋಕ' ಶಬ್ದದಿಂದಲೇ ಉಕ್ತವಾದಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ' ವೇದ? 
ಎಂದೇಕೆ ಬಂದಿದೆ ಎಂಬ ಸಮಸ್ಯೆಗೆ ಅವರ ಉತ್ತರ ಇಷ್ಟು : ಲೋಕಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ, ಕಾಲದಿಂದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗ 
ಬಲ್ಲ, ಅನಿಯತರೂಪದ ಆಗಮಬೇರೆ ; ಎಂದೆಂದೂ ದೇಶಕಾಲಾತೀತವಾಗಿ `ನಿಯತರೂಪ' ವಾದ ಜ್ಞಾನರಾಶಿ 
ಋಷಿಪ್ರೋಕ್ತವೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದಲ್ಲ , ಲೋಕಸಿದ್ದ ಸತ್ಯವರ್ಶನವೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಮಾತ್ರ - ವೇದವೇ ಬೇರೆ; 
ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ ` ಋಗ್ವದ' ಮುಂತಾದ್ದಲ್ಲ ; ಧನುರ್ವೇದ, ಗಾಂಧರ್ವವೇದ ಮುಂತಾದ್ದು : 

“ವೇದಃ ಇತಿ ತು ಯಥಾಸ್ವಂ ನಿಯತರೂಪಃ ಲೋಕಪ್ರಸಿsಪ್ಯಾಗಮಃ 

ಯಥಾನ್ಯಾಯೇಷು ಧನುರ್ವೇದಃ, ಸ್ವರಶಾಲಾದೌ ಗಾಂಧರ್ವವೇದಃ” ಇತ್ಯಾದಿ( ಅಲ್ಲಿಯೇ )- 
ಇನ್ನು ' ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ' ವೆಂದರೆ ವೇದಾಂತವೆಂದರ್ಥವಲ್ಲ ; 'ಸ್ವಸಂವೇದನೆ' ಎಂದೇ ಅರ್ಥ : 

- “ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಂ ತು ಸ್ವಸಂವೇದನಮ ” ( ಅಲ್ಲಿಯೆ ) 
ಇವಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ರೀತಿಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ ವ್ಯಕ್ತಿವಿವೇಕವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ : 

' ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ' ಎಂದರೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ. ನಿಬಂಧರೂಪದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಗ್ರಂಥರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿ 

ರುವಜ್ಞಾನ ' ವೇದ'. ಗ್ರಂಥರೂಪದಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಅನುಭವಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಜ್ಞಾನವೇ 'ಲೋಕ'. 
ಯಾರು ಹೇಗೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದರೂ ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸಕನಾದ ವಾಮನ “ ಲೋಕವೃತ್ತಂಲೋಕಃ” ಲೋಕದ 
ಜೀವನಸ್ವರೂಪವೇ 'ಲೋಕ' ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದ್ದಾನೆ . ಕಾಳಿದಾಸನು ಕೂಡ ' ಗುಣೋದ್ಭವ ಮಾತ್ರ 
ಲೋಕಚರಿತಂ ' ಎಂದು ಜೀವನಕ್ಕೂ ನಾಟ್ಯಕ್ಕೂ ಇರುವ ನಂಟನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕಾವು 
ಮಾಮಾಂಸೆಗೆ ತನ್ನದೇ ಆದ ' ಲೋಕ' ಪ್ರಮಾಣ ಮತ್ತು 'ಸ್ವಸಂವೇದನ' ಪ್ರಮಾಣಗಳು ಇವೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಭರತನು ಹೇಳಲು ಮರೆತಿಲ್ಲ ; ಅದನ್ನು ಕುರಿತ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ನಿಯಮಗಳನ್ನೇ ಅವನು ' ವೇದ' ವೆಂದು ಭಾವಿಸಿರುವು 
ದರಿಂದಲೇ ' ನಾಟ್ಯವೇದ' ವೆಂಬ ಪದವಿ ಅವನ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದಿದೆ. ಇವನ್ನು ಬದಿಗೊತ್ತಿ ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಂದಲೋ ಭಿನ್ನ 
ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಎರವು ತಂದರೆ ಅದು ಕಾವ್ಯ ಕೇಂದ್ರವಾದ ರಸವನ್ನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ವಿವರಿಸಲಾರದೆಂದಿ ಸ್ಟೇ ನಮ್ಮ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ . 
2 , ಶಾಸ್ತ್ರಾಭ್ಯಾಸ- ಕಾವ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಎಂಬ ದ್ವಿಭಾಗದ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ರಮವೇ ಮೂಲತಃ ದೋಷಪೂರ್ಣ ಎಂಬ ನಿಲವು: 

' ಅವಿಭಕ್ತಂ ವಿಭಷು' ಎಂಬ ತತ್ವವೇನೋ ಗ್ರಾಹ್ಯವೇ , ನಿಜ. ಆದರೆ ಕಾವ್ಯ - ಶಾಸ್ತ್ರ ಎಂಬ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ 
ಮೂಲಭೂತವಾದ್ದು . ಇದನ್ನೇ ಕೈಬಿಟ್ಟರೆ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದವುಳಿಯದು. 

- “ ದ್ವೇ ವರ್ತ್ಮನೀ ಗಿರಾಂ ದೇವ್ಯಾ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಚ ಕವಿಕರ್ಮ ಚ ಪ್ರಜ್ಯೋಪಜ್ಞಂತರಾದ್ಯಂ 

- ಪ್ರತಿಭೋದ್ಭವಮಂತಿಮಮ ” 
ಎಂಬ ವಿವೇಚನೆ ಅಭಿನವಗುಪ್ತರ ಗುರು ಭಟ್ಟತ್‌ತನದು. ಬುದ್ದಿಕ್ರಿಯೆಯಿಂದಾಗುವ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೂ ರಸಾವೇಶದಿಂದ 
ಅಲೌಕಿಕ ವಿಶ್ವವೊಂದರ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಏಕತಾನವಾದ ಪ್ರತಿಭಾಪರಿಸ್ಪಂದಕ್ಕೂ ಅಂತರವಿಲ್ಲವೆಂದರೆ ಒಪ್ಪಲಾದೀತೆ? 
ಇಲ್ಲಿ ಇವರು ತಿಳಿದಂತೆ ಕೇವಲ ಪರಿಭಾಷೆಯ ಗೊಂದಲವಿಲ್ಲ ; ಮೂಲಭೂತ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳ ನಿರ್ದೇಶನವೇ ಇದೆ. 
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3 . ಸಂವೇದನಾಶೂನ್ಯತೆಯ ಮಾದರಿಗಳು : 

“ ರಸವೆಂದರೇನು ? ಪದದ ಅರ್ಥವೇ ತಿಳಿಸುವಂತೆ ಅದು ಕೇವಲಾನುಭವ , ಬ್ರಹ್ಮಾನುಭವ - 
ಆತ್ಮಾನುಭವಗಳೆಂಬವು ಇದರ ಪರ್ಯಾಯಪದಗಳೇ ” ಎಂದು ಪು.46ರಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರು ತಮ್ಮ ವ್ಯಾಖ್ಯೆ ಹೇಳಿ ಈ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಣ ಆದಿಕಾವ್ಯವೆಂಬುದು ಒಂದು ಸಂವೇದನಾಶೂನ್ಯತೆಯ ಮಾದರಿಯೆಂದಿದ್ದಾರೆ. ಕಾವ್ಯಾ 
ನಂದ ಅಥವಾ ರಸಾನುಭವವೇ ಆತ್ಮಾನುಭವದ ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾನುಭವದ ಪರ್ಯಾಯವೆಂಬ ಮಾತನ್ನು ಯಾವ 
ವೇದಾಂತಿಯೂ ಎಂದೂ ಒಪ್ಪಿಲ್ಲ ; ಒಪ್ಪಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ನನ್ನ ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ಉಪನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ 
( “ರಸೋಲ್ಲಾಸ”) ಸುದೀರ್ಘವಾಗಿ, ಸಾಧಾರವಾಗಿ, ತೋರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಇದು ಒಪ್ಪಲು ಶಕ್ಯವಿದ್ದುದೇ ಆದರೆ ವೇದಾಂತ 
ದರ್ಶನವೇ ಅನಗತ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ; ಅದರ ಕಾರ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಕಾವ್ಯವೇ ಹದಿನಾರಾಣೆ ಮಾಡಬಹುದಾಗುತ್ತದೆ! ಇದು 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಮ್ಮತವಲ್ಲ ; ವಿಚಾರಸಹವೂ ಅಲ್ಲ . ಆದ್ದರಿಂದ ರಾಮಾಯಣ ಆದಿಕಾವ್ಯವೆಂಬ ಉಕ್ತಿಯಲ್ಲಿದೋಷಾನ್ವೇಷಣೆ 
ಸಲ್ಲದು. 

- ಪು. 47ರಲ್ಲಿ ಆನಂದವರ್ಧನಾದಿಗಳ ಹೆಸರೆತ್ತಿಕೊಂಡು ' ಸತ್ಯಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ' ಕಾವ್ಯವಾಚಕನ ಗುರಿಯೆಂದು 
ಗೃಹೀತ ಹಿಡಿಯಲಾಗಿದೆ. ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕತವಾಗುವ ಸತ್ಯ ಪ್ರತಿಭಾವಾತ್ರ ಕಲ್ಪಿತವಾದ ಸೌಂದರ್ಯರೂಪೀ 
ಸತ್ಯವೇ ಹೊರತು ಶಾಸ್ತ್ರ - ಸತ್ಯವಲ್ಲವೆಂದು ಆನಂದವರ್ಧನ ಸ್ಪಷ್ಟಾಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರಸತ್ಯ 
ವನ್ನರಸುವುದು ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದ ಎಂದು ಉದ್ಧರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
4, ಪ್ರಧಾನ ಪರಿಭಾಷೆಗಳು : 

' ಧ್ವನಿತತ್ವದ ಸ್ವಾರಸ್ಯಗ್ರಹಣಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಕರಣಾಭ್ಯಾಸ ಅನಿವಾರ್ಯ' ಎಂಬ ಇವರ ಮಾತು ಅಜ್ಞಾನಜನ್ಯ 
ಎಂದು ವಿಷಾದದಿಂದ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ . ವ್ಯಾಕರಣದ ಮುಖ್ಯ ಕೆಲಸ ಪದ - ಪ್ರತ್ಯಯಾದಿ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಮಾತ್ರ ; ತಮ್ಮ 
ಜ್ಞಾನವಲ್ಲ . ಆದರೆ ಭರ್ತೃಹರಿ ಮಾತ್ರ ವಿಜ್ಞಾಗನಿಗಿಂತ ಪ್ರಾಚೀನನಾದ ಬೌದ್ಧಗುರು ವಸುರಾತನ ಶಿಷ್ಯನಾಗಿ 
ಬಾಹ್ಯ ವಸ್ತುಗಳು ನಿಜವಲ್ಲ ; ಅವುಗಳ ಜ್ಞಾನವಷ್ಟೇ ನಿಜ ಎಂಬ ವಿಜ್ಞಾನವಾದದ ತಿರುಳನ್ನು ಆತ್ಮಸಾತ್ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು, ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಬಾಹ್ಯವಸ್ತು ಕಾರಣವಾಗಿರದೆ ' ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮ ' ವೇ ವ್ಯಂಜಕ, ಅದೇ “ ಅರ್ಥ -ಸ್ಫೋಟ' ಕ್ಕೆ ವ್ಯಂಜಕ 
ವಾದ ' ಧ್ವನಿ' ಎಂಬ ಪರಿಭಾಷೆಯನ್ನು ಪ್ರಥಮತಃ ಬಳಸಿದನೆಂಬುದನ್ನು ಆಧುನಿಕ ಸಂಶೋಧನೆ ಸ್ಥಿರಪಡಿಸಿದೆ. 
ಅಲ್ಲಿ ' ಧ್ವನಿ' ಯೆಂದರೆ ಲೌಕಿಕಾರ್ಥ - ವ್ಯಂಜಕವಾದ ವರ್ಣ - ಪದ- ವಾಕ್ಯಾದಿಗಳು ಮಾತ್ರ ; ವ್ಯಂಗ್ಯವಾದುದನ್ನೂ ' ಧ್ವನಿ' 
ಯೆಂದೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುವವರು ಕೂಡ ಅದಕ್ಕೆ ಘಟ- ಪಟಾದಿ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅರ್ಥಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡಲು 
ಅವಕಾಶವೇ ಇಲ್ಲ. ಕಾವ್ಯಜೀವಾಳವಾದ ರಸಕ್ಕೆ ಅದನ್ನು ಅನ್ವಯಿಸಿ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವಾದ ರಸವನ್ನೇ ' ಧ್ವನಿ' ಯೆಂದಾಗ 
ಅವನು ಬೌದ್ದರ ವಿಜ್ಞಾನವಾದದಿಂದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಪಾಣಿನಿ ವ್ಯಾಕರಣದ ವಿಶ್ಲೇಷಣಮಾರ್ಗದಿಂದಲೂ ಬಹುದೂರ 
ಕ್ರಮಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇದನ್ನು ಅವನಿಗಿಂತ ಹಿಂದಿನವರೂ ಮಾಡಿದ್ದರೆಂದು ವಾದಿಸುವುದು ಹಟವಾದವಷ್ಟೆ ಆದೀತು. ಧ್ವನಿ 
ಸಂವೇದನೆ ಧ್ವನಿಪರಿಭಾಷೆಗಿಂತ ಹಿಂದಿನದಿದ್ದಿರಬಹುದೆಂಬುದು ನಮಗೂ ಮಾನ್ಯವೇ ; ಆನಂದವರ್ಧನನಿಗೂ ಮಾನ್ಯವೇ ! 
ಆದರೆ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಅಧ್ಯಯನಕ್ರಮವನ್ನೇ ಇಡಿಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಗಳೆದು ಸಂಶೋಧನೆಯ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೇ ತಿಲಾಂಜಲಿಯಿತ್ತು 
ದರಿಂದ ಯಾವ ಲಾಭವೂ ನಮಗೆ ಕಾಣಿಸದು . 

ಇವರು “ ವಾಚ್ಯ ಎಂಬುದು ಆರೋಹಣ ಪ್ರವೃತಿಯಾದರೆ ಧ್ವನಿಯೆಂಬುದು ಅವರೋಹಣದ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ ” 
ಎಂದಿರುವುದಲ್ಲದೆ ' ದಾರ್ಶನಿಕರಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಕ್ಕೂ ಶ್ರುತಿಗೂ ಇರುವ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧವೂ ಇದೇ ” ಎಂದಿದ್ದಾರೆ( ಪು . 53) 

- ಇದು ನಮಗೆ ಅರ್ಥವೇ ಆಗದ ಪದಪುಂಜ ! ಇನ್ನು ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಹೇಳುವುದೇನು ? ಚಿತ್ತವಿಕಾಸಾದಿ 
ಪರಿಭಾಷೆ ', ' ರಸ ದ್ರವೀಕರಣದ ಛಾಯೆ ' ಮುಂತಾದ ಮಾತುಗಳೂ ನಮಗೆ ವಿನೂತನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಚಾತುರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಹಿಂಜಿದ ಅರ್ಥಸತ್ಯಗಳಂತೆ ನನಗೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತವೆಯೇ ಹೊರತು ಪೂರ್ಣಸಂವೇದನೆಯ ಸಮಗ್ರದರ್ಶನದಂತೆ 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. “ ಭಿನ್ನರುಚಿರ್ಹಿ ಲೋಕಃ”. ವಿಮಾಂಸಕರು ಹೇಳುವ ' ಅಪೂರ್ವ'ಕ್ಕೂ ಇವರು ಅದನ್ನು 
ಲೋಕೋತ್ತರವೆಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯದೊಡನೆ ಜೋಡಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಯಾವ ಸಮರ್ಥನೆಯೂ ಯಾವ ಗ್ರಂಥ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಕ್ಕಲಾರದು . “ 

ವಕ್ಕಿಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕತೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತದೆ ” ( ಪು .55) ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. 
ಇವರು ' ವಕ್ರೋಕ್ತಿ' ಗೆ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಅರ್ಥ ಹೇಳಿಯಾರು ! ಆದರೆ ನಮಗೆ ಪರಿಚಿತವಿರುವ ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸಕರ 
ವಕ್ರೋಕ್ತಿ ಅಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕವಾದ ಕವಿಪ್ರತಿಭೆಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ಉತ್ಪನ್ನವಾದುದು ! 
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ಕಡೆಯದಾಗಿ ಭಾರತೀಯ ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆಯನ್ನು ಲಕ್ಷಗಳ ಮೇಲೆನೇರ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದು ಆಗದ 
ವಿಚಾರ ” ( ಪು. 56) ಎಂಬುದು ಇವರ ನಿಲುವು. ಇದನ್ನು ಇಷ್ಟು sweeping ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಮರ್ಶಕನೂ 
ಒಪ್ಪಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ . ಇದರ ವಿವೇಚನೆ ಸಾಕಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಈ ಲೇಖಕನ ' ಭಾರತೀಯ ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆ , 
ತತ್ರ್ಯ ಮತ್ತು ಪ್ರಯೋಗ' ಎಂಬ ಉಪನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ( ಪ್ರಸಾರಾಂಗ , ಬೆಂಗಳೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ , 1971 ) 
ಬಂದಿದೆ. ಕುತೂಹಲಿಗಳು ಓದಿ ತೀಮಾನಕ್ಕೆ ಬರಬಹುದು . 
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* ಪರಿಚಯ ' ದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಲಾದಂತೆ , ಇದು ಕೇವಲ ಗ್ರಂಥಾಧ್ಯಯನದ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ರೂಪಿತವಾದ 
ಪ್ರಬಂಧ ಅಲ್ಲ ; ಶಿಕ್ಷಣದಂತಹ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಮತ್ತು ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಐಕ್ಯದಂತಹ ಮೌಲ್ಯಗಳ ಕುರಿತಾದ 
ಕ್ಷೇತ್ರಾಧ್ಯಯನರೂಪಿ ಪ್ರಯೋಗಗಳ ಒತ್ತಡದಿಂದ ಹೊರಬಂದ ಪ್ರಬಂಧ, ಆದುದರಿಂದಲೇ ಇದು “ ಅಧ್ಯಯನ 
ಕ್ರಾಂತಿ' ಯನ್ನು ಎದುರುನೋಡುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿನ ಸಂವೇದನೆ ಗ್ರಂಥ- ಅತೀತವಾಗಿದ್ದು ಮೇಲ್ನೋಟಕ್ಕೆ ಇದು 
ವಿವರಣಾತ್ಮಕ ಪ್ರಬಂಧ ಎಂದು ಕಂಡರೂ ಸೃಜನಶೀಲತೆಯ ಛಾಯೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ವಿವರಣಾ 
ತ್ಮಕ ಪ್ರಬಂಧಗಳಿಗೆ `ಹಿನ್ನೋಟ' ಮಾತ್ರ ಇರುತ್ತದೆ: ಯಾವ ಯಾವ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಏನೇನು ಹೇಳಿದೆ ಎಂಬುದರ 
ವಿವರಣೆ ಮಾತ್ರ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತದೆ ; ` ಮುನ್ನೋಟ' ಇರುವುದಿಲ್ಲ : ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಒದಗಿಸಿದ ಚೇತನ 
ಯಾವತರಹದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಬಹುದಾಗಿತ್ತು ( ಕಾಲದೋಷದಿಂದ ಆ ಸೃಷ್ಟಿ ಆಗಲಿಲ್ಲ) ಎಂಬ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಪ್ರಬಂಧ ಇಂತಹ ` ಮುನ್ನೋಟ' ವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅವಧರಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ದಿಶೆಯಲ್ಲಿ 
ಯೋಚಿಸದವರಿಗೆ ಎಷ್ಟೇ ಗ್ರಂಥಪಾಂಡಿತ್ಯ ಇದ್ದರೂ ' ಭಾರತೀಯ ಸಂವೇದನೆ' ಯ ಹೃದಯ ಗೋಚರಿಸಲಾರದು . 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಿದ್ದರೆ , ಪ್ರಬಂಧದ ಸಂಪೂರ್ಣ ಅರ್ಥೈಸುವಿಕೆಗೆ ಲೇಖಕನ ಸಂಪರ್ಕ-ಒಡನಾಟ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು 
ಕೆಲವು ಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಅಗತ್ಯ . ಅಲ್ಲದೇ ಪ್ರಸ್ತುತಪ್ರಬಂಧ ಉದ್ದೇಶಿತ ಬರವಣಿಗೆಯ ಅತಿಸಂಕ್ಷಿಪ್ತರೂಪವಾದು 
ದರಿಂದ ಇದರ ಕುರಿತು ಏಳಬಹುದಾದ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೂ ಇದರ ಒಳಗೆಯೇ ಉತ್ತರ ಅಡಗಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನೂ 
* ಪರಿಚಯ ' ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 

ಪ್ರಬಂಧದ ಮೂಲಭೂತನಿಲುವು ಯಾವುದೆಂದರೆ: ಅಧ್ಯಯನ ವಿಷಯ ಕಾವ್ಯಮಿಾಮಾಂಸೆಯಾಗಿರಲಿ , 
ದರ್ಶನವಾಗಿರಲಿ , ಇನ್ನೊಂದು ಶಾಸ್ತ್ರವಾಗಿರಲಿ – ಭಾರತೀಯತೆ ಎಂಬ ಸಂವೇದ್ಯ ಸತ್ಯದ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವೇ ಪರಂಪರಾ 
ಗತ ಭಾರತೀಯ ಗ್ರಂಥಗಳ ಅಧ್ಯಯನದ ಕೊನೆಯ ಗುರಿ . ಯಾವ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ( ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ) ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುವು 
ದಿದ್ದರೂ ಭಾರತೀಯತೆಯ ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಪ್ರಸ್ತುತ ಗ್ರಂಥ ಒಳಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಎಂಬ 
ವಿಮರ್ಶೆ ಅಗತ್ಯ . ಋಷಿ ಪ್ರಣೀತ ಮತ್ತು ತದನುಯಾಯಿ ಗ್ರಂಥಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸೇರಿ ಒಂದು ಅಖಂಡ ಪರಂಪರೆ , ಈ 
ಪರಂಪರೆ ಗ್ರಂಥ ಅತೀತ ಮತ್ತು ಸಂವೇದ್ಯ . ಗ್ರಂಥಗಳೆಲ್ಲವೂ ಈ ಪರಂಪರೆಯ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮುಖಗಳು , ಪರಸ್ಪರ 
ಪೂರಕಗಳು ಮತ್ತು ಅನೋನ್ಯಾಶ್ರಯಿಗಳು ; ಋಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ದೃಷ್ಟಾರರೇ - ಸತ್ಯದ ( ಜೀವನರಹಸ್ಯದ) ಬೇರೆ 
ಬೇರೆ ಮುಖಗಳನ್ನವಧರಿಸಿ ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಮಾಡಿದವರು. ಪಾಣಿನಿಯಂಥವರ ' ದರ್ಶನ ' ಕೇವಲ ಭಾಷೆಗೆ ಸೀಮಿತವಲ್ಲ . 
ಭಾಷೆಯ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಭೇದಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಜೀವನ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಭೇದಿಸುವ ಉದ್ದೇಶ ಇರುವುದರಿಂದಲೇ 
ಅವರು ' ಋಷಿ' ಗಳು . ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಪಾಣಿನಿಯಂಥವರನ್ನು ಸ್ಮೃತಿಕಾರರೆಂದು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದ್ದೂ ಉಂಟು . 
ಪರಂಪರೆಯ ಅಖಂಡತ್ವವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕೇವಲ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದಾಗಲೀ ಗ್ರಂಥವಾಕ್ಯಗಳಿಂದಾಲೀ ಸಾಧ್ಯ 
ಇಲ್ಲ. ' ಋಷಿ ' ಮೊದಲಾದ ಪದಗಳ ಪ್ರಯೋಗ, ಗ್ರಂಥರಚನಾ ವಿಧಾನ, ಇಂಥವನ್ನು ಸಂವೇದನಾಶೀಲವಾಗಿ 
ಗಮನಿಸುವುದರಿಂದ ಮಾತ್ರ ಈ ಸಮರ್ಥನೆ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆಗೆ ದರ್ಶನ ಅಗತ್ಯ 
ಇದೆಯೇ ? ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ವೇದಾಂಗದ ಅಗತ್ಯ ಇದೆಯೇ ? - ಇಂತಹ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ ಕುರಿತು ವಾದ ಪ್ರತಿವಾದಗಳನ್ನು 
ಗ್ರಂಥವಾಕ್ಯಗಳ ಆಧಾರದಿಂದಲೇ ಸಮರ್ಥಿಸಹೊರಟರೆ ವಾದಕ್ಕೆ ಅಂತ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. 
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* ಭಾರತೀಯ ಸಂವೇದನೆ ' ಯನ್ನು ರೂಪಿಸಿದ ಮನಸ್ಸು ತನ್ನ ಪರಿಸರ , ಸಮಕಾಲೀನ ಸಮಳುಸ್ಯೆಗ. 
ಶಿಕ್ಷಣ- ಜೀವನದಂಥವುಗಳ ತಾತ್ವಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆ, ಗ್ರಂಥಾಧ್ಯಯನದ ಮೂಲಕ ಭಿನ್ನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕ ಅಂಶಗಳ 
ಸಂಗ್ರಹ - ಇಷ್ಟನ್ನು ಸಮರಸವಾಗುವಂತೆ ಬೆರೆಸಿಕೊಂಡು ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. ಯಾವ ಗ್ರಂಥವನ್ನೇ 
ಓದಿದರೂ ಅದರಲ್ಲಿನ ಬಿಡಿ ವಿವರ ( particulars) ಗಳನ್ನು ಅಷ್ಟೊಂದು ಅವಧರಿಸದೆ ( ಅವು ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕವಲ್ಲದ 
ರಿಂದ) ವ್ಯಾಪಕತತ್ವ ( universals ) ಗಳನ್ನು ಜೀರ್ಣನ ( assimilation) ಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವಂತೆ ಕಲಾತ್ಮಕ 
ವಾಗಿ ರೂಪಾಂತರಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತದೆ; ಇದರ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ಈ ಪ್ರಕಾರದ್ದೇ ಆಗಿರುವುದು ಸಹಜ . ಹೀಗೆ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಸ್ಥವಿಷಯಗಳು ಜೀವನ ಸಂಬಂಧಿಗಳಲ್ಲದ ' ಬಿಡಿವಸ್ತು ' ಗಳಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯುತ್ತವೆ ಹೊರತು 
“ ಅನುಭವ ಸತ್ಯ ' ಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಭಾರತೀಯ ಸಂವೇದನೆ ' ಎಂದು ಕರೆಯ 
ಲಾಗಿದೆ. ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸಾಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೇ ಆರಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ರೂಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳು : 1) ಕಾವ್ಯ 
ಮಿಮಾಂಸಾಗ್ರಂಥಗಳು ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯಾಭ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೆ ಪರಿಚಿತವೂ ಉಳಿದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗಿಂತ 
ಕಡಿಮೆ ಪಾರಿಭಾಷಿಕವೂ ಆಗಿರುವುದು 2) ಉಳಿದ ಶಾಸ್ತ್ರಕಾರರು ಕಾವ್ಯಾಮಾಂಸೆಯನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸದೆಯೂ 
ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸಕರು ಇತರ ಶಾಸ್ತ್ರಕಾರರನ್ನು ( ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿಯಾಗಲಿ , ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿಯಾಗಲಿ) ಹೆಸರಿಸಿ ಗೌರವಿಸಿ 
ಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಐಕ್ಯಪ್ರತಿಪಾದನೆಗೆ ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸಾಗ್ರಂಥಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಸಹಕಾರಿಗಳಾಗಿವೆ. 

* ಭಾರತೀಯ ಸಂವೇದನೆಯನ್ನು ರೂಪಿಸುವ ಮೊದಲು, ಪ್ರಸ್ತುತ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಕಾರರು ತೋರಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಡಿವಿವರಗಳ ಮೇಲೆ ಅವಧಾರಣೆ ಇಟ್ಟು ಗ್ರಂಥಾಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡಲಾಗಿತ್ತು ; ಬಿಡಿ 
ಹೇಳಿಕೆಗಳನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಗಮನಿಸಲಾಗಿತ್ತು ; ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಸ್ವಯಂಪೂರ್ಣವೆಂದೇ ಭ್ರಾಂತಿ 
ಪಡಲಾಗಿತ್ತು . ಈ ಅಧ್ಯಯನ ವಿಧಾನದಿಂದ ಗ್ರಂಥಸ್ಥವಿಷಯ ( information) ಗಳ ಸಂಗ್ರಹವಾಯಿತೇ ವಿನಾ 
ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯ ಜೀರ್ಣನವಾಗಲೀ ಸಂವೇದನಾ ಸೂಕ್ಷ್ಮತೆಯಾಗಲೀ ಮನೋವಿಶ್ರಾಂತಿಯಾಗಲೀ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಈ ದಾರಿತಪ್ಪೆಂದು ಅಂತರ್ಮುಖತೆಯ ಮೂಲಕ ಕಂಡುಕೊಂಡು ಪ್ರಕೃತದ ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯ 
ಲಾಗಿದೆ. ಈ ಕುರಿತು ನಡೆಸಲಾದ ಪ್ರಾತ್ಯಕ್ಷಿಕೆಗಳು ಬರಹಕ್ಕೆ ಸಿಗುವಂಥವಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಲೇಖಕನ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದಲೇ 
ತಿಳಿಯಬಹುದಾದ ಅಂಶಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಇವೆ ಎಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ . ಅಂತಹ 'ಸಂಪರ್ಕ ' ದ ತಾಳ್ಮೆ ಇರುವವರ 
ಮುಂದೆ ಯಾವುದೇ ಬೌದ್ದಿಕ ಸವಾಲನ್ನು ಎದುರಿಸಲು ' ಭಾರತೀಯ ಸಂವೇದನೆ ' ಸಿದ್ದವಿದೆ . ಈ ವಿವರವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಇಡೀ ಪ್ರಬಂಧವೇ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಅನ್ನಿಸಿಕೆ, ಉಳಿದವರ ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಸಿಗುವಂಥಾದ್ದಲ್ಲವೆಂದು ಭ್ರಾಂತಿಪಡ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಗ್ರಂಥಸ್ಥವಿಷಯಗಳ ಅಧ್ಯಯನ, ಗ್ರಂಥಾತೀತ ಜೀವನವ್ಯಾಪಿ ಸಂವೇದನೆ - ಇವೆರಡನ್ನೂ 
ಪರಿಸರದ ಬುದ್ದಿ ಜೀವಿಗಳೊಂದಿಗೆ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ಎರಡನೆಯದರ ಮೆಢಿಯನ್ನು ನಿಷ್ಕರ್ಷಿಸಲಾಗಿದೆ . ವೈಯಕ್ತಿಕ 
ವಿಷಯಪ್ರಾಪಣ' (personal communication ) ಎಂಬುದು ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನ ಪ್ರಸಾರದ 
ಮುಖ್ಯವಿಧಾನವಾಗಿತ್ತು . ' ಭಾರತಿಯ ಸಂವೇದನೆ ' ಯ ಅರ್ಥೈಸುವಿಕೆಗೆ ಈ ವಿಧಾನ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾಗಿದೆ . 

' ಗ್ರಂಥಕಾರರು ಹೇಳದೆ ಬಿಟ್ಟ ತಾತ್ವಿಕ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಜೀರ್ಣನಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವಂತೆ ರೂಪಾಂತರಿಸು 
ವುದು ಪ್ರಾಚೀನ ಋಷಿ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಅಪಚಾರವಲ್ಲ . ವಸ್ತುತಃ ಅದು ಅವರ ಆಶಾಪೂರ್ಣ ನಿರೀಕ್ಷೆ 
ಗಳಲ್ಲೊಂದು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೊಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಸಾಹಿತ್ಯ ತುಂಬುವುದಕ್ಕೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನಿಗೆ 
ಮೂಲಕಾರನಷ್ಟೇ (ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಮಲಕಾರನಿಗಿಂತಲೂ ಮೇಲಿನ ) ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಉಳಿದವರು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೂ 
ಎಡೆಯಾಯಿತು. ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಲವಿರೋಧಿ ಎಂದು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಭಾಸವಾಗಬಹುದು. ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ 
ಎರಡರ ಹೃದಯಸಾಮರಸ್ಯದ ಮೂಲಕ ಇಂತಹ ವಿರೋಧಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ' ತಾತ್ವಿಕ 
ಅಂಶಗಳ ಜೀರ್ಣನ ಮತ್ತು ರೂಪಾಂತರೀಕರಣ ' ವಿಧಾನವನ್ನು ಅಳವಡಿಸದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಗಳಾಗಲೀ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಾಗಲೀ 
ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕವಾಗವು. ಎಷ್ಟೋ ಪ್ರಾಚೀನ ವಿಚಾರಗಳು ಇಂದಿಗೆ ಮೃತಪಾಯವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುದು ಈ 
ಅಳವಡಿಕೆ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದಲೇ . 'ರೂಪಾಂತರೀಕರಣ ' ಮಾತ್ರ ಸೃಷ್ಟಿರೂಪ' ದ್ದಾಗಬೇಕು; ' ಅಪಾರ್ಥನಿರೂಪಣೆ 
ಆಗಬಾರದು . ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಹೊಸ ಆಯಾಮವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಬೇಕು. 

ಹೀಗೆ ಪ್ರಬಂಧ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮಟ್ಟದ ಅಧ್ಯಯನ ಕ್ರಮಗಳಾದುದರಿಂದ 
ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಪ್ರಬಂಧದ ಹೃದಯವನ್ನು ಸಂಧಿಸದೆ ದೂರ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ಸಂಧಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಅದೂ 
ಒಂದು ರಚನಾತ್ಮಕ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯೇ ಆಗಿರಬೇಕಿತ್ತು ; ಕೇವಲ ಬಿಡಿ ಆಕ್ಷೇಪಗಳ ಎತ್ತುವಿಕೆ ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
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ಇಷ್ಟು ಅಂತರ ಇದ್ದರೂ ಪ್ರಬಂಧ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಉತ್ತರಿಸುತ್ತದೆ ; 
ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಗೌರವಿಸುತ್ತದೆ ; ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಸ ವಿಷಯಗಳ ಬಗೆಗೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಕಾರರಿಗೆ ಋಣಿಯ ಆಗಿದೆ : 


1) ವಿಕಾಸವಾದದ ಪರಿಮಿತಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿತೋರಿಸುವಲ್ಲಿ ' ಭಾರತೀಯ ಸಂವೇದನೆ ' ಮೊತ್ತಮೊದಲ 

ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲ ; ' ಕಾವ್ಯಾಲಂಕಾರ ಪೀಠಿಕೆ' ಯಲ್ಲಿ ಈ ವಿಚಾರ ಇನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗಿದೆ 


“ ಭಾರತೀಯ ಸಂವೇದನೆ ' ಯ ಪ್ರಕಾರ, ಶ್ರುತಿ-ಸ್ಮೃತಿ- ಇತಿಹಾಸ- ಪುರಾಣಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ವಿಶಾಲ 
ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತದ ಎಲ್ಲಾ ಬರವಣಿಗೆಗಳೂ ಅಂತರ್ಗತವಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಪ್ರಾಚೀನ ' ಎಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾಲಘಟಕಗಳ ಮೂಲಕ ನಿರ್ದೇಶಿಸಬಹುದಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲ ; ' ಪ್ರತಿಪಾದಿತ ವಿಷಯಗಳ ಅಂತಃಸತ್ವ 
ಇಂದಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನ ಪರಿಸರದ್ದು ' ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ , ' ಇತಿಹಾಸ ' ದಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಣ ಅಂತರ್ಗತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇತಿಹಾಸ 
ಎಂಬುದು ವೇದೋಪಬೃಂಹಕವಾದ್ದರಿಂದ ವೈದಿಕ. ಆದುದರಿಂದ ರಾಮಾಯಣ ವೈದಿಕ, ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸಕರ 
ಕೇಂದ್ರೀಯ ಕಲ್ಪನೆಯಾದ ರಸವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುವ ಒಂದು ಪ್ರಾಚೀನ ಗ್ರಂಥ ರಾಮಾಯಣ, ಆದುದರಿಂದ 
ರಾಮಾಯಣ ಕಾವ್ಯಮಿಮಾಂಸೆಯ ವ್ಯಕ್ತಿಮೂಲಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಇನ್ನೊಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಮೂಲ ಮುನಿಪ್ರಣೀತವಾದ 
ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ , ನಾಟ್ಯಾಂಶಗಳಿಗೆ ವೇದವೇ ಮೂಲವೆಂದು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟ ನಿರೂಪಣೆ ಇದೆ . ಆದುದರಿಂದ ರಾಮಾಯಣ 
ದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾದ ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆಯದ್ದೇ ಅದು ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖ . ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸಕರ ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಧಾನ 
ಕಲ್ಪನೆಯಾದ ಧ್ವನಿಗೆ ವೇದಾಂಗ ಮೂಲವೆಂದು ಆಚಾರ್ಯ ಆನಂದವರ್ಧನನ ಸ್ಪಷ್ಟೋಕ್ತಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಕಾವು 
ಮಾಮಾಂಸೆಯ ವ್ಯಕ್ತಿಭವನಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಕರಣವೇದಾಂಗ ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖ . ಹೀಗೆ ವೇದದಲ್ಲಿ ಅವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದ್ದ ಕಾವ್ಯ 
ಮಿಮಾಂಸೆ ಇತಿಹಾಸ - ವೇದಾಂಗ - ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಯಿತು ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಭಾರತೀಯರ ' ಸೃಷ್ಟಿ 
ಕಲ್ಪನೆ'( ಅವ್ಯಕ್ತ ವ್ಯಭವನ) ಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವ ನಿರೂಪಣೆ. ಇಂತಹ ನಿರೂಪಣೆಗಳ ಪರಿಚಯ 
ಭಾರತೀಯ ಸಂವೇದನೆಯ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಅಗತ್ಯ . ಈ ವಿವರಣೆಯ ಮೂಲಕ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕರಿಸಬಹುದಾದ ಸಂವೇದನೆಯ 
ಮುಂದೆ ' ಆಧುನಿಕ ಸಂಶೋಧನೆ' ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುವ ( ವಸ್ತುತಃ) ಗ್ರಂಥಸಂಪಾದನೆ ದುರ್ಬಲ . ಯಾಕೆಂದರೆ , 
ಈ ಕಾಲದ ಭಾರತದ ಸಮಗ್ರ ಚಿತ್ರಣಕೊಡುವುದಿರಲಿ , ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಅಂಶವನ್ನು ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ರೂಪಿಸುವುದಕ್ಕೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಕ ದಾಖಲೆಗಳಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೊಂದು ವಿಶಾಲವಾದ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆ 
ಯನ್ನು ಇಟ್ಟು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಬಹುದೆಂದು " ಭಾರತೀಯ ಸಂವೇದನೆ ' ಪ್ರಪ್ರಥಮವಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದೆ. 
“ಕಾವ್ಯಾಲಂಕಾರ ಪೀಠಿಕೆ ' ಗೆ ' ಭಾರತೀಯ ಸಂವೇದನೆ' ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಋಣಿ ಅಲ್ಲ . 


2) " ಪ್ರಮಾಣಗಳ ಕುರಿತು ಭರತನೇ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ ; ವೇದಾಂತ ಮೊದಲಾದ ಮೂಲಗಳಿಂದ ಎಳೆದುತರುವ 

ಅಗತ್ಯ ಇಲ್ಲ ' .. ..... ... 

ಭರತ ಹೇಳಿರಲಿ , ವೇದಾಂತಿಗಳು ಹೇಳಿರಲಿ – ಹೇಳಿದವರ ಕುರಿತು ವಿವಾದ ಅಮೂರ್ತಚಿಂತನೆಗೆ 
ಅಪ್ರಸ್ತುತ, ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತ ಸ್ವಾನುಭವ ಪರಂಪರೆಗಳನ್ನು ( ವಿಶಾಲಾರ್ಥದಲ್ಲಿ) ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿಸಿದೆ. 
ಕಾವ್ಯಮಿಮಾಂಸಕ ಭರತನನ್ನು ಅರ್ಥೈಸಿದಾಗಲೂ ಇದಕ್ಕೆ ಪುಷ್ಟಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಭರತನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ 
ಪದಗಳು, ಅವುಗಳಿಗೆ ಸಾಂದರ್ಭಿಕವಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡ ಅರ್ಥ - ಇಂಥವು ಬೇರೆ ಇರಬಹುದು ಅಷ್ಟೇ . ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ 
ಕಾರರು ಆಕ್ಷೇಪಿಸಲು ಹೊರಟಿದ್ದರೂ ತಮಗರಿವಿಲ್ಲದಂತೆ ಪ್ರಬಂಧದ ನಿಲುವನ್ನೇ ಸಮರ್ಥಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 


3) ' ರಾಮಾಯಣ ಆದಿಕಾವ್ಯ ಎನ್ನಲಡ್ಡಿ ಇಲ್ಲ ' ......... 

' ಅಡ್ಡಿ ಇಲ್ಲ ' ಎಂದು ಪ್ರಬಂಧ ಒಪ್ಪಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ, “ ಆದಿಕಾವ್ಯ ' ದಂತಹ ಪದಪ್ರಯೋಗದ ಬಗ್ಗೆ ಆಕ್ಷೇಪ 
` ಅಲ್ಲ. ಈ ಪದಪ್ರಯೋಗದ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಕಾವ್ಯಾಭ್ಯಾಸಿಗೆ ರಾಮಾಯಣಕ್ಕಿಂತ ಹಿಂದಿನ ಸಾಹಿತ್ಯ ( ವೇದ) ದ ಜ್ಞಾನ 
ಅಗತ್ಯ ಇಲ್ಲ ಎಂಬ ಭ್ರಾಂತಿ ಉಂಟಾಗುವ ಅಪಾಯದ ಕುರಿತು ಎಚ್ಚರಿಕೆ ನೀಡಲಾಗಿದೆ. 


4) ' ಧ್ವನಿ' ಯ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಕರಣ ಅಗತ್ಯ ಇಲ್ಲ ......... 
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* ವಿದ್ವಾಂಸರಲ್ಲಿ ವೈಯಾಕರಣರೇ ಮೊದಲಿಗರು ಎಂಬ ಸ್ಪಷ್ಟೋಕ್ತಿಯ ಮೂಲಕ ವ್ಯಾಕರಣದ 
ಅವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನು ಆನಂದವರ್ಧನ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಪಾಣಿನಿಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಕಡೆ ಭಾವನೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ 
ಇರುವುದರಿಂದ ವ್ಯಾಕರಣ ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸಾ ಸಂಬಂಧಿ ಅಲ್ಲ ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಒಪ್ಪಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ . ಅಲ್ಲದೆ, 
ವೇದಾಂಗಗಳು ಈಗ ಉಪಲಬ್ದವಾಗುವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಲಾರವು ಎಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಇದೆ . ಪರಂಪ 
ರೆಯೂ ಇದಕ್ಕೆ ಪುಷ್ಟಿ ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಜ್ಯೋತಿಃಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ವೇದಾಂಗವಾಗಿ ಇಂದು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ . 
“ವೇದಾಂಗಜ್ಯೋತಿಷ' ಎಂಬ ಉಪಲಬ್ದ ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಾಚೀನತೆಗೆ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಒಪ್ಪುತ್ತಾರೆ. 
ಉಪಲಬ್ದ ಛಂದಃಸೂತ್ರದ ಬಗೆಗೂ ಸಂಶಯಪಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಉಪಲಬ್ದ ಪಾಣಿನಿಸೂತ್ರಗಳ ರೂಪದಲ್ಲೇ 
ವ್ಯಾಕರಣದ ಉದಯ ಆಗಿರಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ; ಆಗಿರಲಾರದು ಎಂದೂ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಇದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವೇದಾಂಗವಾಗಿರಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಅದು ಲೌಕಿಕಭಾಷೆಗೇ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ಕೊಡುತ್ತದೆ. ವ್ಯಾಕರಣದ ಸಂವೇದನಾಶೀಲ 
ಅಧ್ಯಯನ ಮತ್ತು ಕಾವ್ಯವಿಾಮಾಂಸೆಗೆ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಾಗಿ ಅದರ ಬಳಕೆ – ಇಂಥದನ್ನು ಇಂದು ಮಾಡಲಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಿ ವೈಶಾಲ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗದೆ ಇರದು. 


5) ಕಾವ್ಯ - ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಭಿನ್ನತೆ .................. 

ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಕಾರರು ಉದ್ದರಿಸಿದ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಅರ್ಥೈಸಿದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ - ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಒಂದೇ 
ತತ್ವದ ಎರಡು ಮುಖಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಪ್ರಬಂಧದ ನಿಲುವೂ ಅದೇ . ಕಾವ್ಯ - ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೊಳಗೆ ಏನೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಇಲ್ಲದೆ 
ಇರುತ್ತಿದ್ದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪದಗಳೇ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳೊಳಗೆ ಆಪಾಕತಃ ಭಿನ್ನತೆಯ ತಾತ್ವಿಕ ಐಕ್ಯವೂ ಇದೆ - 
ಇಂದಿನ ಅಧ್ಯಯನ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ತಾತ್ವಿಕ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಮರೆತು ಆಪಾಕ ಭಿನ್ನತೆಯನ್ನು ನಿರಪೇಕ್ಷ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಲಾ 
ಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಪ್ರಬಂಧದ ನಿಲುವು. (ಒಬ್ಬಳೇ ) ಗೀರ್ದೇವತೆಗೆ ಕಾವ್ಯ - ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಎರಡುದಾರಿಗಳು ' ಎಂಬ 
ಅರ್ಥದ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಕಾರರು ಉದ್ದರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ತಾತ್ವಿಕ ಐಕ್ಯ ಹೊಡೆದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ತೀ . ನಂ . 
ಶ್ರೀಯವರ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಗೊಂದಲವಿದ್ದು ಕೊನೆಗೆ ಇದೇ ನಿಲುವಿನ ಸಮರ್ಥನೆ ಇದೆ (ನೋಡಿ ಭಾ . ಕಾ . 
ಪು. ೧೪೨) . 


6) ವಕ್ರೋಕ್ತಿ ........... 

' ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ' ಎಂಬ ಪದ ಅಸಮರ್ಪಕವಾಗಿರಬಹುದು. ಪ್ರಬಂಧಕ್ಕೆ ಅಂತಹ ಅರಿವು ಇರುವುದ 
ರಿಂದಲೇ ಅದನ್ನು ಐತಿಹಾಸಿಕ ವಿದ್ಯಮಾನದೊಂದಿಗೆ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಲಾಗಿದೆ ಎಂದೂ ಲಕ್ಷ - ಲಕ್ಷಣ ಸಮನ್ವಯದಂಥವು 
ಇಲ್ಲಿ ಕಷ್ಟ ಎಂದೂ ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಈ ಕುರಿತು ಪುನರ್ವಿಮರ್ಶಿಸುವ ಅಗತ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಬಂಧ ಕಂಡುಕೊಂಡಿದೆ . 
ತನ್ನದೇ ಅರ್ಥ ಹೇಳಿ ಓಡಿಹೋಗುವಷ್ಟು ಪಲಾಯನ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯ ಬರವಣಿಗೆ ಇದಲ್ಲ. 
7) ' ಅರ್ಥವಾಗದ ಪದಪುಂಜ ' 

ತನಗೆ ಅರ್ಥವಾಗದ್ದು ಅರ್ಥಶೂನ್ಯವೆಂದು ಭ್ರಮಿಸಬಾರದು ; ಸ್ವಷ್ಟನೆ ಕೇಳಬಹುದು. 


8) " ಅಜ್ಞಾನದ ಕುರಿತು ವಿಷಾದ ' .. . 

ಈ ವಿಷಾದ ಪಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ . ಯಾವ ಟೀಕೆಯನ್ನೂ ನಿರ್ವಿಕಾರವಾಗಿ ಪರಿರ್ಗಹಿಸುವ ಸಂಯಮ ಪ್ರಬಂಧಕ್ಕಿದೆ. 
ಒಂದು ವೇಳೆ ಪ್ರಬಂಧದ ನಿರ್ಣಯ ಅಜ್ಞಾನ ಮೂಲವೆಂದೇ ಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಿತವಾದರೂ ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿನ 
ರಚನಾತ್ಮಕತೆ, ಎತ್ತಿಕೊಂಡ ವಿಚಾರಾಂಶಗಳ ತಳಸ್ಪರ್ಶಿತ್ವ - ಇಂಥವುಗಳ ಬಲದಿಂದ ಕಾವ್ಯಮಿಾಮಾಂಸಾಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಆರೋಗ್ಯಕರ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷವಾಗಿಯಾದರೂ ಉಳಿಯುವ ಧೈರ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಕ್ಕಿದೆ; ಇದು futile exercise 
ಆಗಲಾರದು ; ಈ ಸೂಚನೆ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲೇ ಇದೆ. 


9) ಭಾರತೀಯ ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆಯ ನೇರಪ್ರಯೋಗ ಆಗದ ವಿಚಾರ ' ಎಂಬುದು .... 

sweeping statement 
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Sweeping ಆಗಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಕಾರಣ ಕೊಟ್ಟೇ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಅದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿವರಣೆ ಪ್ರಬಂಧದ 
ವ್ಯಾಪ್ತಿಗೆ ಮಾರಿದ್ದು, ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಕಾರರು ತಮ್ಮ ಬರವಣಿಗೆಯನ್ನು ಭಾರತೀಯ ಸಂವೇದನೆ ' ಯ ಹೊಸ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ 
ಪುನರ್ವಿಮರ್ಶಿಸಬಾರದು ಎಂದಿಲ್ಲ . ಭಾರತೀಯ ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆಯನ್ನು ಪ್ರಾಯೋಗಿಕವೆಂದು ತೋರಿಸಹೊರಟ 
ವರು ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಸಂವೇದನಾಶೀಲರೆಲ್ಲರೂ ಅರ್ಥಮಾಡಬಲ್ಲರು. 

10) " ಸಂಶೋಧನೆಗೆ ತಿಲಾಂಜಲಿ ' 

- ಸಂಶೋಧನೆಗೆ ತಿಲಾಂಜಲಿ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಸಂವೇದನಾಶೀಲವಾಗಿ ಅದರ ಪರಿಮಿತಿಯನ್ನಷ್ಟೇ ತೋರಿಸ 
ಲಾಗಿದೆ . ಈ ತನಕ ನಡೆದ ಭಾರತೀಯತಾ ಸಂಶೋಧನೆ (indological research) ಯ ಬಗೆಗೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ 
ಅದು ಕೆಲವು ವಸ್ತು ಸತ್ಯ ' ಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೊರತಂದಿದೆ - ' ಅನುಭವಸತ್ಯ ' ವನ್ನು ಸಾಕಷ್ಟು ಗಮನಿಸಿಲ್ಲ . ಸಂಶೋಧನೆ 
ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಬೇಕಾದರೆ ಅದರಲ್ಲಿನ ಎಲ್ಲಾ ಕೆಲಸಗಳಿಗೂ ಒಂದು ತಾತ್ವಿಕ ಕೇಂದ್ರ ಇರಬೇಕು. ಅದು ಸಮಕಾಲೀನ 
ಸಮಸ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಲಭೂತವಾದುವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಉದ್ದೇಶ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರಬೇಕು. ಸೃಜನಶೀಲತೆಯಂತಹ 
ಮಲ್ಯಕ್ಕೂ ಸಂಶೋಧನೆಗೂ ನಿಕಟ ಸಂಬಂಧ ಇರಬೇಕು. ಅಪರಿಚಿತಗ್ರಂಥಗಳ ಸಂಪಾದನೆ - ಬಿಡಿ ಅಂಶಗಳ 
ಮೇಲೆ ಬೆಳಕು ಇಷ್ಟನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಾ ಹೋಗುವ ಸಂಶೋಧನೆ ಎಷ್ಟು ಕಾಲ ನಡೆದರೂ ಗ್ರಂಥ ಸಂಪಾದನೆಯ 
ಮಟ್ಟದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೇರದು. 
11 ) ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆ ಎಲ್ಲಾ ಅಧ್ಯಯನ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸುವ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿ ಅಲ್ಲ ; ............ 

ಆಸ್ಥಾನ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ............ 

ಈ ಆಕ್ಷೇಪಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಹಿಂದೆಯೇ ಬಂದಿದೆ . ಪುನಃ ಹೇಳುವುದಾದರೆ, ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಮುಂದುವರಿಯುವಿಕೆಯೆಂದೇ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾದುದರಿಂದ ಈ ಆಕ್ಷೇಪ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. 
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ರುಜುವಾತು - ೧ ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಶ್ರೀ ನರಸಿಂಹಭಟ್ಟರ ಲೇಖನವು ಸಾಕಷ್ಟು ವಾದಗ್ರಸ್ತ ಸಂಗತಿ 
ಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದ್ದರೂ ಸಂವಾದ ಮಾಡುವ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ . ಈವರೆಗಿನ ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆಯ ಅಧ್ಯಯನಗಳ 
ನೆಲ್ಲಾ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷವನ್ನಾಗಿ ಈ ಲೇಖನ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದೆ ; ಹಾಗೂ ಈ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಅಪಾಂಗತ್ವವನ್ನು ಆರೋಪಿಸ 
ಲಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲ ಅಧ್ಯಯನಶೀಲರ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಲು ಹೊರಟ ಬರಹದ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವುದು 
ಕೂಡ ಒಂದು ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ವ್ಯರ್ಥ. ಏಕೆಂದರೆ ಅಂಥ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷದ ಅಪಾಂಗತ್ವದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವು 
ಎಂದು ತಳ್ಳಿಹಾಕುವುದು ಲೇಖಕರಿಗೆ ಸುಲಭ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಂವಾದ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಬಹುದು. ಆದರೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸದೇ 
ಬಿಡುವುದು ಕೂಡ ಯುಕ್ತವಲ್ಲ . ಹಾಗೆ ಮಾಡುವ ಮೂಲಕ ಈವರೆಗಿನ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಷೇತ್ರದ ವ್ಯಾಪ್ತಿ , ಸಾಧನೆ 
ಗಳನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ವಿಸ್ತರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಎಂದು ನೋಡಬಹುದಾಗಿದೆ. 

ಈ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಎರಡು ಹಂತದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮೊದಲು ಶ್ರೀಯುತರು ಆಶ್ರಯಿಸುವ ನೆಲೆಗಟ್ಟನ್ನು 
ಕುರಿತು ಮೂಲಭೂತವಾದ ಕೆಲವು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಲಾಗುವುದು . ಅನಂತರ ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಅವರು ಹೇಳುವ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾದ ಚರ್ಚೆ ಇರುವುದು . 

- ಲೇಖಕರು ಭಾರತೀಯ ಸಂವೇದನೆ ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಬಳಸಿ ಅದರ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಲು ಯತ್ನಿ 
ಸಿದ್ದಾರೆ . ಬಹುಕಾಲದಿಂದಲೂ ಭಾರತೀಯತೆ, ಭಾರತೀಯ ಸಂವೇದನೆ ಎಂಬುದೊಂದು ಈ ದೇಶದ ಚಿಂತನಾಕ್ರಮದ 
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ಹಿನ್ನೆಲೆಗೆ ಇದ್ದು ಅದರ ಅವನತಿಯೂ ಒಂದು ಐತಿಹಾಸಿಕ ವಿದ್ಯಾಮಾನವಾಗಿ ತಲೆಹಾಕಿತೆಂಬುದು' ( ಪುಟ. 55 ) 
ಲೇಖಕರು ತಳೆಯುವ ನಿಲುವು. ಆದರೆ ಭಾರತೀಯತೆ ಎಂಬುದು ಒಂದು ಪ್ರಜ್ಞಾಪೂರ್ಣ ಸಂಪತ್ಯಯವಾಗಿ 
ರೂಪಗೊಂಡದ್ದೇ ಒಂದೂವರೆ ಶತಮಾನದಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಎಂಬುದೇ ಸರಿಯಾದ ನಿಲುವು. ಅಗಾಧವಾದ ಸಾಗರ, 
ಉನ್ನತವಾದ ಪರ್ವತ ಶ್ರೇಣಿಗಳ ನಡುವೆ ಇರುವ ಭೂಮಿಯನ್ನು ನದಿ, ಬೆಟ್ಟ , ಕಾಡು, ಹವಾಮಾನಗಳಂತೆ ಬುಡ 
ಕಟ್ಟು , ಭಾಷೆಗಳು ಕೂಡ ಒಡೆದಿವೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಭಾಗಗಳಿಗೂ ತನ್ನದೇ ಆದ ನೆನಪುಗಳು , ಸಂವೇದನೆಯ ಕ್ರಮಗಳೂ 
ಇವೆ. ಇವೆಲ್ಲವನ್ನು ಮರೆತು ' ಅಖಿಲ ಭಾರತೀಯ ' ವಾದ ಸಂವೇದನೆಯೊಂದನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವುದು ಅಮೂರ್ತವೇ 
ಸರಿ, ಇದರ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ' ವೈವಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಏಕತೆ ' ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವುದಂತೂ ಆಶಾಚಿಂತನೆ ಮಾತ್ರ ( ಅಂತಹ 
ಮಾತು ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಚಳುವಳಿಗೆ ಪೂರಕವಾಗಿ ಬಂದದ್ದೆಂದು ಒಪ್ಪಿದರೂ ) ಈ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪುವುದು ಕೆಲವು 
ಅಪಾಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ತನ್ನಲ್ಲೇ ಸಮೃದ್ಧವಾದ ಎಷ್ಟೊ ಚಿಂತನಕ್ರಮಗಳನ್ನು , ಅವುಗಳ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು 
ನಿರಾಕರಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗೂ ಅಕ್ಷರಸ್ಥ ಪರಂಪರೆಯೊಂದು ಮುಖ್ಯ ಪ್ರವಾಹ ' ವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಭುತ್ವ 
ವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಹೊತ್ತಿನ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರಿಸರ ಇಂತಹ ಅಪಾಯಗಳಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾಗಿ 
ಪಡೆದಿರುವ ನೆಲೆಗಳನ್ನು ಯಾರೂ ಗುರುತಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. (ಮೂವತ್ತರ ದಶಕದ ಸುಮಾರಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾಲಿನ್ನನೂ ಕೂಡ 
ರಷಿಯಾದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಪರಂಪರೆಯೊಂದರ ಪರವಾದ ವಾದವನ್ನು ಮಂಡಿಸಿ ದೇಶದ ಅಲ್ಪ ಸಂಖ್ಯಾತ 
ಆದರೆ ವಿಶಿಷ್ಟ ಪರಂಪರೆಗಳ ಮೇಲಿನ ಒತ್ತಡಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ ಗಮನಿಸಬಹುದು.) 
ಆದ್ದರಿಂದ ಶ್ರೀ ನರಸಿಂಹಭಟ್ಟರು ತಮ್ಮ ವಾದದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸುವ ' ಭಾರತೀಯ ಸಂವೇದನೆ' ಎಂಬುದು ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಆಧ್ಯಾವರ್ತದ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನೇ ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿದಂತಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ದೇಶೀಯವಾದ ಎಷ್ಟೋ ನೆಲೆಗಳು 
ಈ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಮುಖಾಮುಖಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬೆಳೆದುಬಂದಿವೆ . ಕನ್ನಡದ ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನೇ 
ಗಮನಿಸೋಣ. ' ಭಾರತೀಯ ಕಾವ್ಯಮಿಾಮಾಂಸೆ ' ಯ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ರೂಢವಾದ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಕಾವ್ಯ 
ಗಳಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಸಂಸ್ಕೃತ ಕಲಿತ ಇಲ್ಲಿನ ಪಂಡಿತರು ಕಾವ್ಯವಿಾಮಾಂಸೆ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಕರಣದ 
ಚೌಕಟ್ಟನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸಲು ನೋಡಿದರಾದರೂ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾಷೆ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನು ಮಾರಿ 
ಪ್ರಾದೇಶಿಕವಾದ ಪ್ರೇರಣೆಗಳೊಡನೆ ಬೆಳೆದು ಬಂದದ್ದನ್ನು ನಾವು ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಈ ಹೊತ್ತಿಗೂ ಈ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸುವ ಮನಸ್ಸು ಸಿದ್ಧವಾಗಬೇಕಾಗಿರುವುದು ಭಾರತೀಯ ಸಂವೇದನೆಯಿಂದ ಅಲ್ಲ. ಹೀಗೆಂದಾಗ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ 
ದ್ವೀಪಗಳು ಏರ್ಪಟ್ಟಿದ್ದವು ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ. ಕೊಳುಕೊಡೆಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ತನ್ನತನವನ್ನು ಎಲ್ಲ 
ದೇಶೀಯ ಪರಂಪರೆಗಳು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದವು ಎಂಬುದಷ್ಟೇ ನಮಗೆ ಮುಖ್ಯ . 


* ಭಾರತೀಯರ ಕಾಲಗತಿ - ಸೃಷ್ಟಿಕ್ರಮ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬಲ್ಲವನಿಗೆ ಕಾಲವೆಂಬುದು 
ಚಕ್ರಾಕಾರ ಗತಿಯುಳ್ಳದ್ದು ' ( ಪು . 46) ಎಂಬುದು ಲೇಖಕನ ಇನ್ನೊಂದು ನೆಲೆ. ಈ ಮೂಲಕ ಡಾರ್ವಿನ್ನನ 
ವಿಕಾಸವಾದ ರೂಪಿಸಿದ, ಅಥವಾ ಮಹತ್ವ ಪ್ರಧಾನ ಮಾಡಿದ , ಕಾಲವನ್ನು ಕುರಿತ ಸರಳ ರೇಖಾತ್ಮಕ ಪರಿ 
ಕಲ್ಪನೆಯು ' ಅಂಶಿಕ ಸತ್ಯ ' ವನ್ನು ಹೇಳುವುದೆಂಬ ಮಾತನ್ನು ಲೇಖಕರು ಹೇಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಸರಳ ರೇಖಾತ್ಮಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಚೀನ ಪರಂಪರೆಯ ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವುದು ತಪ್ಪು ಎಂದು ಹೇಳು 
ತಾರೆ. ಹೀಗೆನ್ನುವುದು ಕೊಂಚ ವಿಚಿತ್ರ , ವಿಕಾಸವಾದದ ತಾತ್ರಿಕನೆಲೆಯನ್ನು ಈಚೆಗೆ ನಿರೂಪಿಸಲಾಯಿತು ಎಂದ 
ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅದು ಭೂತಕಾಲದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲದು ಎನ್ನುವುದು ತರ್ಕಾಭಾಸ ಹಾಗೂ ಭಾರತೀಯರು ಕೇವಲ 
ವೃತ್ತಾಕಾರದ ಕಾಲ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೊಂದಿದ್ದರೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಕೂಡ ಸರಿಯಲ್ಲವೇನೋ . ಏಕೆಂದರೆ 
ಶಂ . ಬಾ .ಜೋಷಿಯವರಂತಹ ಚಿಂತಕರು ಭಾರತೀಯ ಚಿಂತನೆಗಳ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಇವೆರಡೂ ಬಗೆಯ ಕಾಲ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ 
ಗಳು ಜಾರಿಯಲ್ಲಿದ್ದುದನ್ನು , ಹಾಗೂ ಇಂದಿಗೂ ಪ್ರವೃತ್ತವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಮಾತನ್ನು ನಾವು 
ಒಪ್ಪುವುದು ಮುಖ್ಯ . ಏಕೆಂದರೆ ಆಗ ಮಾತ್ರ ಕಾವ್ಯಕೃತಿಗಳನ್ನು ಜೀವಂತ ವಸ್ತುಗಳೆಂದು ಕಾಲದ ಗತಿಯೊಡನೆ 
ತಮ್ಮ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತವೆಂದು ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯ . ಈ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳು ಕೃತಿಯ ಅಂತಸ್ಸತ್ವ 
ಮಾತ್ರವಾಗಿರದೇ ಅದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಕಾಲದ ಸಾಧ್ಯತೆಕೂಡ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಮಾತನ್ನು ಇಂದು 
ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಲಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಪ್ರಸ್ತುತ ಲೇಖನ ಮಾತ್ರ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ . 
* ಸೃಷ್ಟಿ ಎಂಬುದು ಅವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದ್ದು ದರವ್ಯಭವನವೇ ಹೊರತು ಹಿಂದೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದುದರ ನೂತನ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಅಲ್ಲ ” 
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( ಪುಟ . 47) ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಹಳೆಯ ನಿದರ್ಶನವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಗಮನಿಸುವುದಾದರೆ ಬೀಜದಲ್ಲೇ ವೃಕ್ಷದ ಎಲ್ಲ ಸಾಧ್ಯತೆ 
ಗಳು ಅಡಗಿದ್ದು ವೃಕ್ಷವೆಂದರೆ ಬೀಜದ ಒಂದು ಆವಿಷ್ಕಾರ ಮಾತ್ರ ಎನ್ನಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಬೀಜವುವೃಕ್ಷವಾಗಲು 
ಬೇಕಾದ ಪರಿಸರ ಮತ್ತು ನಿರಂತರವಾದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ಮರೆಯುವುದು ಹೇಗೆ? ಆದ್ದರಿಂದ ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆಯ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುವ ಲೇಖಕರ ಕ್ರಮವೇ ಆಂಶಿಕ ಸತ್ಯವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿದೆ ಎನ್ನ 
ಬಹುದು. ಇದರಿಂದಾಗಿಯೇ ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರವಾದ ನಿಲುವನ್ನು ತಾಳುವುದು ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗಿದೆ. ರಾಮಾಯಣ ಆದಿಕಾವ್ಯ ಎನ್ನುವ ಮಾತನ್ನು ಲೇಖಕರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುವ ಕ್ರಮ (ನೋಡಿ ಪುಟ . 46) 
ಹೀಗಿದೆ : ರಾಮಾಯಣಕ್ಕೂ ಪೂರ್ವದ ವೇದಗಳಲ್ಲೇ ಕಾವ್ಯವಿಶಿಷ್ಟವೆನ್ನಲಾದ ಅನುಭವವನ್ನು ನೀಡಬಲ್ಲ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿದೆ. ಎಂದರೆ ರಸಾನುಭವವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ವೇದಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಆಶ್ರಯಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ 
* ಕೇವಲಾನುಭವವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸುವ ವೈದಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಕಾವ್ಯದ ಅವಿಕಸಿತಸ್ಥಿತಿ 
ಎಂದು ಭಾವಿಸುವುದರಷ್ಟು ಅಪಚಾರ ಭಾರತೀಯತೆಗೆ ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ . ಈ ಮಾತನ್ನು ಒಪ್ಪುವುದಾದರೆ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ಕಾವ್ಯಗಳ ನಡುವೆ ಯಾವ ಅಂತರವೂ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೇನೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದೇ 
ಲೇಖಕರ ನಿಲುವೂ ಆಗಿದೆ. ಆದರೆ ಕಾವ್ಯಾನುಸಂಧಾನದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇಂದಿಗೂ ಜೀವಂತವಾಗಿ ಉಳಿದಿರುವ 
ಕೃತಿಗಳು ಕಾವ್ಯಗಳೇ ಹೊರತು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲ ; ವೇದಗಳಲ್ಲ . ಕಾವೇತರ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ನಾವೀಗ ರಸಾನುಭವವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ; ಹಾಗೆ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ , ಅದೇ ಭಾರತೀಯ 
ಸಂವೇದನೆಯ ಮೂಲ ನೆಲೆಯೆಂದೂ ಲೇಖಕರು ವಾದಿಸುವುದಾದರೆ ಅವರ ತರ್ಕವನ್ನು ಎಷ್ಟು ಒಪ್ಪಬೇಕೆಂಬುದು 
ವಿಚಾರಾರ್ಹ , ರಾಮಾಯಣ, ಮಹಾಭಾರತಗಳ ಅರ್ಥ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳು ನಮ್ಮ ಕಾಲದೊಡನೆ ಪಡೆಯುವ 
ಸಂವಾದಕ್ಕೆ ಸಾಟಿಯಾಗಿ ನಾವು ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಚೀನ ಶಾಸ್ತ್ರಕೃತಿಗಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವುದು ಅಸಾಧ್ಯದ ಮಾತಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕಾವ್ಯ ಹಾಗೂ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ತಮ್ಮ ಭಿನ್ನ ನೆಲೆಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ಸಂಸ್ಕೃತ ಅಲಂಕಾರಿಕರೂ ಕೂಡ 
ಇಂಥ ನೆಲೆಯೊಂದರ ಹುಡುಕಾಟದಲ್ಲೇ ತೊಡಗಿದ್ದಾರೆಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಗಮನಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ . 

ಲೇಖಕರು ಭಾರತೀಯ ಸಂವೇದನೆಗೆ ಈಗ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಕೊರತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡುತ್ತಾರಷ್ಟೆ . 
ಸೃಷ್ಟಿ ಕುರಿತ ಅವರ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯನ್ನು ನಾವು ಒಪ್ಪುವುದಾದರೆ ಈ ಕೊರತೆಕೂಡಮೂಲಭೂತವಾಗಿ ಭಾರತೀಯತೆಯ 
ಒಂದು ಸಾಧ್ಯತೆಯೇ ಆಗಿತ್ತೆಂದು ವಾದಿಸಬಹುದೇ ? ಆದರೆ ಲೇಖಕರೇ ಅದನ್ನು “ ಐತಿಹಾಸಿಕ ' ವಾದ ಸಂಗತಿ 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಗೊಂದಲವನ್ನು ನೋಡೋಣ. ಭರತನ ರಸಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಹಲವರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನನೀಡಿ 
ದರೂ ಆನಂದವರ್ಧನ ಹಾಗೂ ಅಭಿನವಗುಪ್ತರುನೀಡಿದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೇ ರಸಸೂತ್ರದ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿತ್ತೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಹಾಗಾದರೆ ನಡುವೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ನೀಡಿದ ಲೊಲ್ಲಟ, ಶಂಕುಕರು ಮಾಡಿದ್ದೇನು ? 
ಲೇಖಕರ ಪ್ರಕಾರ ಅವರು ' ಸಂವೇದನಾಶೀಲವಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡದೇ ತಪ್ಪಿದ್ದಾರೆ ( ಪುಟ . 50), ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇವಲ ಆರೋಪಎಂದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಬಹುದು. ಬದಲಿಗೆ ಲೇಖಕರ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷವು ಈ ಸಂಗತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ನೀಡುವ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೇ ನಮಗೆ ಸೂಕ್ತ ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 

ದೃಶ್ಯಕಾವ್ಯ ನೀಡುವ ಅನುಭವವನ್ನು ಕುರಿತು ರಸಸೂತ್ರದ ಮೊದಲು ವಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಗಮನ 
ಹರಿಸಿದ್ದರು. ಈ ರಸಸೂತ್ರವನ್ನು ಶ್ರವ್ಯಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸುವ ಸಮಸ್ಯೆ ಅನಂದವರ್ಧನ, ಅಭಿನವಗುಪ್ತರ 
ಮುಂದಿತ್ತು . ಅದರಿಂದಾಗಿ ಅವರು ಈಗ ನಮಗೆ ಪರಿಪೂರ್ಣವೆಂದು ತೋರುವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ನೀಡುವುದು 
ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ದೃಶ್ಯಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸುವ ರಂಗಭೂಮಿಯು ಕೂಡ ಆನಂದವರ್ಧನನ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಖಿಲವಾಗಿತ್ತು . ಅವನು ಕಾಳಿದಾಸಾದಿ ನಾಟಕಕಾರರ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಇತರ ಶವ್ಯಕಾವ್ಯಗಳ ನೆಲೆಯಲ್ಲೇ ಇರಿಸಿ 
ಉದಾಹರಿಸುವುದನ್ನು ನಾವುನೋಡಬಹುದಾಗಿದೆ. 

ಈವರೆಗಿನ ಚರ್ಚೆಯಿಂದ ನಾವು ಗ್ರಹಿಸಬಹುದಾದ್ದು ಇಷ್ಟು : ಲೇಖಕರು ಸೂಚಿಸುವ ಭಾರತೀಯ 
ಸಂವೇದನೆ ಎನ್ನುವ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ ಅಮರ್ತವಾದದ್ದಾಗಿದೆ. ಅದರ ಲಕ್ಷಣಗಳು ವಾಸ್ತವವನ್ನು ಯೋಗ್ಯವೆನಿಸುವ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಲು ಶಕ್ತವಾಗಿಲ್ಲ . ಮೊದಲಲ್ಲೇ ಹೇಳಿದಂತೆ ಲೇಖಕರು ಈ ನಿಲುವುಗಳನ್ನೂ ಕೂಡ ಅವರ 
ಪೂರ್ವಪಕ್ಷದಸೀಮಿತ ನೆಲೆಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಎಂದು ತಳ್ಳಿಹಾಕುವುದಾದರೆ ಸಂವಾದ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ . 

ಇನ್ನು ಎರಡನೆಯ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿ ಲೇಖನವು ಭಾರತೀಯ ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆಯ 
ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ತಳೆಯುವ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾದ ಚರ್ಚೆ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಹಾಗೂ ಹೆಚ್ಚು 
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ಪಾರಿಭಾಷಿಕವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡದಿರಲು ಯತ್ನಿಸಲಾಗಿದೆ. ಭಾರತೀಯ ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆ ' ಯಲ್ಲಿ ರೂಢಿಗೆ ಬಂದ 
ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳು ಮೂಲಭೂತವಾಗಿ ಆದಿಮ ಹಂತದಲ್ಲೇ ಇದ್ದು ಅವು ಮುಂದಿನವರಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಂಡವು ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ 
ಲೇಖಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷವು, ಅವರ ಪ್ರಕಾರ, ಅರ್ವಾಚೀನ ಅಲಂಕಾರಿಕರು ಕಾವ್ಯಸ್ವರೂಪ 
ಕಾವ್ಯಾನುಭವ ಮುಂತಾದವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೌಢವಾದ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದರೆಂಬ ನಿಲುವು ತಳೆದಿದೆ . 
ಲೇಖಕರಿಗೆ ಇದು ಒಪ್ಪಿತವಲ್ಲ. * ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸಾ ಪರಿಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಆದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯೇ ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ 
ಸಂವೇದನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಆದ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಎಂದು ಭಾಂತಿಪಡುತ್ತಾನೆ' ( ಪುಟ .49 ) ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ 
ಅವರು ಕೊಡುವ ನಿದರ್ಶನವೆಂದರೆ ಧ್ವನಿ ಪ್ರಸ್ಥಾನದ್ದು . ಧ್ವನಿಗೆ ಬೇಕಾದ ತಾತ್ವಿಕ ನೆಲೆಗಳಿಗಾಗಿ ಆನಂದವರ್ಧನನು 
ವೈಯಾಕರಣರನ್ನೂ , ಭರತನನೂ ಆಶ್ರಯಿಸಿದನೆಂದೂ , ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಗಾಗಿ ಪ್ರಾಚೀನರ ಕಾವ್ಯಕೃತಿಗಳನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿದನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. (ಧ್ವನಿತತ್ರ್ಯವನ್ನು ವೈಯಾಕರಣರು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಮಾತನ್ನು ನಾವು ಮರೆಯ 
ಬಾರದು ) ಧ್ವನಿತತ್ರ್ಯವನ್ನು ಮಂಡಿಸುವ ಆನಂದವರ್ಧನ ತಾನೇ ಅದನ್ನು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿಸಿದನೆಂದು 
ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ . ಕಾವ್ಯದ ಸತ್ವ , ವೈಶಿಷ್ಟ್ರ ಯಾವುದೆಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಹೊಸಮಾತನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅವನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ಪ್ರಾಚೀನರಿಂದ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಂತೆ ಸಮಕಾಲೀನ ಕಾವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ನಿದರ್ಶನಗಳನ್ನು 
ನೀಡಿದ್ದಾನೆ. ' ಸಮರ್ಪಕ ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಇರುವುದು ............ ತನ್ನ ಸಮಕಾಲೀನರಲ್ಲಾಗಲೀ , ಹಿರಿಯ 
ಸಮಕಾಲೀನರಲ್ಲಾಗಲೀ ಅಲ್ಲ' ( ಪುಟ . 49 ) ಎಂಬ ನಿಲುವನ್ನು ಲೇಖಕರು ಹೇಗೆ ತಲುಪಿದರೋ ತಿಳಿಯದು. 
ಕಾವ್ಯದ ಭಾಷೆಯು ಇತರ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಹೇಗೆ ಭಿನ್ನವೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದೇ ಆನಂದವರ್ಧನನ ಮುಖ್ಯ 
ಉದ್ದೇಶವಾಗಿದೆ. ಕವಿಗಳು ಅದನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ ತೋರಿಸಿದ್ದರು. ಅವರ ಸಾಧನೆ ಏನೆಂಬುದನ್ನು ಖಚಿತವಾಗಿ 
ತೋರಿಸಿದವನು ಆನಂದವರ್ಧನ , ಆದ್ದರಿಂದ ಸಹೃದಯನ ಸಂವೇದನೆಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿವರಿಸುವಲ್ಲಿ ಅವನ 
ಯಶಸ್ಸನ್ನು ನಾವು ಗುರುತಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದು ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆಯ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಒಂದು ಮುಖ್ಯವಾದ ಸಾಧನೆಯೇ ಸರಿ . 


ಅಲಂಕಾರ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಸರಳವಾದ ಪರಿಗ್ರಹಿಕೆಗೆ ಒಳಗು ಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ನನಗೆತೋರುತ್ತದೆ. 
ಇವರು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷವೆಂದು ತಿಳಿಯುವ ಚಿಂತನಾಕ್ರಮದ ಒಂದು ವಲಯ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಉಕ್ತಿಯ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ 
ಗಳನ್ನಾಗಿ ಗಣಿಸಿ ಅದು ಹೇಗೆ ಒಂದು ಕಾಲದವರೆಗೆ ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆಯ ಪ್ರಮುಖ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯಾಗಿ ಬೆಳೆಯಿತು 
ಎಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸಿದೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಎಲ್ವಿನ್ ಗೇರೋ ಎಂಬುವರ ಚಿಂತನೆಗಳು ಗಮನಾರ್ಹವೆನಿಸುತ್ತವೆ. ಸಾಮಾನಕಿ 
ವಾಗಿ ಅಲಂಕಾರಗಳು ಕಾವ್ಯ ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ ಸಮಾನವಾಗಿ ಬಳಕೆಯಗುವ ತಂತ್ರಗಳೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವಿದೆ. ಆದರೆ , ಗೆರೆ ಅವರ ಪ್ರಕಾರ ಯಾವುದು ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ತಾರ್ಕಿಕವಾಗಿ ಬಳಕೆಯಾಗುವುದೋ ಅದೇ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 
ತರ್ಕಾರಿ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಎಂದರೆ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಮಾರಿ ಬಳಸುವುದೇ ಕಾವ್ಯದ ವಿಶೇಷ. ಹೋಲಿಕೆಗಳನ್ನು 
ನೀಡುವುದು ಕಾವ್ಯದ್ದೇ ಆದ ತಂತ್ರವೇನಲ್ಲ. ಇತರ ಚಿಂತನೆಗಳೂ ಕೂಡಹೋಲಿಕೆಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತವೆ. ಕಾವ್ಯದಲ್ಲ. 
ಮಾತ್ರ ಹೋಲಿಕೆಯು ಅಸಾಧ್ಯವೆನಿಸಿದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಹೋಲಿಕೆ ಸಾಧ್ಯವೆಂಬಂತೆ ಸೂಚಿಸಲಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಕಾತ 
ಫಾಮಾಂಸೆಯ ಮೊದಲ ಪಾಠವೆಂಬಂತೆ ತೋರುವ ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದುದರ ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೇಶವೆಂದರೆ 
ಅಲಂಕಾರ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿದ ` ಚಿಂತಕರು ಸಂವೇದನೆಯ ಕೊರತೆಯಿಂದಾಗಿ ಅದನ್ನು ರೂಪಿಸಲಿಲ್ಲ ; 
ಬದಲಿಗೆ ಕಾವ್ಯಭಾಷೆಯನ್ನು ಆಧರಿಸಿದ ಚಿಂತನೆಗಳು ಹರಿಯಬಹುದಾಗಿದ್ದ ದಿಕ್ಕು ಅದು ಮಾತ್ರವಾಗಿತ್ತು . ಕಾವ್ಯಾನು 
ಭವವನ್ನು ಆಧರಿಸಿದ ಮುಂದಿನ ಚಿಂತನೆಗಳು ಬೇರೆಯ ದಿಕ್ಕನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಇವರ ಅನ್ವೇಷಣೆಯ ನೆಲೆಗಳೇ ಬೇರೆಯಾಗಿವೆ. 


ಹೀಗೆಯೇ ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಒಟ್ಟಾರೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿಷ್ಟು : ಲೇಖಕರು 
ತಮ್ಮ ಮೂಲಭೂತ ನೆಲೆಗಳಿಗೆ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿಸುವ ಭರದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ವಿವರಣೆ 
ಯನ್ನು ನೀಡಿರುವ ಚಿಂತಕರನ್ನು ವಿನಾಕಾರಣ ನಿರಾಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
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ಶ್ರೀ ಪಿ. ನರಸಿಂಹಭಟ್ಟರ ಉತ್ತರ 


ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯ ಸಾರ : * ಭಾರತೀಯ ಸಂವೇದನೆ ' ಈ ತನಕದ ಎಲ್ಲಾ ಬರವಣಿಗೆ 
ಗಳನ್ನು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷವಾಗಿಸಿದೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನೂ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷವಾಗಿಸಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ 
ಒಂದು ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ವ್ಯರ್ಥ - ಆದರೂ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯ ಮೂಲಕ ಈವರೆಗಿನ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಷೇತ್ರದ ವ್ಯಾಪ್ತಿ , ಸಾಧನೆ 
ಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇದೆ. 

ಉತ್ತರ : ' ಭಾರತೀಯ ಸಂವೇದನೆ' ಈ ತನಕದ ಬರವಣಿಗೆಗಳನ್ನು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷವಾಗಿಸಿದ್ದಲ್ಲ . ಅವುಗಳಿ 
ಗಿಂತ ವಿಶಾಲ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ ಎಂಬ ತನ್ನ ನಿಲುವನ್ನು ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ 
ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದು ಮಾತ್ರ . ಈ ತನಕದ ಬರವಣಿಗೆಗಳೆಲ್ಲವು ತಮ್ಮ ಸೀಮಿತ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯೊಳಗೆ ಗಣ್ಯಪ್ರಮಾಣದ ಸಾಧನೆ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿವೆ. ಭಾರತೀಯ ಸಂವೇದನೆ ' ಅವುಗಳ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ . 
ಅವುಗಳಿಂದಲೇ ಬೆಳೆದ ತನ್ನ ಮೂಲಕ ಅವುಗಳಿಗಿಂತ ವಿಶಾಲವೂ ತಳಸ್ಪರ್ಶಿಯೂ ಆದ ಒಂದು ಸ್ವರದ ನಿರ್ಮಾಣದಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿದೆ. ಇಂತಹ ನಿರ್ಮಾಣದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಇರುವ ಮನೋವೃತ್ತಿಯೊಂದಿಗೆ ಅದು ' ಸಂವಾದ ಮಾಡುವ 
ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿದೆ ' . 
* 1) ಅಖಿಲಭಾರತೀಯ ಸಂವೇದನೆ ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲ .... 

ಉತ್ತರ : ವಸ್ತುತಃ ಸಂವೇದನೆ ಎಂಬುದು ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಿ. ' ಭಾರತೀಯ ' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಅದನ್ನು 
ಸೀಮಿತಗೊಳಿಸುವುದು ಕೂಡ ತಮ್ಮತಃ ತಪ್ಪಾಗಬಹುದು. ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಿ ತತ್ಯಕ್ಕೆ ಐತಿಹಾಸಿಕ - ಸಾಮಾಜಿಕ ಚೌಕಟ್ಟು 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ ಹೋಗುವುದಾದರೆ ಇಂದಿನವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಂತೀಯವಾಗಿಯೋ ಭಾಷಾಸಂಬಂಧಿಯಾಗಿಯೋ 
ಕಲ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಭಾರತೀಯವಾಗಿಯೇ ಕಲ್ಪಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣತೆ ಇದೆ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
* ಭಾರತಿಯ ಸಂವೇದನೆ ' ಗೆ ಪ್ರೇರಕವಾಯಿತು. ಪ್ರಾಂತೀಯತೆ, ಭಾಷೆಗಳ ಸ್ವತಂತ್ರತೆ – ಇಂಥವುಗಳನ್ನು 
ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವ ಉದ್ದೇಶ ಅದಕ್ಕಿಲ್ಲ. ತಾನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕರಿಸಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ಒಬ್ಬನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ 
ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಇಲ್ಲ ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ವಿಕಲ್ಪ ( alternatives ) ಗಳು ಸಾಧ್ಯ : 
1 ) ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕರಿಸಿದ್ದೇನೆಎನ್ನುವವನು ಒಂದೋ ಅಪ್ರಾಮಾಣಿಕನಿರಬೇಕು, ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಭ್ರಾಂತನಿರಬೇಕು. 2) ಇಲ್ಲ 
ಎನ್ನುವವನಿಗೆ ಆ ತತ್ರ್ಯ ಬೇಡವಾಗಿರಬೇಕು, ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಸಾಧಿಸಿನೋಡುವ ತಾಳ್ಮೆ ಇಲ್ಲದಿರಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಇಬ್ಬರ 
ಪೈಕಿ ಒಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಧದ ದೋಷಇದ್ದೇ ಇರಬೇಕು. ' ಭಾರತೀಯ ಸಂವೇದನೆ' ಮತ್ತು ' ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು 
ಇಂತಹ ನಿಷ್ಟುರ ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸಿದಾಗ ಎಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೋಷಇದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಎರಡಕ್ಕೂ ಹೊರತಾದ 
ಇನ್ನೊಂದು ಪಕ್ವಬರವಣಿಗೆ ಮಾತ್ರ ನಿರ್ಣಯಿಸಬಲ್ಲದು . 
- 2) ಅಕ್ಷರಸ್ಥ ಪರಂಪರೆಯ ಪ್ರಭುತ್ವ ............. ರಷಿಯಾದ ಚಳುವಳಿ ........... 

ಉತ್ತರ : ಅನೇಕ ಭಾಷೆಗಳಿರುವಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭಾಷೆ ಉಳಿದವುಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ವೈಚಾರಿಕವಾದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು 
ವೈಚಾರಿಕ ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಎಂದು ಕರೆದಾಗ ಅದರ ಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲ . ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಎನ್ನಿಸಿಕೊಂಡ 
ಭಾಷೆ ಎಲ್ಲಾ ಮಟ್ಟಿಗೂ ಉಳಿದವುಗಳಿಗಿಂತ ಶ್ರೀಮಂತ ಎಂದಾಗಲೀ ಉಳಿದೆಲ್ಲಾ ಭಾಷೆಗಳು ನಿಃಸತ್ವ ಎಂದಾಗಲೀ 
ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾತಿನಿಧ್ಯ ಎಂದಾಗಲೀ ಅರ್ಥವಲ್ಲ . ಅಲ್ಲದೆ , ಭಾರತೀಯ ಸಂವೇದನೆ ' ತಾನೇ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಸಂವೇದನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಉಳಿದ ಸಂವೇದನೆಗಳಂತೆ ತಾನೂ ಒಂದು ವಿದ್ಯಮಾನ ಎಂಬ ನಿಲುವನ್ನು 
ತಾಳಿ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿವರಿಸತೊಡಗಿದೆ. ಇಷ್ಟೊಂದು ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾದ ನಿರೂಪಣೆಗೆ ವರ್ಗಭೇದದ ಅರ್ಥ 
ಕೊಡುವುದು ಲೇಖನವನ್ನು ಅಪಾರ್ಥಗೊಳಿಸಿದಂತೆ. 

3) ಭಾರತೀಯರ ಕಾಲಗತಿ ......... ರಾಮಾಯಣ ಕುರಿತು ವಿಚಿತ್ರ ನಿಲುವು......... ಕಾವ್ಯ - ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ 

( ತಪು ) ಐಕ್ಯ .. .. .. .. . .. 

ಉತ್ತರ : ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಸೂಚಿಸುವ ಪ್ರಕಾರ , ' ವಿಕಾಸವಾದ ' ಈಚೆಗೆ ರೂಪಿತವಾದುದಾದರೂ ಪ್ರಾಚೀನ 
ಬರವಣಿಗೆಗೆ ಅದನ್ನು ಅನ್ವಯಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಶಂ . ಬಾ . ಜೋಶಿಯವರಂಥ ಚಿಂತಕರು ಭಾರತೀಯರ 
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ಕಾಲಗತಿಯನ್ನು ಬೇರೆರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿದುದು ಇಂದಿಗೆ ಮಾನ್ಯತೆ ಪಡೆದಿದೆ. ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯ ಈ ಭಾಗ 
ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಮುಂದುವರಿದು " ಅವ್ಯಕ್ತವ್ಯಭವನ ' ದ ಕುರಿತು ಆಕ್ಷೇಪಿಸುತ್ತಾ , ' ಬೀಜಕ್ಕೆ ಮೊಳೆಯಲು 
ಪರಿಸರ- ಪರಿಕರಗಳು ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲವೆ ? ' ಎಂದು ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಕೇಳುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತೀಯರ ಆದರ್ಶಪರ 
ಚಿಂತನಕ್ರಮದ ಪ್ರಕಾರ , ಪರಿಸರ - ಪರಿಕರಗಳೂ ಬೀಜವೂ ಸೇರಿ ಒಂದೇ ತತ್ವದ ಭಿನ್ನ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ವಿಕ್ಷೇಪಗಳು ; 
ದಾರ್ಶನಿಕನಿಗೆ ಬೀಜವೂ ಪರಿಕರ- ಪರಿಸರಗಳೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಸ್ತುಗಳೇ ಅಲ್ಲ. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಎಂದು ಇವುಗಳನ್ನು 
ಭಾವಿಸುವುದರ ಕುರಿತು ದಾರ್ಶನಿಕನು ಅಜ್ಞಾನಿ ಆಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಬೇರೆ ಸ್ವರವಾಗಿಸಿ ' ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಸತ್ಯ ' ಎಂದು ಅವನು 
ಸ್ಟಾನನಿರ್ಣಯ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಅನಂತರದ ಸಾಹಿತ್ಯ ತಾತ್ವಿಕವಾಗಿ ಹಿಂದೆಯೇ ( ಯೂ ?) ಇತ್ತು ಎಂದು ಹೇಳಿದಾಗ 
ಅನಂತರದ ಸಾಹಿತ್ಯ ವ್ಯರ್ಥವೆಂದು ಹೇಳಿದ ಹಾಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅನಂತರದ್ದು ಪರಮಾರ್ಥತಃ ಹಿಂದಿನದ್ದೇ ಆದರೂ 
ದೀಪದಿಂದಲೇ ಹೊತ್ತಿದ ಇನ್ನೊಂದು ದೀಪದಂತೆ ಹಿಂದಿನದಕ್ಕೆ ಪೂರಕವೂ ಹೊಸ ಆಯಾಮವೂ ಆಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. 
ರಾಮಾಯಣಕ್ಕೂ ವೇದಕ್ಕೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧ ಇದೇ . ಇದನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದಾಗ ಕಾವ್ಯ - ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ತಾತ್ವಿಕ ಐಕ್ಯ 
ಸಮಸ್ಯೆಯೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ . ಅಲ್ಲದೇ , ಈ ವಿಚಾರದ ಸ್ಪಷ್ಟನೆಗಾಗಿ ಸಾಕ್ಷಿ - 41ರಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ. 


4) ಭಾರತೀಯ ಸಂವೇದನೆಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಕೊರತೆ............ ಭರತನ ರಸಸೂತ್ರ ......... .. 

ಉತ್ತರ : ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯ ಪ್ರಕಾರ, ಭರತನ ರಸಸೂತ್ರ ಮತ್ತು ಅದರ ಮೊದಲಿನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳು 
ದೃಶ್ಯಕಾವ್ಯಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು ; ಆನಂದವರ್ಧನ ಅಭಿನವರು ಅದನ್ನು ಶ್ರವ್ಯಕ್ಕೂ ಅನ್ವಯಿಸುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದರು . ಭಾರತೀಯ ಸಂವೇದನೆ' ಯ ಪ್ರಕಾರ , ಭರತನ ರಸಸೂತ್ರ ದೃಶ್ಯಕಾವ್ಯಗಳಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುವಷ್ಟೇ ಶ್ರವ್ಯ 
ಕಾವ್ಯಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುವಂತೆ ರೂಪುಗೊಂಡಿತ್ತು . ಮಾತ್ರವಲ್ಲ , ಎಲ್ಲಾ ಕಲಾಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ 
ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನೂ ಒಳಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ರೂಪುಗೊಂಡಿತ್ತು . ' ರಸದ ಹೊರತು ಅರ್ಥವೇ ಇಲ್ಲ ' ಎಂಬ ಭರತನ ಹೇಳಿಕೆ 
ಕೇವಲ ಔಪಚಾರಿಕ ಅಲ್ಲ ; ಭಾರತೀಯ ಆದರ್ಶಪರ ಚಿಂತನಕ್ರಮವನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುವಂಥಾದ್ದು. ಗ್ರಂಥದ ಬಹು 
ಭಾಗವನ್ನು ಆವರಿಸಿದ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಗಳೇ ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಧಾನಾಂಶ ಆಗಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ . ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ' ಭಾರತೀಯ ಸಂವೇ 
ದನೆ ' ಗೆ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿಸುವ ` ಗೊಂದಲ ' ಯಾವುದೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲ . 


5) ಅಮೂರ್ತ ......... ವಾಸ್ತವವನ್ನು ...... ತಿಳಿಸಲು ಶಕ್ತವಾಗಿಲ್ಲ. 

ಉತ್ತರ : ಅಮೂರ್ತತೆ ದೋಷವಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಅದು `ಮೂರ್ತಿಶೂನ್ಯತ್ವ ' ಅಲ್ಲ – * ಮೂರ್ತಿ 
ಅತೀತತೆ '. ಇದರ ಗುಹಣಕ್ಕೆ ಭಾರತೀಯ ದರ್ಶನಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ಅಗತ್ಯ . ಅಮರ್ತಚಿಂತನೆ ವಾಸ್ತವಕ್ಕೆ ನೇರ 
ಅನ್ವಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ ; ವಾಸ್ತವಕ್ಕೆ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ವಾಸ್ತವವನ್ನು ಗರ್ಭಿಸಬಲ್ಲುದಾಗಿದೆ . 


6) ಧ್ವನಿಯನ್ನು ವೈಯಾಕರಣರು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ ......... ( ಧ್ವನಿಗೆ) ಸಮರ್ಪಕ ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಇರುವುದು 
......... ತನ್ನ ಸಮಕಾಲೀನರಲ್ಲಾಗಲೀ ಹಿರಿಯ ಸಮಕಾಲೀನರಲ್ಲಾಗಲೀ ಅಲ್ಲ - ಎಂಬ ನಿಲುವನ್ನು 
ಹೇಗೆ ತಲುಪಿದರೋ ತಿಳಿಯದು. 

ಉತ್ತರ : ಇಂದಿನ ಅಧ್ಯಯನ ವಿಧಾನ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಜೀವನದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ತಪ್ಪಾಗಿಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬ 
ನಿಲುವು ಭಾರತೀಯ ಸಂವೇದನೆ ' ಯ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಇಂದಿನ ಅಧ್ಯಯನ ವಿಧಾನವನ್ನೇ 
ಅನುಸರಿಸಿ ವೈಯಾಕರಣ- ಆಲಂಕಾರಿಕರ ಮತಭೇದವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವುದು ಸೂಕ್ತವಲ್ಲ. ಭಾರತೀಯ ಸಂವೇದನೆ ' ಯ 
ಶಾಸ್ತ್ರ , ವೇದ - ಇವುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಇಂದಿನ ಅಧ್ಯಯನ ಸೀಮಿತ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ: 
ವೇದ ಎಂದರೆ ಇಂದಿಗೆ ಉಪಲಬ್ದವಾದ ಸೂಕ್ತಗಳೆಂದೇ ಭಾವಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಭಾರತೀಯ ಸಂವೇದನೆ' ಯ ಪ್ರಕಾರ 
ವೇದದ ತಿರುಳು ಇರುವುದು ಉಪಲಬ್ದ ಸೂಕ್ತಗಳಿಗೇ ಸೀಮಿತವಾಗಿ ಅಲ್ಲ. ಅದೊಂದು ವಿಶಾಲ ಪರಂಪರೆಯಾಗಿದ್ದು 
ಸೂಕ್ತಗಳು ಅದರ ಸೂಚಕಗಳು ಮಾತ್ರ . ವ್ಯಾಕರಣ ಎಂದರೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಋಷಿಪ್ರಣೀತ ವೇದಾಂಗ . ಇಂದಿಗೆ 
ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕ ಎನ್ನಲಾಗುವ ವ್ಯಾಕರಣ ಗ್ರಂಥಗಳೇ ಈ ಶಾಸ್ತ್ರದ ತಿರುಳು ಎಂದು ಭಾವಿಸುವುದು ಸರಿ ಅಲ್ಲ. ಉಪಲಬ್ದ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸುವುದಿದ್ದರೂ ವ್ಯಾಕರಣಕ್ಕೆ ಕೇಂದ್ರಿಯವಾಗಬೇಕಾದ್ದು ಪಾಣಿನಿ - ಪತಂಜಲಿಗಳ ಗ್ರಂಥಗಳೇ 
ಹೊರತು ಉಳಿದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲ. ಭಾರತೀಯ ಪರಂಪರೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮೂಲತಃ ಋಷಿಪಣಿತ 
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ವಾಗಿದ್ದು ಒಂದರ ಹೃದಯ ಇನ್ನೊಂದಕ್ಕೆ ಮಾನ್ಯವೇ ; ವಿರೋಧಗಳು ಅಂಶಗಳಲ್ಲಿ, ಅವಧಾರಣೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ). 
ವೈಯಾಕರಣರು ಧ್ವನಿತತ್ವವನ್ನು ಯಾವ ರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ ಒಪ್ಪದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಆನಂದವರ್ಧನ ವೈಯಾಕರಣರಿಗೆ ತಾನು 
ಋಣಿ ಎಂದು ಯಾಕೆ ಹೇಳಬೇಕಿತ್ತು ? ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು ವೈಯಾಕರಣರ ಸ್ಫೋಟವಾದವನ್ನು ಖಂಡಿಸಿದ 
ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅದೈತವೇದಾಂತ ಮತ್ತು ಸ್ಫೋಟವಾದ ಸದಾ ವಿರೋಧಿಗಳೇ ಎಂದರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ . 

* ಧ್ವನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಕ ಉದಾಹರಣೆಗಳು ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ' ಸಮರ್ಪಕ ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಪ್ರಜ್ಞಾಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿಯೇ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲಾಗಿದೆ. ರಾಮಾಯಣ – ಮಹಾಭಾರತಗಳಂಥವುಗಳ ಬಗೆಗೆ ತಿಳಿಸುವ ಗ್ರಂಥಭಾಗಗಳನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸಿ ಉಳಿದ ಭಾಗಗಳನ್ನು ನೋಡೋಣ. ಉಳಿದ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ರಾಮಾಯಣ- ಮಹಾಭಾರತಗಳಂಥವುಗಳ 
ಹೇಳಿಕೆಗಳನ್ನೇ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡೋಣ. ಯಾವ ಭಾಗ ಹೆಚ್ಚು ಪರಿಪೂರ್ಣ ಎಂದು ನೋಡಿದಾಗ ರಾಮಾಯಣ 
ಮಹಾಭಾರತಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಭಾಗಗಳಲ್ಲೇ ನಿಜವಾದ ಧ್ವನಿತತ್ವದ ಆವಿಷ್ಕಾರ ಆಗುತ್ತದೆ. ವ್ಯಾಸ- ವಾಲ್ಮೀಕಿ 
ಗಳಿಗೆ ಅವನು ಕೊಡುವ ಸ್ನಾನ ಯಾವುದು ? ತನ್ನಂಥವರಿಗೆಕೊಡುವ ಸ್ಥಾನ ಯಾವುದು ? ತನ್ನ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನೇ 
ಉದ್ದರಿಸಿದ್ದನ್ನು " ಭಾರತೀಯ ಸಂವೇದನೆ ' ಗಮನಿಸದೆ ಇಲ್ಲ. 


7) ಅಲಂಕಾರ .. 

ಉತ್ತರ : ಆಲಂಕಾರದ ಬಗೆಗೆ ತಾತ್ವಿಕ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಪರಿಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ ಎಂದು 
“ ಭಾರತೀಯ ಸಂವೇದನೆ ' ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದೆ. 
8) ...... ಚಿಂತಕರನ್ನೇ ......... ನಿರಾಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಉತ್ತರ : ನಿರಾಕರಿಸಿಲ್ಲ ; ಅವರ ಪರಿಮಿತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದೆ. ಪರಿಮಿತಿಯ ಒಳಗೆ ಅವರು ಮಾಡಿದ 
ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಭಾರತೀಯ ಸಂವೇದನೆ ' ಗೆ ಇದ್ದರೂ ಲೇಖನದ ಚೌಕಟ್ಟಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗದಿರು 
ವುದರಿಂದ ಆ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿಲ್ಲ . ಅವರ ಪರಿಮಿತಿಗೆ ಕಾರಣ ಇಂದಿನ ಅಧ್ಯಯನಕ್ರಮವೇ ಎಂದು ಭಾರತೀಯ 
ಸಂವೇದನೆ ' ಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯ . ವಸ್ತುತಃ ' ಭಾರತೀಯ ಸಂವೇದನೆ' ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸವೆಂದರೆ ' ಚಿಂತಕರಮೂಲಕ 
ಹಾದು 'ಕಾವ್ಯಮಿಮಾಂಸಾ' ಗ್ರಂಥಗಳ ಮೂಲಕವೂ ಹಾದು ಇಷ್ಟಕ್ಕೂ ಪ್ರೇರಕ ಶಕ್ತಿಯಾದ ಚಿಂತನ ಕ್ರಮವನ್ನು 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕರಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ , ಚಿಂತಕ ' ರನ್ನು ಜೀರ್ಣಿಸಿ ದಾಟಿದ್ದು ಹೊರತು ' ಚಿಂತಕ ' ರನ್ನು ಮರೆತದ್ದಲ್ಲ . ಇಂತಹ 
ತಳಸ್ಪರ್ಶಿ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ವಿನಾಕಾರಣ ನಿರಾಕರಣೆ ' ಯೊಂದಿಗೆ ಸವಿಾಕರಿಸುವುದು ಸಾಧು ಅಲ್ಲ . 


ಅನುಬಂಧ 

- ಭಾರತೀಯರ ಪ್ರಕಾರ ದೃಶ್ಯ - ಶ್ರವ್ಯಗಳೆಂಬ ಕಾವ್ಯಭೇದಗಳು ಮೂಲತಃ ಇಲ್ಲ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವಿ. ರಾಘವನ್‌ರ ಬರವಣಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಗುತ್ತದೆ. * ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆ ಮೊದಲು ದೃಶ್ಯ ಸಂಬಂಧಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ಅನಂತರ ಶ್ರವ್ಯಕ್ಕೆ ಅನ್ವಿತವಾಯಿತು ' ಎಂಬಂತೆ ತೀ . ನಂ . ಶ್ರೀ . ಯವರು ಬರೆದುದನ್ನು ರಾಘವನ್‌ರ ಹೇಳಿಕೆ 
ಗಳಿಂದ ಪರಿಷ್ಕರಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 

ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆಯ ಅಧ್ಯಯನ- ಅಧ್ಯಾಪನದಲ್ಲಿ ಜೀವಂತ ಆಸಕ್ತಿ ಇರುವವರು ' ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆ' ಯ 
ಚೀಟಿಗೆ ಒಳಗಾದ ಮೂಲಗ್ರಂಥಗಳಿಗೂ ಅವುಗಳನ್ನೇ ಆಧರಿಸಿದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ - ಕನ್ನಡ ಬರವಣಿಗೆಗಳಿಗೂ ಅಧ್ಯಯನ 
ವನ್ನು ಸೀಮಿತಗೊಳಿಸುವ ಬದಲು ನೇರ ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸಾ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಲ್ಲದ ಅರವಿಂದ, ಆನಂದಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ 
ಇಂಥವರ ಬರವಣಿಗೆಗಳನ್ನೂ ಎಂ . ಹಿರಿಯಣ್ಣನಂಥವರು ದರ್ಶನಗಳ ಬಗೆಗೆ ಬರೆಯುವಾಗ ಮಾಡಿದ ವ್ಯಾಪಕ ಹೇಳಿಕೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಜೀರ್ಣಿಸಿ ತಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕೆಲವು ಮಟ್ಟಿಗೆ ವಿಶಾಲಗೊಳಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ . 
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ದಾಖಲಿ 


ವಿಚಾರಣೆ : ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟ್ ಚೈನಾ ಮಾದರಿ 


ನವೆಂಬರಿನಿಂದ ಪೀಕಿಂಗ್‌ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾದ ರಾಜಕೀಯ ಕಪಟನಾಟಕ ಹೊಸವರ್ಷದ ತನಕ 
ಮುಂದುವರಿದು ಜನವರಿಯಲ್ಲಿಕೊನೆಗಂಡಿತು . ಹಿಂದಿನ ಬೇಸಿಗೆಯಲ್ಲೇ ಈ ಹತ್ತು ಜನರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಾರ್ಹ 
ವಿಚಾರಣೆಗೆ ಗುರಿಪಡಿಸಬೇಕೆಂಬ ನಿರ್ಧಾರವನ್ನು ಅವರು ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಾಗಿತ್ತು . ಆದರೆ ಈ 
ವಿಚಾರಣೆಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಜನರಿಗೆಗೋಚರವಾಗುವಂತೆ ನಡೆಸುವುದು ಆಳುವವರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ 
ವಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಸ್ಥಾನಿಕರಿಗೆಂದು ಎಂಟುನೂರುಪ್ರವೇಶಪತ್ರಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿತ್ತು . ಉಳಿದವರೆಲ್ಲ 
ಕತ್ತರಿಯಾಡಿಸಿದ ಸಿನಿಮಾನೋಡಿತೃಪ್ತರಾಗಬೇಕಾಯಿತು. ಹೀಗಾಗಿ ಈ ವಿಚಾರಣೆ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಗುಪ್ತವೂ ಸಾರ್ವಜನಿಕವೂ ಆಗಿತ್ತೆನ್ನುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ತೋರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಇದು ಒಂದೇ ವಿಚಾ 
ರಣೆಯಾದರೂ ನಿಜದಲ್ಲಿ ಇದು ಎರಡು ವಿಚಾರಣೆಯಾಗಿತ್ತು . ದುಷ್ಟ ಚತುಷ್ಟಯದ ಮುಖ್ಯಳಾದ 
ಮಾವೋ ಹೆಂಡತಿ ಚಿಯಾಂಗ್ ಚಿಂಗ್ ಮತ್ತು ಲಿನ್ ಪಿಯಾವೋರನ್ನು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಣೆ ನಡೆಸ 
ಲಾಯಿತು. ಆದರೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆನ್ಯಾಯಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ – ಇದು ಸೂಕ್ತವೇ ; ಏಕೆಂದರೆ , ಅರವತ್ತರ 
ದಶಕದಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಇಬ್ಬರೂ ಪರಮ ವೈರಿಗಳಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು . ಆದರೂ ಸಹ ಪ್ರಾಸಿಕ್ಯೂಷನ್ನಿನ 
ಪ್ರಕಾರ ಇವೆರಡೂ ಚಿಯಾಂಗ್ ಚಿಂಗ್ರ ಫಿತೂರಿಪ್ರಕರಣಗಳೇ . ಯಾಕೆ ಮಾರ್ಷಲ್ ಲಿನ್ 
ಪಿಯಾವೋ ಸಂಗಡಿಗರ ವಿಚಾರಣೆಯನ್ನು ಈ ವಿಚಾರಣೆಯ ಜೊತೆಗೆ ಎಳೆದು ತರಲಾಯಿತೆನ್ನುವುದು 
ಮಾತ್ರ ಸ್ಪಷ್ಟವಿಲ್ಲ . ಒಂಬತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅವರೆಲ್ಲ, ತಮ್ಮ ನಾಯಕನ ಅಯಶಸ್ವಿ ದಂಗೆ 
ಮತ್ತು ಸಾವಿನ ಬಳಿಕ ಜೈಲಿನಲ್ಲಿ ಕೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಮಾವೊ ಸಂಗಡಿಗರಾದ ನಾಲ್ವರನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ವಿಚಾರಣೆಗೆ ಗುರಿಪಡಿಸುವುದು ತೀರಾ ಮಾವೋ ವಿರೋಧಿಯಾದೀತೆಂಬ ಭಯವೇ ಇದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವೇ ? ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಮಾವೋನ ಸೋದರಳಿಯ ಇವಾನ್ಸಿನ್‌ನನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ವಾಗಿಕೋರ್ಟುಕಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಲಾಯಿತೇ ? ಅಥವಾ ' ಮಹಾನ್ ಕಾರ್ಮಿಕ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕ್ರಾಂತಿ ' ಯ 
ಎರಡು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಗುಂಪುಗಳನ್ನು ನ್ಯಾಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕೆಂಬ ಧೋರಣೆಯೇ ಇದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವೇ ? ಅಥವಾ ಈ ಮೂಲಕ ಒಂದಿಡೀ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೇ ವಿಚಾರಣೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬುದೊ ? 
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- ಬದುಕಿರುವವರ ಈ ವಿಚಾರಣೆಯ ಜೊತೆಗೆ ಸತ್ತವರ ಒಂದು ಪಠ್ಯಾಯ ವಿಚಾರಣೆಯೂ 
ನಡೆಯಿತು. ಈ ಪೀಪಲ್ಸ್ ಡೈಲಿ ' ಎಂಬ ಪತ್ರಿಕೆ ಮತ್ತು ನ್ಯಾಯಾಲಯ ಒಟ್ಟಾಗಿ, ಗತಿಸಿದ 
ಪೋಲಿಸ್ ಒಡೆಯ ಕಿಯಾಂಗ್‌ಫೆಂಗ್‌ನ ಹಿಂಸಕತೆ, ಫಿತೂರಿ- ಪ್ರಿಯತೆ, ತಲೆಗೆ ಬಲಿಯಾದವರ ಮನೆ 
ಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಬಯಕೆಯ ಸೌಂದರ್ಯವಸ್ತುಗಳಿಗಾಗಿ ಆತ ದೋಚಿದ ಕ್ರಮ , ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಹೊರಹಾಕಿದವು. ಆದರೆ ಈ ಇಡೀ ಇತಿಹಾಸಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಛೇರ್‌ಮನ್ ಮಾವೋನ ಹೆಸರನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಬಹುವಿರಳವಾಗಿ ಬಳಸಲಾಯಿತು. ಚೈನಾದ ಮೇಲೆ ಇರುವ ಮಾವೋನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು 
ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟೂ ದುರ್ಬಲಗೊಳಿಸುವುದು ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿರುವವರ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಾದರೂ , ಮಾವೋನನ್ನು 
ಸಂಪೂರ್ಣ- ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವ ರಾಜಕೀಯ ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ಅವರು ಕೈಹಾಕಲಿಲ್ಲ . 
- ಈಗ ಚೈನಾದಲ್ಲಿ ಕಾನೂನಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿರುವ ಮನ್ನಣೆಯನ್ನು ಈ ವಿಚಾರಣೆ ಸೂಚಿಸು 
ತಿದೆ ಎಂದು ಸರಕಾರ ಘೋಷಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ . ಹಿಂದೆ ಆಳಿದವರನ್ನು ನ್ಯಾಯದಕಟ್ಟೆಗೆ ಎಳೆಯುವುದು 
ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ ಕಾನೂನಿಗೆಕೊಡುತ್ತಿರುವ ಮನ್ನಣೆಯೆಂದೇ ಕಾಣಬಹುದು. ಆದರೆ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ 


kg 
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ನವೆಂಬರ್ 22, 1980 ರ * ಪೀಪಲ್ಸ್ ಡೈಲಿ ” ಯಿಂದ : “ ಪಕ್ಷದ ಅತಿಕ್ರಮಣ 
ಮತ್ತು ರಾಜ್ಯದ ಅತಿಕ್ರಮಣ ” ಎಂದು ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಶವದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತು 
ಜನ ವಾದಿಗಳು , ಬುಡದಲ್ಲಿರುವಕ್ಯಾನ್ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ : “ಕೊನೆಯ ಅಂಕ ”. 


ಮಾತ್ರ ನ್ಯಾಯವನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲಾಗಿದೆ . ಯಾವ ದೇಶದಲ್ಲೇ ಆಗಲಿ, ವಿಚಾರಣೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ 
ಆರೋಪಿತರನ್ನು ಶವದಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಮೊಳೆ, ಸುತ್ತಿಗೆ ಮತ್ತು ಮುಚ್ಚಳಗಳು ಕೈಗೆ ನಿಲುಕು 
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ವಂತಿರುವ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಸರಕಾರ ಪ್ರಕಟಿಸುವುದುಂಟೇ ? ಆರೋಪಿತರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಸಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಕರೆಯ 
ಲಾಗಲೀ , ತಮ್ಮನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಲೀ ಯಾವ ಅವಕಾಶವೂ ಸಿಕ್ಕಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ . 
ಆದರೂ , ಚೈನಾದ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಈಗಾಗುತ್ತಿರುವುದು ಪ್ರಗತಿ 
ಎಂದೇ ವಾದಿಸಲಾಗಿದೆ. ಚಕ್ರಾಧಿಪತ್ಯವಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೇ ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟ್, ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ವಿಚಾರಣೆಗಾರನೂ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶನೂ ಆಗಿರುತ್ತಿದ್ದ ; ಶಿಕ್ಷೆ ವಿಧಿಸಲು ತನ್ನೊಪ್ಪಿಗೆಯೊಂದೇ ಸಾಕಾ 
ಗಿತ್ತು . ಸಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಅಪರಾಧಿಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಹಿಂಸೆಗೆ ಗುರಿಪಡಿಸಿ ತಷ್ಟೊಪ್ಪಿಗೆ ಪಡೆಯಲಾಗು 
ತಿತ್ತು . 1911 ರ ರಿಪಬ್ಲಿನನಂತರ ನ್ಯಾಯಾಂಗದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ತಿದ್ದುಪಡಿಗಳಾದವು. ಈ 
ತಿದ್ದುಪಡಿಗಳನ್ನು ಬಳಸಲಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆನ್ನುವುದು ನಿಜವೇ . ಆದರೆ , ಈಗ ಚೀನಾದಲ್ಲಿ 
ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಹೊಸ ಅಂಶ ಇದು : ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಉನ್ನತ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದವರನ್ನು ವಿಚಾರಣೆ 
ಗೊಳಪಡಿಸುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ವಿರೋಧಾಭಾಸವಿದೆ. ಸರಕಾರ ' ಸಾಕ್ಷ್ಯಾಧಾರಗಳ ಮೇಲೆಯೇ 
ಎಲ್ಲ ತೀರ್ಮಾನಗಳನ್ನೂ ಕೈಗೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ ' ಎಂದು ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು 
ತಪ್ಪಾಗಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆರೋಪಿತರ ಮೇಲೆ ಹೊರಿಸಿದ ತಪ್ಪುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಜಾರು ಮಾತಿನ 
ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ . ಪ್ರಾಸಿಕ್ಯೂಷನ್‌ನ ವಕೀಲನಾದ ಷಿಯಾಂಗ್‌ವೆನ್ ಮಾವೋನನ್ನು 
ಆತನ ಹೆಂಡತಿಯ ಎಲ್ಲ ತಪ್ಪುಗಳಿಂದ ಹೊರಗಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ ; ಮಾವೋನ ಹೆಂಡತಿ, ಲಿನ್‌ಪಿಯಾವೋ 
ಮತ್ತು ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯ ಜೊತೆ, ಎಷ್ಟು ಬಾರಿ ಟೆಲಿಫೋನ್‌ನಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಿದ್ದಾಳೆಂಬುದನ್ನೇ 
ಅವರು ಫಿತೂರಿ ನಡೆಸಲು ಒಟ್ಟಾಗಿದ್ದರೆನ್ನುವುದನ್ನು ಸಾಬೀತುಪಡಿಸಲು ಬಳಸಲಾಗಿದೆ. 

ಸರಕಾರ ಬಯಸಿದ್ದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಆಯ್ದ ಅಪರಾಧಗಳ ಮೇಲೆಯೇ ಅವರ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು 
ರುಜುವಾತುಪಡಿಸುವುದೂ ಸಾಧ್ಯವಿತ್ತು . ಹಲವು ಜನರನ್ನು ಚಿತ್ರಹಿಂಸೆಗೆ ಗುರಿಪಡಿಸಿ ಕೊಂದದ್ದರ 
ಬಗ್ಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಮಾಹಿತಿ ಇದ್ದಾಗ ಮಾಜಿ ಕಲ್ಲಿದ್ದಲು ಮಂತ್ರಿಯ ತಲೆಯಮೇಲೆಮೂವತ್ತು ಕಿಲೋ 
ಗ್ರಾಂ ಭಾರದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಹ್ಯಾಟು ಹೊರಿಸಿ ಶ್ರೀಮತಿ ಮಾವೋ ಆತನ ಸಾವಿಗೆ ಕಾರಣಳಾದಳೆನ್ನುವ 
ಭೀಭತ್ಸ ವರ್ಣನೆಯ ಅಗತ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈಗ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿರುವ ಟೆಂಗ್‌ಗೆನೋಡಲೆಂದು 
ಒಳ್ಳೆಯ ದೃಶ್ಯದ ಪ್ರದರ್ಶನ ಬೇಕಾಗಿತ್ತು . ಜನರಿಗೆ , ಈ ಪ್ರದರ್ಶನವಾದರೂ ಸಾಕಷ್ಟು ಅಪ್ಯಾಯ 
ಮಾನವಾಗಿತ್ತೆನ್ನುವುದೂ ಸಂದೇಹಾರ್ಹ . ಚೀನಾದ ಜನತೆ, ಕೆಲದಿನಗಳ ಬಳಿಕ ಅಮೆರಿಕದಿಂದ 
ಆಮದಾದ ಪತ್ತೇದಾರಿ ಚಿತ್ರ ಹಾಲಿಸೆನ್‌ನ ' ಸಾವಿಗಂಜದ ಸೈನ್ಯ ' ವನ್ನು ಅಥವಾ ಕೊರಿಯಾದ 
ಧಾರಾವಾಹಿ ' ಅನಾಮಧೇಯ ಧೀರ' ರನ್ನು ನೋಡಲು ಶುರುಮಾಡಿದರೆಂದು ವರದಿಯಿದೆ. 

ಈಗ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿರುವವರನ್ನು ಮತ್ತು ಅವರ ಬಲಿಗಳಾಗಿರುವವರನ್ನು ಹೋಲಿಸಿದರೆ 
ಇನ್ನೊಂದು ರಾಜಕೀಯ ವ್ಯಂಗ್ಯವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. * ದುಷ್ಟ ಚತುಷ್ಟಯ ' ವು ಸಾಯಿಸಿದ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಲಿಯು ಷಾ ವೋಚಿ ಮತ್ತು ಅವನ ಬೆಂಬಲಿಗನಾದ ಈಗಿನ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷ ಟೆಂಗ್ , ಹಿಂದಿನಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಸುಳ್ಳು ಆಪಾದನೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣಾತರೇ ಆಗಿದ್ದರು . ಅದರಲ್ಲೂ , ಹಲವು 
ಬುದ್ಧಿಜೀವಿಗಳನ್ನು ಕ್ರಾಂತಿವಿರೋಧಿಗಳೆಂದು ಕರೆದು ಹಿಂಸಿಸಿದವರಲ್ಲಿ ಇವರು ಪ್ರಮುಖರು. 
ಮಾವೋ `ನೂರು ಹೂವುಗಳು ಅರಳಲಿ ' ಎಂದು ಐವತ್ತರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ನೀಡಿದ ಉದಾರ ಕರೆಯ 
ಪ್ರಕಾರ ಕೆಲಮಂದಿ ಬುದ್ದಿಜೀವಿಗಳು ಮುಕ್ತವಾಗಿ ಮಾತಾಡಲು, ಚರ್ಚಿಸಲು ಮುಂದಾದರು . 
1957ರ ಕೊನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಈ ಎಲ್ಲ ಬುದ್ದಿ ಜೀವಿಗಳನ್ನು ಬಲಪಂಥೀಯರೆಂದು ಶಿಕ್ಷಿಸಲಾಯಿತು. 
ಮಾವೋ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಕರೆ, ಬುದ್ದಿ ಜೀವಿಗಳ ಗುಪ್ತದ್ರೋಹವನ್ನು ಬಯಲಿಗೆಳೆಯಲು ಮಾಡಿದ್ದ 
ತಂತ್ರ ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಲಾಗಿತ್ತು . ಈ ವರ್ಷದ ಜನವರಿ ಹತ್ತೊಂಭತ್ತರಂದು ಪೀಪಲ್ಸ್ 
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ಡೈಲಿ” ಈ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ಲೇಖನ ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ. ಅದರ ಪ್ರಕಾರ 1957ರ ಕ್ಯಾಂಪೇನನ್ನು ನಾಯಕ 
ರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕೆಲವು ಕಾರಣಗಳಿಗಾಗಿ ನಡೆಸಲಾಯಿತಂತೆ. ಇದು ಎಷ್ಟು ಅರ್ಥಹೀನ ಮಾತನ್ನು 
ವುದು ತಕ್ಷಣ ಹೊಳೆಯುತ್ತದೆ. ಆ ಲೇಖನದಲ್ಲೇ ಮುಂದೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ : 

* ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ತಮ್ಮ ಸಂಕಟವನ್ನು ಈ ಬುದ್ದಿ ಜೀವಿಗಳು ವ್ಯಕ್ತಿಗತವಾದದ್ದೆಂದು 
ಭಾವಿಸದೆ , ಹಿಂದಿನ ಸುಳ್ಳು ಆರೋಪಗಳನ್ನು ಮರೆತು ನಾಲ್ಕು ಆಧುನಿಕೀಕರಣಗಳಿಗಾಗಿ 

ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ದುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.” 
ಈಗ ಮಾವೋ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಯಾವ ಅಪರಾಧಗಳಿಗಾಗಿ ಟೆಂಗ್ ಶಿಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೋ ಅಂಥದೇ 
ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ಟೆಂಗ್ ಸಹ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆಂಬುದನ್ನು ಕೆಲವರಾದರೂ ಚೀನೀಯರು ಬಲ್ಲರು . 
- ಲಿನ್ ಪಿಯೊವೋ ಅಧಿಕಾರ ಹಿಡಿಯಲು ಸಂಚು ಮಾಡಿದಾಗ, ತನ್ನ ಒಡನಾಡಿಗಳ 
ನಡುವೆ ಪ್ರಚುರ ಪಡಿಸಿದ್ದ ದಾಖಲೆಗಳು ಆಶ್ಚಯ್ಯಕರವಾಗಿ ಈಗಿನ ಟೆಂಗ್‌ನ ಧೋರಣೆಗಳೇ ಆಗಿವೆ 
ಎನ್ನುವುದೂ ಗಮನಾರ್ಹ ಸಂಗತಿ. ಲಿನ್‌ಪಿಯಾವೋ ಈ ದಾಖಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾವೋನನ್ನು ಹೀಗೆ 
ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾನೆ : 

* ಚೀನಾ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಈತ ಅತ್ಯಂತ ಕ್ರೂರಿ; ಕನ್ಫೂಷಿಯಸ್ ಮತ್ತು ಮೆನ್ಷಿಯಸ್‌ನ 
ನಿಜ ಅನುಯಾಯಿ ; ಮಾರ್ಕ್ಸ್ಮ ಲೆನಿನ್ನರ ತತ್ವಗಳ ಮುಸುಕಿನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಕೂರಮೊದಲನೇ ದೊರೆ ಚಿನ್ನ ಮಾರ್ಗಾನುಯಾಯಿ . ” 
ಅವನ ಪ್ರಕಾರ , ಛೇರ್‌ಮನ್ ಮಾವೋನ ಆಳ್ವಿಕೆ ' 

ಸೋಷಿಯಲ್ ಫ್ಯಾಸಿಸಂ'. ಪರಸ್ಪರ 
ಕತ್ತು ಕೊಯ್ಲಿಸುವುದೇ ಅವನ ಆಡಳಿತದ ಕ್ರಮ . ಆತ, ಕೆಲವರನ್ನು ಪ್ರಿಯರೆಂದು ಮೇಲೆತ್ತಿ 
ಮರುಕ್ಷಣ ಅವರನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ . ಇದು : “ ಓಟದ ಕುದುರೆಯ ಲಾಟೀನಿನ ಶೈಲಿ ”. 
( ಒಂದು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಲಾಟೀನಿನ ಲ್ಯಾಂಪ್‌ಶೇಡ್ ಬಿಸಿಗಾಳಿ ಏರಿದಂತೆ ತಿರುಗತೊಡಗುತ್ತದೆ. 
ಆಗ, ಕುದುರೆಗಳು ದೌಡಾಯಿಸುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ.) ಟೆಂಗ್ , ಮಾವೋ ಪತ್ನಿಯ ಮೇಲೆ ಹೊರಿ 
ಸಿರುವ ನಲವತ್ತೆಂಟು ಆಪಾದನೆಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿಮುಖ್ಯವಾದುದು ಪಕ್ಷದ ಹಲವು ಶ್ರದ್ಧಾವಂತ ಸದಸ್ಯ 
ರನ್ನು ಸುಳ್ಳು ಅಪಾದನೆಗಳ ಮೇರೆಗೆ ಕೊಂದಳೆನ್ನುವುದು . ಆದರೆ , ಚೀನಾದ ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟ್ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ , 
ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇಗಾಗಬಾರದೆಂಬ ಎಚ್ಚರಿಕೆಕೂಡ ಹಲವರ ಮೇಲೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಆರೋಪಹೊರಿಸುವ 
ಉಪಾಯವಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ . 

ಚೈನಾದ ಈಚಿನ ಆರ್ಥಿಕ ದುರವಸ್ಥೆಗೆ, ಪಕ್ಷದಲ್ಲ , ಸೈನ್ಯದಲ್ಲೂ ಇರುವ ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರ 
ಬಹುಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ . ಜನವರಿ ಹದಿನಾರರ “ ಪೀಪಲ್ಸ್ ಡೈಲಿ ” ಯ ಅಗ್ರಲೇಖನ ಇಂಥ 
ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರಗಳು ನಡೆದಿವೆ ಎನ್ನುತ್ತದೆ : ಸರಕಾರದ ಇಲಾಖೆಗಳ ಮುಖೇನ ಕಳ್ಳಸಾಗಣೆ ; 
ಯೋಜನೆಗಳ ಕಂಟ್ರಾಕ್ಕುಗಳನ್ನು , ಸರಬರಾಜುಗಳನ್ನು ಲಂಚಪಡೆದು ಮಾರುವುದು. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಹೀನ ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರಗಳೂ ನಡೆದಿವೆ . ಸೈನ್ಯದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಚೀನಾದ ಅತ್ಯಂತ ಹಿತಕರ ಜಾಗ 
ಗಳಲ್ಲ , ಹೋಟೆಲುಗಳಲ್ಲ , ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಡುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ . ಅವರನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಎಬ್ಬಿಸುವುದು 
ನಾಧ್ಯವಾಗಿಹೋಗಿದೆ . ಸೈನ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳು ವಿಶಿಷ್ಟ ಸೌಲಭ್ಯಗಳ ಭಾಗ್ಯ ಪಡೆದಿದ್ದಾರೆ. ಚೀನೀಯರು 
ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಭೂತಕಾಲದ ಒಂದು ಸಾಮತಿಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಈಚೆಗೆ “ ಪೀಪಲ್ಸ್ ಡೈಲಿ ” ಪ್ರಕಟಸಿದ ಒಂದು ಹಳೆಯ ಪತ್ರವನ್ನಿಲ್ಲಿ ನೆನೆಯಬಹುದು . ಇದು 
* ಸೈನ್ಯ - ಪಕ್ಷದ ರಾಜಕೀಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಡದೆ ಜನತೆಗೆ ಹತ್ತಿರವಾಗಿ ಉಳಿಯಬೇಕೆಂದು ' 
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ಚಿನ್ ಐ , ಚೌ ಎನ್ ಲಾಯ್ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಬರೆದ 1929 ರ ಪತ್ರ , ಈಗಿನ ನೀತಿಗೆ ಇದು 
ವಿರೋಧಿಯೇ . ನೈಜ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ , ಈಗಿನ ಆಳುವ ವರ್ಗ ಜನರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೇ ಹುರುಪು ತುಂಬಿದರೂ 
ಹೃದಯಗಳು ತಣ್ಣಗಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿವೆ ; ದುಷ್ಟ ಚತುಷ್ಟಯದ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ನೈತಿಕ ಹುರುಪೂ ಈಗ 
ಉಳಿದಿಲ್ಲ . ಅವರಾದರೆ ತಮ್ಮ ಕ್ರೂರ ನಿಷ್ಟುರ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಜನರೆದುರು ಭಾವುಕ ಕನಸು 
ಗಳನ್ನಿಡಲಾದರೂ ಶಕ್ತರಾಗಿದ್ದರು. 
* ಈ ವಿಚಾರಣೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಬ್ರಿಟಿಷ್ ಮಾದರಿಯ ಪ್ರೊಫೈಮೋ ಸ್ಯಾಂಡಲ್ ತರಹದ 
ಕೆಲವು ರುಚಿಯಾದ ಲೈಂಗಿಕ ಹಗರಣಗಳು ಬಯಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವುದು ಇನ್ನೊಂದು ವಿರೋಧಾ 
ಭಾಸ, ನೈತಿಕಕ್ರೋಧದ ಜೊತೆಗೇ ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಬೆರಳು ಚೀಪುವ ಸುಖ ಕೊಡಬಲ್ಲಂಥ ಪ್ರಕರಣಗಳು 
ಇವು. ಮಾವೋನ ಇಳಿಗಾಲದ ಪ್ರೇಯಸಿ ಜೇಡ್ ಫೀನಿಕ್ಸ್ ಬ್ಯಾಂಗ್‌ಳ ಬಗ್ಗೆ ಹಾಂಕಾಂಗ್‌ನ ' ಟ್ಯಾಂಗ್ 
ಟೈ ' ಎಂಬ ಪತ್ರಿಕೆ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ. ಮಾವೋ ಪತ್ನಿಯ ಗಂಡು ಪ್ರೇಮಿಗಳಲ್ಲದೆ , 
ಹೆಣ್ಣು ಪ್ರೇಮಿಗಳ ಬಗ್ಗೆಯ ಲೇಖನಗಳೂ ಸಹ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿವೆ. ಈಕೆ,ಬೂರ್ಜ್ವಾ ಸಮಾಜದ 
ಅವನತಿಯ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ (! ) ತನ್ನ ಸ್ತ್ರೀ ಪ್ರೇಮಿಗಳೊಡನೆ ಜಪಾನಿನಿಂದ 
ಆಮದಾದ ಸಲಿಂಗರತಿಯ ಸಿನಿಮಾಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳಂತೆ. 

ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಕೆಲವು ತಲೆಬರಹಗಳು ಗತಕಾಲದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಶಾಹಿ ರೋಚಕತೆಯನ್ನೂ 
ಪಡೆದಿವೆ. ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆ : “ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ತೋರಿದ ಶೌಲ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ ಎರಡನೇ 
ಸ್ಥಾನದ ಬಹುಮಾನ ”, ' ಟ್ಯಾಂಗ್ ಟೈ ' ಪತ್ರಿಕೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಲಿನ್‌ಪಿಯಾವೋ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ನೈತಿಕ 
ಅಶ್ಲೀಲತೆ ಬೇರೂರಿತ್ತು . ಅವನ ಮಗ, ಲೀ ಕುವಾ ಪುಟ್ಟ ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ಬೇಟೆಯಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಕಾಮುಕ ಚಿರತೆಯಾಗಿದ್ದ , ಅವನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ದುಷ್ಟ ಚತುಷ್ಟಯದ ಜೊತೆಗೆ ರಾಜಕೀಯ, ಲೈಂಗಿಕ 
ಸಂಬಂಧವಿತ್ತು . ಲೀ ಕುವಾ ತನ್ನ ತಾಯಿ ಮತ್ತು ಜನರಲ್‌ ಯುವಾಂಗ್ ಯಂಗ್ ಶೆಂಗ್ ಪ್ರಣಯ 
ಕೇಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗಿನ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಧ್ವನಿಮುದ್ರಿಸಿಕೊಂಡು ಜನರಲ್‌ನ ನಿಷ್ಠೆಗಾಗಿ ಬ್ಲಾಕ್‌ಮೇಲ್ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ' ಯಾರೂರಿವರ್ ” ಎಂಬ ಮಂಚೂರಿಯಾದ ಮಾಸಿಕವು ಮಾರ್ಷಲ್ಲನ ಮಗಳು ಲಿನ್ 
ಟೌಟ್‌ ಅನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವುದರ ಬದಲು ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಸತ್ತ ಯುವಕನ ಕಥೆಯನ್ನು 
* ಅಗಾಧ ಸಮುದ್ರವೇ ಸಾಕ್ಷಿ ' ಎನ್ನುವ ತಲೆಬರಹದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ. ಹತ್ತು ಮಂದಿ ಆರೋಪಿ 
ಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬನಾದ ಚಿಯು ಪುಯಿಟ್ರೋ , ತಾನು ತೊರೆದ ಪ್ರೇಯಸಿಯರನ್ನು ಮದುವೆಯಾದ 
ಯುವ ಸೈನ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಬಡ್ತಿಕೊಡಿಸಿದ ಎನ್ನುವುದು ಅವನ ಮೇಲಿನ ದೂರುಗಳಲ್ಲೊಂದು . 

- ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನಾವು ನಂಬಲೇಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಜನಾದರಣೆ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ನೆಲಕಚ್ಚುವ ಅರಸರ 
ಬಗ್ಗೆ ಇಂಥ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಚೈನೀಯರ ಗೀಳು. 1908 ರಲ್ಲಿ ಸತ್ತ ವಿಧವೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿನಿ 
ತುಕ್ಕಿ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ಮಜವಾದ ಕಥೆ ಪ್ರಚಲಿತವಿದೆ : ಅವಳ ಮಗ, ತುಂಗ್ ಚಿಚ್ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
1870 ರ ಮೊದಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ನಿಂತಾಗ , ಆಕೆ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಸರಕಾರ ತನ್ನ ಹಿಡಿತದಿಂದ 
ಬಿಡಿಸಿಕೊಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡಳು . ಒಮ್ಮೆ ಅವಳ ಮಗ ಅದೃಷ್ಟವಶಾತ್ ಖಾಯಿಲೆ ಮಲಗಿದಾಗ , 
ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸುಂದರವಾದ ಖೋಜಾಗಳಿಗೆ ಲಂಚಕೊಟ್ಟು ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಸಂಚು 
ಮಾಡಿದಳು . ಖೋಜಾಗಳಿಗೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಉನ್ಮಾದಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಅವನ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಹೀರುವಂತೆ ಪ್ರೇರೇಪಿಸಿಲಾಗಿತ್ತು . ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ರಾಜಕುಮಾರನ ಶಿಶ್ನವು ಅರೆ 
ಕೊಳೆತು ಅತಿಯಾದ ಅಯಾಸದಿಂದ ಸತ್ತುಹೋದ, ತುಷ್ಟಿ , ನಂತರ ಇನ್ನೂ ಮಗುವಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ 
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ಸೋದರಳಿಯನಿಗೆ ಪಟ್ಟ ಕಟ್ಟಿ ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ತನ್ನ ಆಳ್ವಿಕೆ ಮುಂದುವರಿಸಿದಳು . ಈ ಕಥೆ ಸುಳ್ಳೋ 
ನಿಜವೋ , ಆದರೆ ಇದು ಚೀನೀ ಭಾಷೆಯ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಗೊಂಡಿದೆ . 

ಬಹುಮಂದಿ ಚೀನಿಯರು ತಮ್ಮ ನಾಯಕರು ತಮ್ಮ ನೈತಿಕ ಮುಖವಾಡದ ಹಿಂದೆ, 
ಕಾಮಕೇಳಿಯ ಇಬ್ಬಂದಿಯ ಬದುಕನ್ನೇ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಮಾವೋ ಪತ್ನಿಯ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಈ ಖಾಸಗಿ ಮತ್ತು ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಬದುಕಿನ ದ್ವಂದ್ವ ಗೌರವದ ಎಲ್ಲೆಗಳನ್ನು ಮಾರಿಬಿಟ್ಟಿತು 
“ಕಷ್ಟಗಳಿಗೆ ಅಂಜದಿರಿ , ಸಾವಿಗೆ ಮುಖ ತಿರುವದಿರಿ ” ಎಂದುಘೋಷಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ಬಲಿಪಶುಗಳನ್ನು 
ಶ್ರಮ ಸುಧಾರಣಾ ಶಿಬಿರಗಳಿಗೆ ಕಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಹಾಗೇ ಯುವ ನಟನಟಿಯರೊಡನೆ ಆಕೆ ಸುಖಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಚೀನಾದ ಮತ್ತೊಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಅಂಶ, ಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಾಜಕೀಯವಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು , 
`ಪೀಪಲ್ಸ್ ಡೈಲಿ' ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ವಾಂಗ್ ವಿಚುವಿನ ಕವನದ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಮಿಂಗ್ ಗೋರಿ 
ಕಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆತ್ತಲಾಗಿದೆ . ಈ ಕವನ ದಿವಂಗತ ಪ್ರಧಾನಿ ಚೌ ಎನ್ ಲಾಯರ್‌ ಮತ್ತು ಜನರಲ್ ಯಾ 
ಚಿನ್ ಇಂಗ್‌ರ ಮೇಲಿನ ಉಗ್ರ ಟೀಕೆಯಾಗಿದ್ದು , ನಾಯಕ ವಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರನ್ನು ಸಿಟ್ಟಿಗೇಳಿ 
ಸಿತು. ಜನವರಿ ಹನ್ನೆರಡರಂದು ಪ್ರಕಟವಾದ ' ನಿಶ್ಯಬ್ದ ನೆನಪುಗಳು ' ಎನ್ನುವ ಎರಡು ಕವನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯದು ಈ ವಿಚಾರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟವರನ್ನು ಉಗ್ರವಾಗಿ ಶಿಕ್ಷಿಸುವಂತೆ 
ಕೋರಿತ್ತು . ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ಮೂವತ್ತರಂದು ಪ್ರಕಟಿಸಲಾದ ' ಲೂ ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ಮಂಜು 
ಎನ್ನುವ ಕವನ ಲಿನ್ ಪಿಯಾವೋ ಮಾವೋನನ್ನು ಕೆಳಗೆ ತಳ್ಳಿ ತಾನು ಛೇರ್‌ಮನ್ ಆಗಲು 1970ರ 
ಏನಂನಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿದ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಖಂಡಿಸುತ್ತದೆ. ಇತ್ತೀಚಿನ ' ಭರವಸೆ ' ಎನ್ನುವ ಚುಟುಕ 
ಈ ವಿಚಾರಣೆಯ ಕ್ರಮವನ್ನು ತನ್ನ ಓದುಗರು ಹೇಗೆ ಬೆಂಬಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಇಂಥದೇ 
ಈ ವಿಚಾರಣೆಯ ಶೈಲಿ ಮತ್ತು ಸಂದರ್ಭ. ಇದರ ಕಾನೂನಿನ ಎಳೆಗಳು ಸವೆದು ಹೋಗಿಕಿತ್ತುಬರು 
ತಿವೆ. ಪ್ರಾಸಿಕ್ಯೂಷನ್ನಿನ ವಾದದ ಒಂದು ಮಾದರಿ ಹೀಗಿದೆ. ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಾಸಿಕ್ಯೂಟರ್‌ 
ಚಿಯಾಂಗ್‌ವೆನ್ , ' ತಾನು ಮಾವೋನ ಆದೇಶದಂತೆ ವರ್ತಿಸಿದೆ ' ಎನ್ನುವ ಮಾವೋ ಪತ್ನಿಯ 
ವಾದವನ್ನು ಹೀಗೆ ಖಂಡಿಸುತ್ತಾನೆ: “ ಚಿಯಾಂಗ್ ಚಿಂಗ್‌ಳ ವಾದವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿದರೆ , 
ಈ ವಿಚಾರಣೆಯನ್ನು ಖಂಡಿಸಿದಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ನಿಜ ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ , ಆಕೆ , ತಾನು ಛೇರ್‌ಮನ್ 
ಮಾವೋ ಅದೇಶದಂತೆ ತನ್ನ ಕ್ರಾಂತಿ ವಿರೋಧಿ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದೆ ಎನ್ನುವ 
ಮೂಲಕ ಕಪ್ಪನ್ನು ಬಿಳಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ, ಮುತ್ತುಗಳ ನಡುವೆ ಮಾನಿನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಬೆರೆಸು 
ತಿದ್ದಾಳೆ. ವೃಥಾ ತನ್ನ ಕ್ರಾಂತಿವಿರೋಧಿ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ಛೇರ್‌ಮನ್ ಮಾವೋ ಹೆಗಲಿಗೆ 
ವರ್ಗಾಯಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ, ಜನತೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಭುತ್ವದ ವಿರುದ್ದ ಅವಳು ಎಸಗಿರುವ ಪಾತಕಗಳ ಹೊಣೆ 
ಗಾರಿಕೆಯಿಂದ ನುಣುಚಿಕೊಳ್ಳಲು ಮತ್ತು ಕಾನೂನಿನ ಹಿಡಿತದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಯಸು 
ತಿದ್ದಾಳೆ. ನಾನೀಗ ಅನೇಕ ವಾಸ್ತವಾಂಶಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿ ಚಿಯಾಂಗ್ ತಿಂಗ್ಳ ಸುಳ್ಳು ಮತ್ತು 
ಮೋಸದ ವಾದಗಳನ್ನು ಬಯಲಿಗೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. .. 

- ನೀನು, ಚಿಯಾಂಗ್ ಚಿಂಗ್ , “ ಮಹಾನ್ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕ್ರಾಂತಿ ' ಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷದ 
ಮತ್ತು ಸರಕಾರದ ಅನೇಕ ಸದಸ್ಯರನ್ನು ಹಾಗೂ ಸೈನ್ಯದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು , ಅಲ್ಲದೇ ಜನಸಾಮಾನ್ಯ 
ರನ್ನು – ಅವರು ಬಂಡುಕೋರರು, ಗೂಢಚಾರರು ಮತ್ತು ಕ್ರಾಂತಿವಿರೋಧಿಗಳು ಎಂದೆಲ್ಲ 
ಆಪಾದಿಸಿ ನಿರಪರಾಧಿಗಳನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಷ್ಯಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ ಅನ್ಯಾಯದ ತೀರ್ಪುಗಳನ್ನು 
ಸಿದ್ದಪಡಿಸಿದ್ದೀ ... ಖಂಡಿತಕ್ಕೂ ಹೀಗೆಲ್ಲ ಮಾಡು ಎಂದು ಛೇರ್‌ಮನ್ , ಮಾವೋ ಚಿಯಾಂಗ್ 
ಚಿಂಗ್ , ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರಲಿಲ್ಲ ಅಲ್ಲವೇ ? 
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ಮೇಲೆ ಒತ್ತುಕೊಟ್ಟಿರುವ ಅಲಂಕಾರಿಕ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ಅವನ ಇಡೀ ವಾದದ ತಿರುಳಾಗಿದೆ . 
ನಿಜವಾದ ಅಪರಾಧಿಗಳು ಮತ್ತು ಅವರ ಸಹಾಯಕರನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸುವ ಕಷ್ಟದ ಪ್ರಶ್ನೆಯಗೋಜಿಗೇ 
ಅವನು ಹೋಗಿಲ್ಲ. ಮಾವೋ ಪತ್ನಿ ಅವಳನ್ನು ಆಪಾದಿಸುವವರಿಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆ : “ ನಾಯಿಯನ್ನು 
ನೀವುಹೊಡೆದಾಗ, ನೀವು ಅದರ ಯಜಮಾನನ ಮುಖ ನೋಡಬೇಕು. ” 

ಒಂದು ಪಕ್ಷದ ಅಥವಾ ಸರಕಾರದ ತಪ್ಪಿಗೆ ಅದರ ಸದಸ್ಯರು ಎಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬಾಧ್ಯರು? 
ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳಲೇ ಇಲ್ಲ. ಚಿಯಾಂಗ್ ಚಿಂಗ್ ಹೇಳಿದಂತೆ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಲಿಯು ಷಾ 
ವೋಚಿಯ ಬಂಧನವನ್ನು ಪಕ್ಷದ ಕೇಂದ್ರ ನಿರ್ಣಯಿಸಿತ್ತು . ಅವಳ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಯಾವ ನಿಯಮ 
ದನ್ವಯ ನಿರ್ಣಯಿಸಬೇಕೆನ್ನುವುದನ್ನು ಇತ್ಯರ್ಥ ಮಾಡುವ ಯಾವ ಯತ್ನಗಳೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 

ಚೀನಾದ ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟ್ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಾರೂ ವಿರೋಧಿಸಲಾರದ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾಶ ಮಾಡಿ 
ಬಿಡಬಹುದಾದಂತಹ ಭಯೋತ್ಪಾದಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಾಗಿತ್ತೆಂಬುದನ್ನು ಸರ್ಕಾರವೇ ನಡೆಸುತ್ತಿರುವ ಈ 
ವಿಚಾರಣೆ ಸಾಬೀತು ಪಡಿಸುತ್ತಿದೆ. ಶೇಕಡ ಎಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಮಂದಿ ಪಕ್ಷದ ಕೇಂದ್ರ ಸಮಿತಿ ಸದಸ್ಯರು 
ಗೂಢಚಾರರು , ರಾಷ್ಟ್ರದ್ರೋಹಿಗಳು ಮತ್ತು ಬಂಡುಕೋರರೆಂದು 1958 ರಲ್ಲಿ ಕಯಾಂಗ್ ಫೆಂಗ್ 
ಮಾವೋ ಪತ್ನಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದನಂತೆ. 1969 ರಲ್ಲಿ ಮಂಗೋಲಿಯಾದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ರಾಜಕೀಯ ಬಲಿಗಳ 
ಬೇಟೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಂಗ್ ಮತ್ತು ಪು ಚಿ, 1 /3 ಮಿಲಿಯನ್ ಜನರನ್ನು ತುಳಿದಿಟ್ಟರೆಂದು ಮತ್ತು ಅದರಲ್ಲಿ 
ಹದಿನಾರು ಸಾವಿರಮಂದಿ ಸತ್ತರೆಂದೂ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ . ಈ ಇಬ್ಬರೂ ಹಿಂದಿನ ಪೋಲಿಸ್ ಒಡೆಯ 
ಲೋ ಜುಯಿ ಚೆಂಗ್‌ನನ್ನು ಒಂದು ಭೂಗತ ಕಪ್ಪುದಳದ ನಾಯಕನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಆಪಾದಿಸಿದ್ದರಂತೆ. 
ಲೋ ಜುಯಿ ಚೆಂಗ್‌ನ ನಿಜವಾದ ಅಪರಾಧ ಐವತ್ತರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಲಾತ್ಕಾರ ಶ್ರಮಶಿಬಿರ 
ನಡೆಸಿದ್ದೇ ಆಗಿದೆ. 1968 ರಲ್ಲಿ ಕೆಂಪುಸೇನೆಯ ನಿರ್ಮಾಪಕ ಮಾರ್ಷಲ್ ಚೂಟೆಯನ್ನು ಒಂದು 
ವಿರೋಧಿ ಮಾರ್ಕ್ಸಿಸ್ಟ್ಲೆನಿನಿಸ್ಟ್ ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟ್ ಪಾರ್ಟಿಯ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ ಎಂದು ಆಪಾದಿಸಲಾಗಿತ್ತು . 
ಈ ಆಪಾದನೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಚೆನ್ ಐ ಎಂಬ ರಕ್ಷಣಾ ಮಂತ್ರಿಯು ಚಿಯಾಂಗ್ ಕೈ ಷೇಕ್‌ನ ಬೆಂಬಲ 
ದಲ್ಲಿ ಸಶಸ್ತ್ರದಂಗೆಯ ಫಿತೂರಿ ಹೂಡಿದ್ದನೆಂದು ವಾದಿಸಲಾಗಿತ್ತು . ಇವೆಲ್ಲ , ಎರಡನೇ ಯುದ್ಧದ 
ಬಳಿಕ ಅನೇಕರ ಸಾವಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ ಅಮೆರಿಕದ ಸೆನೆಟರ್ ಮೆಕಾರ್ಥಿಯ ಭಯೋತ್ಪಾದಕ ಚರೆ 
ಯನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತರುತ್ತವೆ. 

ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ರಾಜಕೀಯ ಹಿನ್ನೋಟದಲ್ಲಿನೋಡಿದಾಗ ಚೈನಾದಲ್ಲಿ ಆಳವಾಗಿ ಬೇರು 
ಬಿಟ್ಟ ರಾಜಕೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಅರ್ಧ ಶತಮಾನದ ಹಿಂದೆ ಅದನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಲು ಹೊರಟವರ ಮೇಲೆ 
ತನ್ನ ರೊಚ್ಚು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಹಿಂದಿಗಿಂತಲೂ ಉಗ್ರವಾಗಿ ಮ್ಯುಟೇಶನ್‌ನ 
ಮುಖಾಂತರ ತಲೆದೋರುವ ಖಾಯಿಲೆಯಂತೆ ಇದು. ಈ ಎಲ್ಲ ರೋಗದ ಮೂಲದಲ್ಲಿರುವುದು 
ಸೋರನ್ನು ವಾಸ್ತವವೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದೇ ಆಗಿದೆ . ಈಗ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿರುವವರು ವ್ಯವಹಾರಜ್ಞ 
ರೆಂದು ಖ್ಯಾತರಾದವರು . ಆದರೆ ಈ ಹತ್ತು ಜನರ ವಿಚಾರಣೆ ರೋಗಿಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಖಾಯಿಲೆಯಿಂದ ಗುಣಪಡಿಸುವುದೇ ಎನ್ನುವುದು ಸೂಕ್ಷವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಯಾಗಿದೆ. 
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ನನ್ನ ನೆರೆಹೊರೆಯವರ ಸೇವೆ ಮಾಡಬಲ್ಲ ಹಾಗೆ ದೇವರು ನನ್ನನ್ನು ಸೃಜಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ 
ನನ್ನ ಗರ್ವದಿಂದ ನಾನು ಇಡೀ ವಿಶ್ವದ ಸೇವಾ ಭಾರವನ್ನೆ ಹೊತ್ತವನಂತೆ ಆಡುತ್ತೇನೆ. 

ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿ : ' ಹಿಂದ್ ಸ್ವರಾಜ್ ' ನಲ್ಲಿ 


ಜನಪ್ರಿಯ ಸಾಹಿತ್ಯ , ಕಲೆ , ಪತ್ರಿಕೋದ್ಯಮಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ನಾವು ಮಾತಾಡುವಾಗಲೆಲ್ಲ ನಮ್ಮ 
ದೃಷ್ಟಿ ಹೆಚ್ಚು ಕೇಂದ್ರೀಕೃತವಾಗಿರುವುದು - ಅವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವವರ ಮೇಲೆ, ಅವಕ್ಕೆ ಗ್ರಾಹಕ 
ರಾಗುವವರ ಮೇಲೆ ಸ್ವೀಕರಿಸುವವರ, ಗ್ರಾಹಕರ ಮನೋಭೂಮಿಕೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ರಂಜಕವಾದು 
ದರತ್ತ ಆಕರ್ಷಿತವಾಗುವುದರಿಂದ ಬಂಡವಾಳಶಾಹಿ ಆಶಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ ವ್ಯಾಪಾರಿ ಸಂಸ್ಥೆ 
ಗಳೊ , ಹೆಸರು ಮಾಡುವ ಆಶೆ ಹೊತ್ತ ಲೇಖಕರೋ , ಜನರಿಗೆ ರುಚಿ ಹತ್ತುವಂತಹ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಪತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದು ಅನಿವಾಯ್ಯ ಎಂದು ನಾವು ವಾದ ಹೂಡುತ್ತೇವೆ. ಇಂಥ ವಾದಕ್ರಮ 
ಸರಳವಾದ್ದೆಂದೂ , ಸಾಹಿತ್ಯ - ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವವರ ಪ್ರೇರಣೆಗಳನ್ನು ನೈತಿಕ 
ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸುವಂಥದೆಂದೂ ನನ್ನ ಭಾವನೆ. ಈ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ 
ಇಂತಹ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಪ್ರೇರಣೆಗಳಲ್ಲೊಂದು ಎಂದು ನನಗೆ 
ಅನ್ನಿಸುವ ಜನರಂಜಕ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಕತೆಯ ಕೆಲವು ನೆಲೆಗಳನ್ನೂ , ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಾತಾವರಣದ ಬಹು. 
ಮುಖ್ಯ ಅಂಗವಾದ ಮ್ಯಾಗಜಿನ್ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಇವುಗಳೆರಡಕ್ಕೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧ 
ವನ್ನೂ ಪರಿಶೀಲಿಸಲು ನಾನು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದೇನೆ. 

- ಈ ಪರಿಶೀಲನೆಯನ್ನು ಮೊದಲು ತಾತ್ವಿಕವಾಗಿ ಮಂಡಿಸಿ, ಅನಂತರ ಸದ್ಯ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಬಹುಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವ ' ಲಂಕೇಶ್ ಪತ್ರಿಕೆ ' ಗೆ ಅನ್ವಯಸಲಿದ್ದೇನೆ. 

ಜನಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ಧೋರಣೆ ನಮಗೆಲ್ಲ ಇರಲೇಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿದವರು 
ನಾವು ಮಾತನಾಡುವಾಗ ನಾವು ಜನಪರ ' ಎನ್ನುತ್ತೇವೆ; ಪತ್ರಿಕೆಯವರಾದರೆ " ನಮ್ಮ ಜನ ' 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ; ರಾಜಕಾರಣಿಗಳಾದರೆ ' ಈ ದೇಶದ ಜನತೆ ' ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ; ಕವಿಯೋ , ಘೋಷಣೆ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವವನೋ ಆದರೆ ನನ್ನ ಜನಗಳೇ , ಓ ನನ್ನ ಬಾಂಧವರೇ ' ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಒಟ್ಟಿ 
ನಲ್ಲಿ ಜನಗಳೊಂದಿಗೆ ನಮಗೊಂದು ಸಂಬಂಧವಿದೆಯೆಂದೂ ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ನಮಗೊಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ 
ಧೋರಣೆಯಿದೆಯೆಂದೂ ಖಚಿತವಾಗಿ ನಂಬುವ ಹಲವು ಮುಖಗಳು ಇವು. ಈಗ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಯೋಚಿಸುವ - ಜನಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಈ ಧೋರಣೆ ನಮಗೆ ಹೇಗೆ ಬಂತು ? ಇದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಉತ್ತರ 
ಹೀಗೆ : ನಮಗೆಲ್ಲ ಒಂದೊಂದು ಥಿಯರಿ ಇರುತ್ತದೆ ; ಆ ಥಿಯರಿಯಲ್ಲಿ ಜನಗಳಿಗೂ ಒಂದಿಷ್ಟು 
ಪಾತ್ರವಿರುತ್ತದೆ ; ಆ ಪಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಜನರ ಬಗ್ಗೆ ನಮ್ಮ ಧೋರಣೆಗಳು ರೂಪ ತಾಳು 
ಇವೆ. ಒಂದೆರಡು ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನೂ ಗಮನಿಸಬಹುದು : ನಾನೊಬ್ಬ ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ವಾದಿಯಾಗಿದ್ದರೆ 
ದುಡಿಯುವ ವರ್ಗದವರ ಬಗ್ಗೆ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ನನ್ನಲ್ಲಿಕೆಲವುಧೋರಣೆಗಳು ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. 
ಜನ ಅತೃಪ್ತರಾದಾಗ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿಗಳಾಗಬಲ್ಲರು ಎಂದು ನಂಬಿದರೆ ಜನ ತಮ್ಮ ಅಸಹಾಯಕತೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಸುಡುವುದೂ ಕೂಡ ಆಗ ನನಗೆ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ದಂಗೆಯಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಭಾರತದ 
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ಜನ ಬುದ್ದಿವಂತರು ಎಂದು ನಂಬಿದರೆ, 1977 - 80 ರಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲುಂಟಾದ ರಾಜಕೀಯ 
ಬದಲಾವಣೆಗಳು ಈ ಜನರ ಬುದ್ದಿವಂತಿಕೆಯ ಪ್ರತೀಕವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಈ ಜನರನ್ನು 
ದಡ್ಡರು ಎಂದುಕೊಂಡರೆ ಎರಡು ಸಲವೂ ಅವರು ಒಂದೇ ವರ್ಗ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಸರ್ಕಾರವನ್ನು 
ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ತಂದ ದಡ್ಡರು ಎಂದು ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ, ಜನ ಕೂಡ ನನ್ನ ಹಾಗೆಯೇ ಎಂದು 
ಭಾವಿಸಿ , ಅವರಷ್ಟೇ ನಾನೂ ತಪ್ಪು ಮಾಡಬಲ್ಲೆ ಎಂದು ತಿಳಿದಾಗ ಜನರ ಬಗ್ಗೆ ಹುಟ್ಟುವ 
ಧೋರಣೆಯೇ ಬೇರೆ ; ಜನರನ್ನು ಒಂದು ಥಿಯರಿಯ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಗುರುತಿಸಿ, ಆ ಥಿಯರಿ 
ಕೊಡುವ ಮಾನಸಿಕ ಸುಖ ಅನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಜನರ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಧೋರಣೆ ತಳೆ 
ಯುವುದೇ ಬೇರೆ. ನಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ಥಿಯರಿಗಳಿಗೂ , ಆಸಕ್ತಿಗಳಿಗೂ ವಸ್ತುನಿಷ್ಠ ತಾತ್ವಿಕ ನೆಲೆಯಿರು 
ವಂತೆಯೇ , ನಮಗೆ ಅವು ಮಾನಸಿಕ ಸುಖಕೂಡಾ ಕೊಡುವಂಥವು ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಮರೆಯ 
ಬಾರದು . 

- ತನ್ನ ನಂಬಿಕೆ ಹಾಗೂ ವಿಚಾರಗಳ ಬಗ್ಗೆ ವ್ಯಕ್ತಿಗಿರುವ ವ್ಯಾಮೋಹ ಆಳದಲ್ಲೆಲ್ಲೋ 
ಅಹಂಜನ್ಯ ವ್ಯಾಮೋಹವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ದಾಸೋವಸ್ಕಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಮಾನವಕೋಟಿಯ 
ಮೇಲಿನ ನಮ್ಮ ಪ್ರೇಮ ವಿಶಿಷ್ಟ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವುದರಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಇರಬಹುದೆಂದು ವಾದಿಸುವ ಸೈಲರನ ಪ್ರಕಾರ ಮಾನವೀಯ ಭಾವನೆಗಳ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆಯೇ 
ಮಾನವ ದೇಷವೂ ಇರುತ್ತದೆ ( ನೋಡಿ: ಕಮ : The Rebel) , ಕಮ ಬಹು ಮಾರ್ಮಿಕ 
ವಾಗಿ ಹೇಳುವ ಹಾಗೆ ನಿಜವಾದ ಬಂಡಾಯಗಾರ ತಾನು ಜನಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನ ಎಂದಾಗಲೀ , ಜನರ ಬಗ್ಗೆ 
ತನಗೆ ಯಾವುದೋ ಕರ್ತವ್ಯದಹೊಣೆಯಿದೆಯೆಂದಾಗಲೀ ಭಾವಿಸಲಾರ. ತನ್ನ ಬಂಡಾಯದ ಆಯ್ಕೆ , 
ತಾನೂ ಸೇರಿದಂತೆ ಎಲ್ಲ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲೂ ಇರುವ ಪವಿತ್ರವಾದುದೇನನ್ನೋ ಉಳಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ 
ಮಾಡುವ ಹೋರಾಟವೆಂದು ಆತ ನಂಬುತ್ತಾನೆ. ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿ, ಥಿಯರಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವ 
ಜನಪ್ರೇಮಕ್ಕಿಂತ ಗಾಂಧಿ, ಕಮ , ದಾಸೋವಸ್ಕಿಯಂಥವರು ಹೇಳುವ ಮನುಷ್ಯ ಪ್ರೀತಿ ಮುಖ್ಯ 
ಎನ್ನುವುದಾದರೆ , ಜನರನ್ನು ಭಿನ್ನ ಎಂದು ಕಾಣುವ , ಕೀಳು ಎಂದು ಬಗೆಯುವ, ಆದರೆ ಅವರಿಗಾಗಿ 
ತಾನು ಏನನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಲೇಬೇಕು ಎಂಬ ' ವೈಟ್ ಮಾನ್ಸ್ ಬರ್ಡನ್ ' ನಿಂದ ನರಳುವ 
ಜನರಂಜಕ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಕತೆಯ ಸೋಗು ಹೇಗೆ ಅಪಾಯಕಾರಿಯಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು 
ಪರಿಶೀಲಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಕಮ ಹೇಳುವ ಒಂದು ಮಾತು ಇಲ್ಲಿ ಬಹುಮುಖ್ಯ : * ಬಂಡಾಯ 
ಯಾರಿಗಾಗಿಯೂ ಅಲ್ಲ, ಯಾರ ಪರವಾಗಿಯೂ ಅಲ್ಲ. ನಿನಗಾಗಿ , ನಿನ್ನ ಪರವಾಗಿ, ಇಡೀ ಮಾನವ 
ಕೋಟಿಯಲ್ಲಿರುವ ನಿನ್ನ ಅಂಶಕ್ಕಾಗಿ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಇಡೀ ಮಾನವಕೋಟಿಯ ಅಂಶಕ್ಕಾಗಿ.” 

ಆದರೆ ಜನರಂಜಕ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಕತೆ ಈ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತದೆ. ಜನರನ್ನು 
ಒಂದು ವಸ್ತುವಾಗಿ , ಒಂದು ಸಾಧನವನ್ನಾಗಿ ಕಾಣುವ ಈ ಚಿಂತನಕ್ರಮದ ಹಿಂದೆ ನಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ 
ಮೇಲರಿಮೆ , ಜನರ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ರೀತಿಯ ತಿರಸ್ಕಾರ, ಆ ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಒಂದು 
ರೀತಿಯ ಅನುಕಂಪ, ಅವರಿಗಾಗಿ ಏನನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು, ಮಾಡುತ್ತ ಇದ್ದೇವೆ ಎನ್ನುವ ಅಹಂಭಾವ 
ಇರುತ್ತವೆ. ಇವು ಜನರಂಜಕ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಕತೆಯ ಮೂಲ ಸೆಲೆಗಳು . .. 

ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಜನರಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುವ ಹಾಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಬರೆಯಬೇಕು ಅನ್ನುವ 
ವಾದವನ್ನೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ . ಈ ವಾದವನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದಾಗ ಈ ಕೆಲವು ಫ್ಯಾಸಿ 
ಗಳನ್ನು ನಾವು ಗುರುತಿಸಬಹುದು : 
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ಅ) " ನಾವು ಬರೆಯುವುದು , ಹೇಳುವುದು ಎಲ್ಲವೂ ಬಹುಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು ; ಓದುವವ 
ರನ್ನು ಅದು ಬದಲಾಯಿಸಿಬಿಡುತ್ತದೆ' - ಎಂಬ ಧೋರಣೆಯ ಹಿಂದೆ ಒಂದು ಅಹಂಭಾವವಿದೆ. ಎಲ್ಲ 
ಚಿಂತನೆ ಹಾಗೂ ಎಲ್ಲ ಬರವಣಿಗೆಗಳೂ ಹುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವುದು ನಮ್ಮ ಅಂತಃಪ್ರೇರಣೆಯೊಡನೆ ನಾವು 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸಂಘರ್ಷಕ್ಕಿಳಿದಾಗ, ಆ ಸಂಘರ್ಷದಲ್ಲಿ ಹೊರಬರುವ ಸತ್ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳುವ 
ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡಾಗ ಮತ್ತು ಆ ಸತ್ಯಗಳನ್ನು ಕಲೆಯಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಪ್ರತಿಭೆಯಿದ್ದಾಗ 
- ಎಂಬ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಸತ್ಯವನ್ನೇ ಈ ಅಹಂಭಾವ ಮರೆಸುತ್ತದೆ. 
1 . ಆ) ವ್ಯಕ್ತಿಯ ನೈತಿಕ ನಿಲುವು ಹಾಗೂ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲಗುಣಗಳು ಅಕ್ಷರದಲ್ಲಿ ಮೂಡುವುದ 
ರಿಂದಲೇ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಭಾವ ಬೀರುತ್ತವೆ ಎನ್ನುವುದೂ ಕೂಡ ಮೇಲಿನ ವಾದದ ಹಿಂದೆ ಅಡಗಿರುವ 
ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ಯಾಲಸಿ. ಒಂದೇ ಒಂದು ಘಟನೆ , ಒಂದು ಕನಸು , ಯಾರದೋ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯ 
ಜೊತೆಗಿನ ಸಂಬಂಧ – ಇಂಥ ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾದ ಘಟನೆಗಳಿಂದಲೂ ನಾವು ಬಹಳ ವೇಳೆ 
ಪ್ರಭಾವಿತರಾಗುತ್ತೇವೆ, ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಪಡೆಯುತ್ತೇವೆ. ಅಕ್ಷರದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾದದ್ದು ಮಾತ್ರವೇ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 
ಸ್ಫೂರ್ತಿನೀಡುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಅಹಂಭಾವ, ಕೇವಲ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಾತ್ರ ಸಮಾಜ ಸೇವೆ ಮಾಡಬಲ್ಲುದು 
ಎಂಬ ವಾದವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತದೆ. 
| ಇ) ನಾವು ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ಅಂತಿಮ ಸಿದ್ದರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಆಸ್ವಾದಿಸು 
ವವರು – ಮೆಟ್ಟು , ಮಂಚ , ಮಡಕೆ , ಹೀಗೆ, ಬಹಳ ಸಲ ಇಂಥ ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ನಮಗೆ ಸಿಗುವ ವಸ್ತು 
ಗಳು ಹೇಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ ಎಂಬ ವಿವರಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನಾವು ತಲೆಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ 
ಕೇವಲ ಗ್ರಾಹಕ ಮನಸ್ಸುಗಳು ಕಲಾಕೃತಿಯ ಪ್ರಯೋಜನದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತ್ರ ಆಸಕ್ತವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
ಅವುಗಳಿಗೆ ಕಲಾಕೃತಿಯ ಸ್ವಾಯತ್ತತೆಯಾಗಲೀ , ಕಾಲಾತೀತತೆಯಾಗಲೀ , ಅವು ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಡುವ 
ಕ್ರಮಗಳಾಗಲೀ ಮುಖ್ಯವೆನ್ನಿಸುವುದಿಲ್ಲ . 

ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಮ ಹೇಳುವ ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ನೆನಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು : 
* ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟ್ ಧೋರಣೆಯುಳ್ಳವರು ಷೇಕ್ಸ್ಪಿಯರ್‌ನನ್ನು ಚಮ್ಮಾರರ ಸಂಘದ ನಿರ್ದೇಶಕನಾಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವುದು ಅನ್ಯಾಯ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಎಟುಕಲಾರದ ಆದರ್ಶ ಕೂಡ. ಜೊತೆಗೆ 
ಚಮ್ಮಾರರ ಒಂದು ಸಂಘಟನೆ ಷೇಕ್ಸ್ಪಿಯರ್‌ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವುದು ಕೂಡಾ ಒಂದು ದುರಂತವೇ . 
ಚಮ್ಮಾರರು ಇಷ್ಟಪಡದ ಷೇಕ್ಸ್ಪಿಯರ್, ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಗೆ ಕುಂಟುನೆಪವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಷೇಕ್ಸ್ಪಿಯರ್‌ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವ ಚಮ್ಮಾರ ತಾನು ಒಪ್ಪದ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಗೆ ತುತ್ತಾಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ ......... ನಮಗೆ ಷೇಕ್ಸ್ಪಿಯರ್ ಬೇಕೋ ಅಥವಾ ಚಮ್ಮಾರ ಬೇಕೋ ಎಂದು 
ವಾದ ಹೂಡುವವರು ಸ್ವತಃ ಷೇಕ್ಸ್ಪಿಯರ್‌ನನ್ನು ಓದುವವರೇ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಮೆಟ್ಟು 
ಹೊಲಿಯುವ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ನಿರಾಸಕ್ತರೂ , ಅಶಕ್ತರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಷೇಕ್ಸ್ಪಿಯರ್‌ನನ್ನು ದೂರು 

ವವರು ಇವರೇ ಹೊರತು ಚಮ್ಮಾರರಲ್ಲ . ( The Rebel ) . 

ಹೀಗೆ ಸೌಂದಯ್ಯ , ಸಂತೋಷಗಳನ್ನು ಹೀಯಾಳಿಸುತ್ತ , ಪೊಳ್ಳುಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಜನತೆ 
ಯನ್ನು ಹುರಿದುಂಬಿಸುವ ಜನರಂಜಕ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಕತೆ ನಾವು ಯಾವುದರಲ್ಲೂ ಗಾಢವಾಗಿ ತೊಡಗ 
ದಂತೆ ಪ್ರಲೋಭಿಸುತ್ತದೆ ; ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಗಾಢವಾಗಿ ತೊಡಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದನ್ನೂ ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ 
ನೋಡುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ ; ನಾವು ಹೇಳುವ ಸುಳ್ಳು , ಹಾಕುವ ಭಂಗಿ , ಮಾಡುವ ಉತ್ತೇಕ್ಷೆ - 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ಜನಗಳಿಗಾಗಿಯೇ ಎಂದು ನಂಬುವಂತೆ ಪ್ರೇರೇಪಿಸುತ್ತದೆ ; ಜನರನ್ನು ಅವರಿರುವ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲೇ ಇಡುವಂತೆ ಗುಪ್ತವಾದ, ಸುಖವಾದ , ಹಿತವಾದ ಪ್ರೇರಣೆಗಳನ್ನು ನಮಗೆಕೊಡುತ್ತದೆ. 
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ಈ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬಂದ ಎರಡು ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ: 

1 ) * ಸಮುದಾಯ ” ದ ಹಿತೈಷಿಗಳೊಂದಿಗೆ ನಡೆದ ಘಟನೆ ಇದು : ' ಸಮುದಾಯ 
ದವರು ಜಾಥಾಗಾಗಿ ಅಸ್ಸಾಂ ಮತ್ತು ಆರ್ . ಎಸ್ . ಎಸ್ ಕುರಿತು ಒಂದು ಕಿರುಹೊತ್ತಗೆ ಪ್ರಕಟಿಸು 
ತಿದ್ದರು. ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ ಕೆಲವು ತಪ್ಪುಗಳು ಮತ್ತು ಉತ್ತೇಕ್ಷೆಯ ಹೇಳಿಕೆಗಳತ್ತ ನಾನು ಅವರ ಗಮನ 
ಸೆಳೆದೆ . ಅದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ ಅವರು ಹೇಳಿದ್ದು ನನಗೀಗಲೂ ದಿಗಿಲು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತದೆ: “ ಅವೆಲ್ಲಾ 
ನೋಡ್ತಾಕೂತುಕೊಂಡರೆ ಆಯು ; ಇರಲಿ ಬಿಡಿ ಒಂದೆರಡು ತಪ್ಪುಗಳು . ಜನಕ್ಕೆ ತಲುಪುತ್ತಲ್ಲ 
ಒಂದಿಷ್ಟು , ಅಷ್ಟೇ ಸಾಕು ! ” 

2) ಸಾಹಿತ್ಯ ಹಾಗೂ ಕಲೆಯನ್ನು ಆಳವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿರುವ ನನ್ನ ಗೆಳೆಯ 
ರೊಬ್ಬರು, ' ಸಮುದಾಯ ' ದ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಚರ್ಚೆ ನಡೆಯುವಾಗ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರು : 
'ಸುಮ್ಮನೆಓದುತ್ತಾ ಬರೀತಾ ನಾವು ಕಾಲ ಕಳೀತೀವಿ. ಸಮುದಾಯದವರು ಹಳ್ಳಿ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
......... ' ಇತ್ಯಾದಿ. ನಾನು ಹೇಳಿದೆ : ' ಸಮುದಾಯದವರ ಉದ್ದೇಶ, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ , 
ಸದಾಶಯಗಳನ್ನು ಯಾರೂ ಪ್ರಶ್ನಿಸೋಲ್ಲ; ಅವರ ಕಾರವಿಧಾನಗಳನ್ನೂ ಅವುಗಳ ಫಲಾಫಲ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೂಡ... ' ಮುಂದೆ ಮಾತಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಅವರು ಆಸ್ಪದ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ . ಈ ಸಂಭಾಷಣೆ 
ನಡೆಯುವಾಗ, ಅವರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಸಾವಿರಾರು ಮಂದಿ ಓದದಂತಹ , ಹೆಸರೂ 
ಕೇಳದಂತಹ ಕೆಲವೇ ಜನರ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಗ್ರಹಣಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ವೇದ್ಯವಾಗುವ ಪುಸ್ತಕವಿತ್ತು . (ಉದಾ 
ಹರಣೆಗಾಗಿ ಈ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆಯೇ ವಿನಾ 'ಸಮುದಾಯ ' ದ ಬಗ್ಗೆ ನಿರ್ಣಯ 
ಕೊಡಲು ಅಲ್ಲ .) 


0 


0 
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1971ರ ಅನಂತರ ಇಂಡಿಯಾದಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಂತೀಯ ಭಾಷೆ ಈ ಎರಡರಲ್ಲೂ 
ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ಮ್ಯಾಗಜಿನ್‌ಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಅನಗತ್ಯವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಿದೆ ಎಂದು ಎ . ಬಿ . ಸಿ. ಸಂಸ್ಥೆ ( Audit 
Bureau of Circulation ) ನಡೆಸಿದ ಅಧ್ಯಯನವೊಂದು ಖಚಿತ ಪಡಿಸಿದೆ. ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವ 
ಸಾಕ್ಷರತೆ , ಆಕ್ಷರಸ್ಥರಿಗೆ ದೇಶದ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳ ಜೊತೆ ತಮನ್ನು ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗೂ 
ತಾವೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಗಳಾಗಬೇಕೆಂಬ ಚಪಲತೆಯೇ ಈ ಮ್ಯಾಗಜಿನ್‌ಗಳಿಗೆ ಅಪಾರ ಓದುಗವಲಯ 
ವನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದೆ. ನಗರ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಗಣನೀಯ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿರುವ ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗ , 
ಮ್ಯಾಗಜಿನ್‌ಗಳ ಓದುಗ ವಲಯದ ಪ್ರಮುಖ ಭಾಗವಾಗಿದೆ . ಮ್ಯಾಗಜಿನ್‌ಗಳನ್ನು ಹೊರಡಿಸುತ್ತಿ 
ರುವ ಬಹುತೇಕ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿಯೋ , ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿಯೋ ಉದ್ಯಮಪತಿಗಳ ನೆರವನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೊಂಡಿವೆ . ಇಂಥ ಮ್ಯಾಗಜಿನ್‌ಗಳ ಒಟ್ಟು ಧೋರಣೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಗುರುತಿಸಬಹುದು : 

ಸುದ್ದಿ ಮಹತ್ವ ಇರುವ ಎಲ್ಲ ಘಟನೆಗಳಿಗೂ ಏಕರೀತಿಯ ಪ್ರಾಶಸ್ಯ ನೀಡುವ ಈ 
ಮ್ಯಾಗಜಿನ್‌ಗಳಿಗೆ ಯಾವುದೇ ಮೌಲ್ಯಶ್ರೇಣಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ: ಇವುಗಳಿಗೆ ನಾಗಭೂಷಣ್ ಪಟ್ನಾಯಕ್ 
ಎಷ್ಟು ಮುಖ್ಯವೋ , ಪೂಲನ್ ದೇವಿಯೂ ಅಷ್ಟೇ ಮುಖ್ಯ . ಒಂದೇ ಮ್ಯಾಗಜಿನ್‌ನಲ್ಲಿ ಅಸ್ಸಾಂ 
ಸಮಸ್ಯೆ ಕುರಿತು , ' ಘಾಸಿರಾಂ ಕೊತ್ವಾಲ' ಕುರಿತು ಗಂಭೀರ ಲೇಖನಗಳನ್ನೂ , ರುಕ್ಸಾನ ಸುಲ್ತಾನ, 
ಧೀರೇಂದ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ, ಬಿರ್ಲಾ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಭವಿಷ್ಯ , ಕಾಮಿಕ್ – ಇವುಗಳನ್ನೂ ನೋಡಬಹುದು. 
ಇದನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರೆ , ಮ್ಯಾಗಜಿನ್‌ಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವವರ ವಾದ ಹೀಗೆ : ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಅಭಿರುಚಿ 
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ಹೊಂದಿದ ಜನ ಮಾಗಜಿನ್ ಓದುವುದರಿಂದ ಈ ರೀತಿ ಮಾಡಲೇಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಈ 
ವಾದದ ಹಿಂದಿರುವ ಕೆಲವುಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಅಂಶಗಳನ್ನು , ಅಮೆರಿಕಾದ ಸಮೂಹ ಮಾಧ್ಯಮಗಳ 
ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿರುವ , ಎರಿಕ್ ಫ್ರಾಮ್ ಬಯಲಿಗೆಳೆದಿದ್ದಾನೆ. 

ಈ ಮ್ಯಾಗಜಿನ್‌ಗಳ ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೇಶ ವಿನ್ಯಾಸಹೀನಪ್ರಪಂಚ ( unstructured 
World ) ವೊಂದನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವುದು . ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಧೋರಣೆಯಿಲ್ಲದ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ರೂಪಿಸುವ 
ಓದುಗರ ನಿಲುವುಕೂಡ ಅದೇ ರೀತಿಯದು ತಾನೇ ? ನಮ್ಮ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ , ಸ್ಪಂದನ ರೂಪುಗೊಳ್ಳ 
ದಂತೆ , ಗಟ್ಟಿಯಾಗದಂತೆ, ಹರಿತವಾಗದಂತೆ ಈ ವಿನ್ಯಾಸಹೀನಪ್ರಪಂಚ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 
ಏನನೋ ಅಥವಾ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೇವೆ ಎನ್ನುವ ಭ್ರಮೆಯನ್ನು ಮೂಡಿಸುತ್ತದೆ. 

. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಪಾಯಕಾರಿಯಾದುದನ್ನೂ ಈ ವಿನ್ಯಾಸಹೀನಪ್ರಪಂಚ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ಆಧುನಿಕ ಸಮಾಜದ ಮುಖ್ಯ ಲಕ್ಷಣವೆಂದರೆ , ನಮಗರಿವಾಗದಂತೆಯೇ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ನಾವು ವಶವಾಗಿ 
ಬಿಡುವಂತೆ ನಮ್ಮ ಮೇಲದನ್ನು ಹೇರುವುದು . ಈ ಹೇರುವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮ್ಯಾಗಜಿನ್‌ಗಳ ಪಾತ್ರವೇ 
ಹಿರಿದು . ನಾವು ಆಲೋಚಿಸುವುದೆಲ್ಲವೂ ಬಹುತೇಕ ಈಗಾಗಲೇ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿರುವ ಮಾದರಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕು ಎಂದು ಈ ಮ್ಯಾಗಜಿನ್‌ಗಳು ನಮ್ಮನ್ನು ಒತ್ತಾಯಿಸುತ್ತವೆ. ಜನರಂಜಕ 
ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಕತೆಯ ಮನೋಭಾವದ ಜೊತೆ ಹಲವು ಸಾಮ್ಯಗಳಿರುವ ಈ ಮ್ಯಾಗಜಿನ್‌ಗಳು ಪ್ರಚಲಿತ 
ವಾದ ಜನಪ್ರಿಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಇತರ ಮಾಧ್ಯಮಗಳ ಈ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳನ್ನೂ ಉಪಯೋಗಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ : 

1) ನಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿರುವ ರಾಜಕೀಯ ಹಾಗೂ ಅಧಿಕಾರದ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ಗೀಳು. 
2) ಅಧಿಕಾರ ಹಾಗೂ ಸಾರ್ವಜನಿಕಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿರುವವರನ್ನು ಗೇಲಿಮಾಡುವುದರ ಮುಖಾಂತರ 

ಅಥವಾ ಅವರ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಜೀವನವನ್ನು ಅತಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದರ ಮುಖಾಂತರ 

ತಾವೂ ಅವರಷ್ಟೇ ಮಹತ್ವದವರು ಎಂಬ ಭ್ರಮೆಯನ್ನು ಜನರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಸುವ ರೀತಿ. 
3) ಸುದ್ದಿ ಪ್ರಕಟಣೆ, ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರಂಜಕತೆಗೆ ನೀಡುವ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ . 
4) ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ಸಾರಾಸಗಟಾಗಿಯೋ , ಸ್ಕೂಲವಾಗಿಯೋ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವ ಇಲ್ಲವೇ 

ನಿರಾಕರಿಸುವ ಒರಟು ಮನೋಭಾವ . 


0 


0 
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ಲಂಕೇಶ್ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಚೆ ಒಂದು ಮಾತು. ಮಾಗಜಿನ್ 
ಬೂಮ್ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕಂಡದ್ದು 1977 ರ ನಂತರ , ಕಳೆದ ಎರಡು ಮೂರು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಹೊರ 
ಬಂದಿರುವ ಮ್ಯಾಗಜಿನ್‌ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಇದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಮ್ಯಾಗಜಿನ್‌ಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿರುವುದು ' ಲಂಕೇಶ್ ಪತ್ರಿಕೆ', ಪ್ರಸಾರದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ, ಓದುಗರ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಗೆದ್ದುಕೊಂಡ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇದು ಒಂದೇ ವರ್ಷದೊಳಗೆ ಸಾಧಿಸಿರುವುದು ಅಪಾರ . ಈ ಪತ್ರಿಕೆ 
ಜನರಂಜಕ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಕತೆ ಮತ್ತು ಜನಪ್ರಿಯ ಸಾಹಿತ್ಯ - ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವುದರ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯನ್ನು ನಾನೀಗಕೈಗೊಳ್ಳದೆ ಈ ಪತ್ರಿಕೆ ಬಗ್ಗೆ 
ನನಗೆ ಮುಖ್ಯವೆನ್ನಿಸುವ ಕೆಲವು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಎತ್ತಬಯಸುತ್ತೇನೆ : 
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ಲಂಕೇಶರು ಒಬ್ಬ ಸೃಜನಶೀಲ ಲೇಖಕರಾಗಿ ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೂ ಈ ಪತ್ರಿಕೆಗೂ ಅನೇಕ 
ಸಂಬಂಧಗಳಿವೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೂಡ ವೃತ್ತಪತ್ರಿಕೆ ಸಿನಿಮಾದಷ್ಟೇ ಸದ್ಯತನದ್ದಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಲಂಕೇಶರು 
ಇಚ್ಚಿಸಿದ್ದಿದೆ. (' ಮುಸ್ಸಂಜೆ ಕಥಾ ಪ್ರಸಂಗ ' ಕ್ಕೆ ಬರೆದ ಲೇಖಕರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ) ಈ ' ಸದ್ಯ ' 
ತನದಷ್ಟೇ ಲಂಕೇಶರನ್ನು ಪತ್ರಿಕೋದ್ಯಮದ ಇನ್ನೊಂದು ಅಂಶ ಕೂಡ ಆಕರ್ಷಿಸಿರಬೇಕು. ಅದು 
ವೃತ್ತ ಪತ್ರಿಕೆಯ ವಿಸ್ತಾರ. ಆದರೆ ಲಂಕೇಶರು ತಮ್ಮ ಸೃಜನಶೀಲ ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಬಯಸುವ 
ಆಶಯಗಳಿಗೂ ತಮ್ಮ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಯಸುವ ಆಶಯಗಳಿಗೂ ಇರುವ ಇನ್ನುಳಿದ ಸಂಬಂಧ 
ಎಂತಹುದು ? 

ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರಿಸುವುದು ಬಹಳ ಕಷ್ಟ . ಏಕೆಂದರೆ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವರ್ಷ 
ಪೂರೈಸುವ ಈ ಪತ್ರಿಕೆ ಇನ್ನೂ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳದೇ ಇರುವ ಖಚಿತತೆ ಮತ್ತು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಧೋರಣೆ 
ಇದನ್ನು ದುಸ್ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಸುತ್ತೆ . ಇದನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಆಸೆ ಈ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಇದೆಯೇ ಎಂದು 
ಕೂಡ ನನಗೆ ಗುಮಾನಿ ಇದೆ. ಈಚಿನ ಒಂದು ಸಂಚಿಕೆಯ ಮುಖಪುಟದಲ್ಲಿ ಲಂಕೇಶರು ಈ ರೀತಿಯ 
ಅರ್ಥಬರುವಂತಹ ಕೆಲವಾತುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದರು : ಒಂದು ಪತ್ರಿಕೆ, ಗೇಲಿಮಾಡುವುದರ 
ಮೂಲಕ, ಕೇವಲ ರಂಜಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಜನಪತ್ರಿಕೆಯಾಗುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಜನರಿಗೆ ಗಾಢ 
ವಾದ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಮಾತ್ರ ಒಂದು ಪತ್ರಿಕೆ ಜನಪತ್ರಿಕೆಯಾಗಬಲ್ಲುದು 
ಎಂದು . ಆದರೆ ಈ ಮಾತನ್ನು ಬರೆದ ನಂತರವೂ ಪತ್ರಿಕೆಯ ತಿರುಳಲ್ಲಾಗಲೀ ದೃಷ್ಟಿಕೋನದಲ್ಲಾಗಲೀ 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಂತಹ ಬದಲಾವಣೆಗಳೇನೂ ಕಂಡು ಬರಲಿಲ್ಲ - ಇದು ಯಾಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ ? 
ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ಹೋಗಬಹುದು ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಆನೇಕ ಉತ್ತರಗಳಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ನನಗೆ ತಿಳಿದಂತೆ 
ಪತ್ರಿಕೆಯೊಳಗೆ ಇದನ್ನು ಮಾಡಲು ಯಾವ ರೀತಿಯ ಪ್ರಯತ್ನವೂ ಆಗಿಲ್ಲ. ಪತ್ರಿಕೆಯೊಂದನ್ನು 
ಜನ ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕೆಂಬುದರ ಬಗ್ಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ನಿಲುವುಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದಾಗಲೂ ಈ 
ರೀತಿಯ ಗೊಂದಲಗಳು ಉಂಟಾಗಬಹುದು. ಜೊತೆಗೆ ಲಂಕೇಶರ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ಇನ್ನೊಂದು ಕಾರಣವೂ ಇರಬಹುದು. 
* ಲಂಕೇಶರು ತಮ್ಮ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವನದ ನೆಗೆಟಿವ್ ಎಲಿಮೆಂಟ್ಸ್ ಬಗ್ಗೆ ತಳೆಯುವಷ್ಟು 
ಕುತೂಹಲ , ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಜೀವನದ ಒಳ್ಳೆಯ ಅಂಶಗಳ ಬಗ್ಗೆ ತಳೆಯುವುದಿಲ್ಲ ( ಲಂಕೇಶರ ಕಥೆಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ಜಿ . ಎಚ್ . ನಾಯಕರು ಬರೆದ ಮಾತುಗಳನ್ನಿಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬಹುದು. ನೋಡಿ: ಅನಿವಾರ 
ಪು. 65 - 67), ಈ ಅಂಶ ಪತ್ರಿಕೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಬಹುಮುಖ್ಯವಾದುದು. ಜೀವನದಲ್ಲಿರುವ 
ಭ್ರಷ್ಟತೆ, ಕೊಳಕುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನಾವು ಬರೆಯುತ್ತಾ ಹೋದರೆ ಜನಕ್ಕೆ , ಓದುಗರಿಗೆ ಜೀವನದ ಬಗ್ಗೆ 
ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಕನಿಷ್ಠ ಭರವಸೆಯನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುತ್ತೇವೆ.ಕ್ರೀಡಾಪಟುಗಳ ಬಗ್ಗೆ , ಕ್ರೀಡಾ 
ಜಗತ್ತಿನ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ವಿಶೇಷಸಂಚಿಕೆಯನ್ನು ಈ ಪತ್ರಿಕೆ ಹೊರತಂದಿತು . ಅದರಲ್ಲೂ ಕೂಡ ಆ 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಕೊಳಕು , ಭ್ರಷ್ಟತೆಗಳ ಬಗ್ಗೆಯೇ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಸ್ತಾಪವಿತ್ತು . 

' ಲಂಕೇಶ್ ಪತ್ರಿಕೆ' ಯಲ್ಲಿ ಮೌಲಿಕವಾದದ್ದೇನೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಇದರ ಅರ್ಥವಲ್ಲ . 
ಆದರೆ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಒಟ್ಟು ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೂ ಈ ರೀತಿ ಮೌಲಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾದದ್ದಕ್ಕೂ ಏನೂ 
ಸಂಬಂಧವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಫ್ರಾಮ್ ಹೇಳುವ ವಿನ್ಯಾಸಹೀನಪ್ರಪಂಚದ ರೀತಿ ಇದು. ಗುಂ , ಬಂ , ದಯಾ 
ಪವಾರ್ , ಲಲಿತಾ ನಾಯಕ್ , ಪರ್ವೀನ್ - ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಸಮಾನ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವಿದ್ದರೆ ಈ ಪತ್ರಿಕೆ 
ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಜಗತ್ತು ಯಾವ ರೀತಿಯ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಬಯಸುತ್ತೆ , ರೂಪಿಸುತ್ತೆ ಎಂದು 
ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಇವೆಲ್ಲವುಗಳ ಮೂಲಕವೂ ಗಾಢವಾದದ್ದನ್ನು ಜನರಿಗೆ ತಲುಪಿಸ 
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ಬಹುದು ಎಂಬ ವಾದ ಕೂಡ ಅರ್ಥಹೀನ. ಇವು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲದೆ , ಗಾಂಧಿ ನಡೆಸಿದ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು 
ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಜಯಪ್ರಕಾಶರು ನಡೆಸಿದ ವಾರಪತ್ರಿಕೆ ' Every mans " 
ನಮ್ಮೆದುರಿಗಿವೆಯಲ್ಲವೇ ? 

ಆದರೆ ಲಂಕೇಶರ ಜೊತೆನಿಜವಾದ ಜಗಳ ಕಾಯಬೇಕಾಗುವುದು ಅವರ ಪತ್ರಿಕೆ ಉಪ 
ಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಕೆಲವು ತಂತ್ರಗಳಿಗೆ, ತುಂಟಾಟ, ನಗೆಹನಿಯ ನೆಪದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಜೋಕುಗಳು 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಪಾಲು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಇಂಡಿಯಾದ ಜನರ ಕಾಮವಿಕಾರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧ 
ಪಟ್ಟಂತಹ ವಿಷಯಗಳನ್ನು , ಈ ಜೋಕುಗಳು, ಸಿನಿಮಾ ತಾರೆಯರ ಭಾವಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಕೀಳು 
ಅಭಿರುಚಿಯದೆಂದೇ ಹೇಳಬಹುದಾದ ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳೊಡನೆ ಪ್ರಕಟಿಸುವರೀತಿ, ಇವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 
ಲಂಕೇಶರಿಗೆ ಲೈಂಗಿಕತೆ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ಗೌರವದ ಬಗ್ಗೆಯೇ ನನಗೆ ಅನುಮಾನ ಬರುತ್ತದೆ. ಲಂಕೇಶ 
ರಂಥವರು ಈ ವಿಷಯಗಳು ತಮ್ಮ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಎಷ್ಟು ಅವಶ್ಯ ಎಂದು ಯೋಚಿಸಬೇಕು. ಈ ಪತ್ರಿಕೆ 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ನೈತಿಕ ಗರ್ವ , ಓದುಗರನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲೆಂದೇ ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತ್ರ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಬರೆದು 
ಕೊಂಡು ಇತರರನ್ನು ಗೇಲಿಮಾಡುವ ರೀತಿ, ಭಾಷೆಯನ್ನು ಉತ್ತೇಕ್ಷೆ ಹಾಗೂ ರಂಜಕತೆಯಿಂದ 
ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಬಗೆ – ಇವೆಲ್ಲವೂ ಕೂಡ ಈ ಪತ್ರಿಕೆ ತಾನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂದು ಘೋಷಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ನೈತಿಕ ನಿಲುವುಗಳಿಗೆ ವಿರೋಧವಾದದ್ದು . 


ಶ್ರೀ ಕೆ. ಸತ್ಯನಾರಾಯಣರು ' ರುಜುವಾತು' ಅಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಮೇ 24 ರಂದು 
ಬೆಂಗಳೂರಲ್ಲಿ ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನಡೆದ ಸೆಮಿನಾರಿನಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದ ಲೇಖನ. 


ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು : 


1 ) ' ಲಂಕೇಶ್ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ಈ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಮಾಡಿದಕ್ಕೆ ಗೆಳೆಯರಿಂದ ಬಂದ 

ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳೂ ಕೂಡ, ಜನರಂಜಕ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಕತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ನನಗಿರುವ ನಿಲುವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿವೆ. 
ಒಬ್ಬ ಗೆಳೆಯರು ಲಂಕೇಶ್ ಪತ್ರಿಕೆ' ಗೆ ಇಲ್ಲದ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯವನ್ನು ನೀವು ಕೊಡುತ್ತೀರಿ ಎಂದು 
ವಾದಿಸಿದರು . ಆದರೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಆರೋಗ್ಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಜನಪ್ರಿಯವಾದುದೆಲ್ಲ ಯಾವಾಗಲು 
ಕಟುವಾಗಿ , ವಸ್ತುನಿಷ್ಠವಾಗಿ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಒಳಪಡಲೇಬೇಕು. ಈ ರೀತಿ ಜನಪ್ರಿಯ 
ವಾಗಿರುವುದೆಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನ ದೌರ್ಬಲ್ಯಗಳನ್ನು , ತೀಟೆಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಕ್ರಮ 
ಎಂತಹುದು, ನಮ್ಮ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಮಂಡಿಸುವ ಕ್ರಮ ಎಂತಹುದು ಮತ್ತು 
ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಹೊಸ ಆಯಾಮವನ್ನು ನೀಡಬಯಸುವ ಇಂತಹ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಕಾಣುವ ಮೇಲು ಮೇಲಿನ ಸತ್ಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳುತ್ತಿವೆಯೇ ಅಥವಾ ಸತ್ಯಶೋಧನೆಗೆ ಹೊರಟಿ 
ವೆಯೇ - ಇಂತಹ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನಾವು ಯೋಚಿಸದಿದ್ದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಂತೆ ನಾವೇ ಜನಪ್ರಿಯ 

ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪೋಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತೇವೆ. . 
2) ಜನರಂಜಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಆಸಕ್ತರು ಈ ಕೆಳಗಿನ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಓದಬಹುದು : 

ಶ್ರೀ ಯು . ಆರ್ . ಅನಂತಮೂರ್ತಿ : ' ಜನಪ್ರಿಯ ಕಲೆ, ನಾಗರಹಾವು ಮತ್ತು ಭೈರಪ್ಪ ' ( ಸನ್ನಿವೇಶ' 
ಅಕ್ಷರಪ್ರಕಾಶನ , ಸಾಗರ) ; ಶ್ರೀ ಕೆ. ವಿ . ನಾರಾಯಣ ಮತ್ತು ಶ್ರೀ ಬಸವರಾಜಕುಡಿಯವರು 
ಎರಿಕ್ ಫಾವನ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು ಜನಪ್ರಿಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ನೆಲೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ಬರೆದಿರುವ ಎರಡು ಲೇಖನಗಳು ( ಅಂಕಣ' ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ ಸಂಚಿಕೆ, ಮೇ , 1979 ) ; 
ಶ್ರೀ ಕಿ. ರಂ . ನಾಗರಾಜ : 'ಕಾವ್ಯಮಾಧ್ಯಮ ಮತ್ತು ಓದುಗರಿಗಿರುವ ಸಂಬಂಧದ ಪರಿಶೀಲನೆಯ 
ಚೌಕಟ್ಟು ” ( ಅಂಕಣ ', ಮೇ , 1979 ) ; ಗ್ಯಾಸೆಯ " ರಿವೋಲ್ಸ್ ಆಫ್ ದಿ ವಾಸಸ್ ' 
ಕೃತಿಯ ವಿವೇಚನೆ ಮತ್ತು ಶ್ರೀ ಕೆ . ಪಿ . ವಾಸುದೇವನ್‌ರವರ ' ಕಲೆ ಮತ್ತು ಸಮುದಾಯ ' 
* ರುಜುವಾತು - ೨ ' , ಏಪ್ರಿಲ್ -ಜೂನ್ 1981 ) . 
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ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಕಿರುಪತ್ರಿಕೆ, ಕ್ರಾಂತಿ ಕುರಿತು ಲಯೊನೆಲ್ ಟ್ರಿಲ್ಲಿಂಗ್ : 


ನಮ್ಮ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ 
ಕಿರುಪತ್ರಿಕೆಗಳಿಗಿರುವ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಅರಿಯಬೇಕಾದರೆ 
ನಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾವಂತ ವರ್ಗದ ರಾಜಕೀಯ ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೂ 
ಮತ್ತು ಈ ವಿದ್ಯಾವಂತ ವರ್ಗ ನಿಜವಾಗಿ 
ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೂ ಇರುವ 
ಕಂದಕವನ್ನು ನಾವು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ನಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾವಂತ ವರ್ಗದ ರಾಜಕೀಯ 
ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ಸ್ಕೂಲವಾಗಿ “ಉದಾರವಾದಿ ' 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಪ್ರಗತಿಯಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ, 
ವಿಜ್ಞಾನ, ಆರ್ಥಿಕಯೋಜನೆ, ಅಂತಾರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಸಹಕಾರ , 
ಸಮಾಜಕಲ್ಯಾಣ, ಕಾನೂನು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸ, 
ವ್ಯಾಪಾರಿಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಲಾಭ ನೀತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಕೊಂಚ 
ಅನುಮಾನ – ಇವು ನಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾವಂತವರ್ಗದ 
ನಿಲುವುಗಳು . ಈ ನಿಲುವುಗಳು ನಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾವಂತ 
ವರ್ಗದ ಬಗ್ಗೆ ಸದಭಿಪ್ರಾಯ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತವೆ ನಿಜ , ಆದರೆ 
ಇದುವರೆಗೆ ಈ ನಿಲುವುಗಳೊಡನೆ ಸಂವಾದ ಹೂಡಲು 
ಒಬ್ಬ ಪ್ರಥಮ ದರ್ಜೆಯ ಲೇಖಕನೂ ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲ ; 
ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ್ದು ಎಂದು ಹೇಳುವಂತಹ ಸಾಹಿತ್ಯಕ 
ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಈ ನಿಲುವುಗಳಿಗೆ ಸಾದೃಶವಾಗಬಹುದಾದ 
ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. 
ಈ ಉದಾರವಾದಿ ನಿಲುವು ವಿಪುಲ ಪುರಾಣದ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ರಾಜಕೀಯ ಪ್ರತಿಭಟನೆಯ 
ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದೆ. ಅನೇಕ ದಶಕಗಳೇ ಕಳೆದರೂ 
ನಮ್ಮ ನಿಜವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಗಮನವನ್ನು ಸೆಳೆಯುವಂತಹ 
ಒಬ್ಬ ಲೇಖಕನನ್ನೂ ಈ ನಿಲುವುಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಉದಾರವಾದಿ 
ನಿಲುವಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಬರವಣಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವ 
ಭಾವನಾ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೂ ನಿಜವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವ ಭಾವ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಗೂ ಇರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ಒಬ್ಬ ಸಾಮಾನ್ಯ ಓದುಗನಿಗೂ ಗೊತ್ತಿರುವಂಥದ್ದೇ . 


ಉದಾರವಾದಿ ನಿಲುವಿನಿಂದ ಹೊರಡುವ ಈ ವಿಪುಲ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಲಾಭಕರವಾದದ್ದೇ . - 
ಎಲ್ಲಿಯ ತನಕ ಅದು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿರುತ್ತದೋ , 
ಹೃತೂರ್ವಕವಾಗಿರುತ್ತದೋ , ಗಂಭೀರವಾಗಿರುತ್ತದೋ , 
ಅಲ್ಲಿಯತನಕ . ಆದರೆ ಅದು ತನ್ನ ಅತ್ಯುತ್ತಮ 
ಮಟ್ಟದಲ್ಲೂ ಕೂಡ ಯಾವುದೋ ಗಾಢವಾದದ್ದರ 
ಭಾವೋದ್ರೇಕವೋ , ಆಡಂಬರದ ಪ್ರದರ್ಶನ ಸಾಹಿತ್ಯವೋ 
ಅಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪನೆಯಾಗಲೀ 
ಪ್ರತಿಭೆಯಾಗಲೀ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಗಂಭೀರ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ವಿದ್ಯಾವಂತ - 
ವರ್ಗ ಎರಡೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಸಾಹಿತಿಗಳು ಈ ರೀತಿಯ ಉದಾರ ನಿಲುವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ಯಾವತ್ತೂ ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯದಿಂದಲೇ ಇದ್ದಾರೆ. ನಮ್ಮ ಕಾಲದ 
ಸಾಹಿತ್ಯಕ ದಿಗ್ಗಜಗಳಾದ ಪ್ರೊಸ್ಟ್ , ಜಾಯರ್ , ಲಾರೆನ್ಸ್ 
ಎಲಿಯಟ್, ಯೇಟ್ಸ್ , ಕಾವ್ಯ , ರಿಲ್ಫ್ , ಜೀಡ್ - 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನ್ಯಾಯವನ್ನು , ಒಳ್ಳೆಯ ಜೀವನವನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಸುವವರಾಗಿದ್ದರೂ ನಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾವಂತ ವರ್ಗ 
ಭಾವಿಸುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉದಾರವಾದಿ ನಿಲುವುಗಳ 
ಆರಾಧಕರಲ್ಲ . ಹೀಗಾಗಿ ನಮ್ಮ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಪ್ರತಿಭೆಗೂ , ಉದಾರವಾದಿ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು 
ತುಂಬಿಕೊಂಡ ವಿದ್ಯಾವಂತ ವರ್ಗಕ್ಕೂ ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯ 
ಸಂಬಂಧ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ . ಈ ರೀತಿಯ 
ಕಂದಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕಷ್ಟೇ ಮಾಸಲಾದ್ದಲ್ಲ ; 
ಸಂಕೀರ್ಣನಾದ ಫ್ರಾನ್ಸ್‌ನಂತಹ ಮನಶ್ಯಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನನ್ನು 
ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾ ಸರಳೀಕೃತವೂ , ವೈಚಾರಿಕವೂ ಆದಂತಹ 
ಆಶಾವಾದವನ್ನು ಹೇಳುವ ಹಾರೆ , ಫಾರ್‌ರಂತಹ 
ಮನಶ್ಯಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರನ್ನು ನಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾವಂತ ವರ್ಗ 
ಬಯುಸತ್ತದೆ. 

( The Function 
of the Little Magazine ನಲ್ಲಿ ) 


ಪ್ರಾಯಶಃ ಈಗ ನಾವು ನಮ್ಮ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಟ್ಟುಪಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು ತರಲು 
ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಪ್ರಪಂಚ ಅಂತಹ ಬದಲಾವಣೆಗಳಿಗೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ನಿಂತಿದೆ. ಈ ಬದಲಾವಣೆಗಳು 
ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು ಉದಾರಪೂರ್ಣವಾದ ಮುನ್ನೊಟದ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಆಗದಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ , ಅವು ಸಮಾಜದ 
ಹಿನ್ನೆಡೆಗೆ ಅನಿವಾರ ಕಾರಣಗಳಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತವೆ...... ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದರೆ ಸಾಲದು, ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ದುಡಿದರೂ ಸಾಲದು...... ನಮ್ಮ ಅತ್ಯಂತ ಉದಾರವಾದ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳಲ್ಲೂ ಇರುವ ಅಪಾಯವನ್ನು 
ಗುರುತಿಸುವುದನ್ನು ನಾವು ಕಲಿಯಬೇಕು. ನಮ್ಮ ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿರುವ ಕೆಲವು ವಿಪನ್ಯಾಸಗಳು ನಮ್ಮನ್ನು ಎತ್ತ 
ಕೊಂಡೊಯ್ಯುತ್ತದೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿತಿರಬೇಕು. ನಮ್ಮ ಸಹಜೀವಿಗಳು ಮೊದಲು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪ್ರಜ್ಞಾಪೂರ್ಣ ಆಸಕ್ತಿಯ 
ವಸ್ತುಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ಕರುಣೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತಾರೆ. ಕೊನೆಗೆ ನಮ್ಮ ಶೋಷಣೆಗೆ ಪಕ್ಕಾಗುತ್ತಾರೆ. 
ಇದು ಮನುಷ್ಯ ತಿಳಿದಿರುವ ಭ್ರಷ್ಟತೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಚ್ಚು ವ್ಯಂಗ್ಯ ಮತ್ತು ದುರಂತಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. ಈ 
ಭ್ರಷ್ಟತನವನ್ನು ತಡೆಹಿಡಿಯಲೆಂದೇ ನಮಗೆ ಕಾದಂಬರಿಯ ನೈತಿಕ ವಾಸ್ತವಿಕತೆಯ ಅಗತ್ಯವಿರುವುದು , 

( The LiberalImagination ಪು. 214- 215 ) 
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ಆಸ್ಸಾಂ ಸಮಸ್ಯೆ ಕುರಿತು ಮಾಸ್ತಿ 


ಅಸ್ಸಾಮಿನ ದುಸ್ಥಿತಿ : ಜೂನ್ ೧೯೬೧ 


ನಿಮ್ಮ ರಾಷ್ಟ್ರದ ದುರದೃಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ಭಾಗ, ನಮ್ಮ ಜನ ಕೆಲವರು ಯಾವ ಸಣ್ಣ 
ಮಾತಿಗೂ ತಲೆ ಕೆಡುವುದು , ಚರ್ಚೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಎದುರಾಳಿಯ ಮೇಲೆ ಬೀಳು 
ವುದು . ಅಸ್ಸಾಮಿನಲ್ಲಿ ಭಾಷೆಗಳ ಜಗಳ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಅವಿವೇಕ ತಲೆ ಮುಟ್ಟಿದೆ. 
ಅಸ್ಸಾಮಿ ಮಾತನಾಡುವ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ಸಿಗ, ಬಂಗಾಳಿ ಮಾತನಾಡುವ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ಸಿಗ, ಪರ್ವತಭಾಷೆ 
ಮಾತಾಡುವ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ಸಿಗ, ತಾವೆಲ್ಲ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ಸಿಗರು ಎಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಒಂದು 
ಪ್ರಾಂತದ ಮಕ್ಕಳು ಎಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅಸ್ಸಾಮಿ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ಸಿಗ ತಾನು ಬಹುಸಂಖ್ಯೆ 
ಯವನೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಅಲ್ಪ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಬಂಗಾಳಿ, ಅಲ್ಪ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಪರ್ವತವಾಸಿ, ಅಸ್ಸಾಮಿ 
ಕಲಿತು ಅದರಲ್ಲೇ ವ್ಯವಹಾರ ನಡೆಸಲಿ ಎಂದು ಹಟ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಇದು ಶುದ್ಧ ತಪ್ಪು . ಬಂಗಾಳಿ 
ಸಹಜವಾಗಿ ಇದನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ . ವಿರೋಧಿಸಿ ಹಿಂದಿನ ವರ್ಷ , ಈ ಸಲ ಗೊಂದಲಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಪರ್ವತಭಾಷೆಗಳನ್ನಾಡುವ ಪರ್ವತವಾಸಿ ಜನರು ತಾವು ಒಂದು ಬೇರೆ 
ಪ್ರಾಂತ್ಯವೇ ಆಗಬೇಕೆಂದು ಹಟ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 

ಈ ಎಲ್ಲ ಜನರೂ ತಪ್ಪುದಾರಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ . ಹಲವು ಭಾಷೆಯ ಜನ ವಾಸ ಮಾಡು 
ತಿರುವ ಅಸ್ಸಾಮಿನಂಥ ಒಂದು ಪ್ರದೇಶ ಬಹುಜನರ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಳಸಿ ಉಳಿದವರ 
ಭಾಷೆಯನ್ನು ತೊರೆದು ಬಾಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

* ಬಂಗಾಳಿ ಪ್ರಾಂತದ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಭಾಷೆಗೂ ಸ್ಥಾನ ಆಗಬೇಕು ಎಂಬ ಮಾತಿಗೆ ಜಗಳ 
ಆಡಬಾರದು, ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮಾಡಬೇಕು. 

ಅಸ್ಸಾಮಿ ಜನ ತಪ್ಪ ಮಾತನಾಡಿದರೆಂಬ ಅಷ್ಟಕ್ಕಾಗಿ ಪರ್ವತ ವಾಸಿ ತನ್ನ ದೊಂದು 
ಬೇರೆ ಪ್ರಾಂತ ಆಗಬೇಕು ಎನ್ನುವ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಹಾರಬಾರದು . 

* ಅಸ್ಸಾಂ ಸರಕಾರ ತನ್ನ ಆಜ್ಞೆಗಳನ್ನು ಇತರ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳನ್ನು ಮೂರೋ ನಾಲ್ಕೂ ಭಾಷೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೊರಡಿಸಲು ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಬೇಕು. ಪ್ರಾಂತದ ಆದಿವಾಸಿಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಾಂತದ ನಡವಳಿ 
ಅರ್ಥವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಬೇಕು. ಇಂಥಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇದು ಹೊರತು ಬೇರೆದಾರಿಯಿಲ್ಲ. 
ತಕ್ಕಷ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯ ಜನದ ಮೂರು ಭಾಷೆ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಭಾಷೆಗಳಾಗಿದ್ದ ಸ್ವಿಟ್ಟರ್‌ಲೆಂಡ್ ರಾಷ್ಟ್ರ , 
ಒಟ್ಟು ಪ್ರಜಾಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ನೂರರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಾಲು ತಾಕಿನಲ್ಲಿ ಬಾಳುತ್ತ ಬೇರೆ ಭಾಷೆಯನ್ನು 
ಆಡುತ್ತಿದ್ದಿತು ಎಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಆ ಭಾಷೆಗೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ ರಾಷ್ಟ್ರಭಾಷೆಯ ಸ್ಥಾನಕೊಟ್ಟಿತು ಎಂದು 
ಈ ಮುನ್ನ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸಲ ವರದಿ ಮಾಡಿದ್ದೇವೆ. ಇದು ಸ್ವಿಟ್ಟರ್‌ಲೆಂಡ್ ಎಂಥ ಜಾಣ 
ರಾಷ್ಟ್ರ ಎಂದು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ರಾಷ್ಟ್ರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಜಾಣು. ಇದನ್ನು ನಮ್ಮ ನಾಯಕರೆಲ್ಲ 
ಮನಗಾಣಬೇಕು ; ವರ್ಷವೆಲ್ಲ, ದಿನವೆಲ್ಲ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನಕ್ಕೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. 
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- ಅಸ್ಸಾಂ ಸಂಕಟ : ಜುಲೈ ೧೯೬೧ 

ಅಸ್ಸಾಂ ಪ್ರಾಂತದ ಭಾಷಾ ವಿಚಾರದ ಕಾದಾಟ ಇನ್ನೂ ಚಿಂತೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ. 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಾಕಿಸ್ತಾನ ನಿರಾಣವಾಗದೇ ಇದ್ದರೆ ಕಚ್ಚಾರ್‌ ಸಿಲ್ಕಾರ್‌ ಪ್ರದೇಶಗಳು ಬಂಗಾಳದಲ್ಲಿರು 
ತಿದ್ದವು. ಅವುಗಳ ಬಂಗಾಳಿ ಜನ ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಯ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಕಳವಳಪಡಬೇಕಾದ ಕಾರಣ ಇರು 
ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಪಾಕಿಸ್ತಾನ ನಿರಾಣವಾಗಿ, ಪೂತ್ವ ಬಂಗಾಳ ಪಾಕಿಸ್ತಾನದ ಪಾಲಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಬಂಗಾಳಿ 
ಹಿಂದೂ ಜನ ಬಹು ಸಂಖ್ಯಾತರಾಗಿರುವ ಈ ಕೊನೆ ಪಶ್ಚಿಮ ಬಂಗಾಳದಲ್ಲಿ ಬೆರೆಯುವುದು ದುಷ್ಕರ 
ವಾಯಿತು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಇದು ಅಸ್ಸಾಮಿನಲ್ಲಿ ಅಡಗಬೇಕಾಯಿತು. 

- ಅಸ್ಸಾಂ ಪ್ರಾಂತ, ಬಂಗಾಳಿ ಭಾಷೆಯ ಈ ಪ್ರದೇಶ, ಅಸ್ಸಾಮಿಾ ಭಾಷೆಯ ಒಟ್ಟು 
ಪ್ರದೇಶ, ಪರ್ವತವಾಸಿಗಳಾದ ಹಲವು ಜನಸಮುದಾಯದ ಹಲವು ಪ್ರದೇಶಗಳು , ಸೇರಿ ಆಗಿರುವ 
ಪ್ರಾಂತ, ಬಂಗಾಳಿಗಳ ಪ್ರದೇಶ ತಕ್ಕಷ್ಟು ದೊಡ್ಡದಾಗಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನೇ ಒಂದು ಪ್ರಾಂತವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತ್ತು . ಪರ್ವತವಾಸಿ ಜನಸಮುದಾಯದ ಒಂದೊಂದು ಪ್ರದೇಶವೂ ತಕ್ಕಷ್ಟು 
ದೊಡ್ಡದಾಗಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಅವನ್ನೂ ಒಂದಲ್ಲ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಾಂತ ಮಾಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು . ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ್ದರೆ 
ಅಸ್ಸಾಮಿಾ ಜನ ಆ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಭಾಷೆ ಪ್ರಮುಖ ಭಾಷೆಯಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ 
ಪ್ರಾಂತಗಳ ನಿರಾಣ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರದೇಶಗಳು ಅಸ್ಸಾಮಿಾ ಭಾಷೆಯ ಪ್ರದೇಶದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿ 
ಒಂದು ಪ್ರದೇಶ ಒಂದು ಪ್ರಾಂತ ಆಗಲಿ ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಬೇಕಾಯಿತು. ಅಸ್ಸಾಮೀ ಭಾಷೆಯ ಜನ 
ಈ ಬೇರೆ ಭಾಷೆಯ ಜನರನ್ನು ತಮ್ಮ ಜತೆಗೆ ಬಂದಿರುವ ಸೋದರ ಜನ ಎಂದು ಕಾಣಬೇಕು . 
ಹೀಗಲ್ಲದೆ ತಾವು ಬಹು ಸಂಖ್ಯಾಕರಾದ ಕಾರಣದಿಂದ ತಮ್ಮ ಆಜ್ಞಾಧಾರಕರಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು 
ಬಂದ ಆಶ್ರಿತ ಜನ ಎಂದು ಎಣಿಸಬಾರದು. 

ಆಂಗ್ಲರ ದಿನದಲ್ಲಿ ಅಸ್ಸಾಂ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಬಂಗಾಳಿ ಜನ ಪ್ರಬಲರಾಗಿ ಬಾಳಿದ ಕಾರಣ, 
ಈಚಿನ ದಶಕಗಳ ವಿದ್ಯಾವಂತ ಅಸ್ಸಾಮಿಾ ಜನಕ್ಕೆ ಅವರ ವಿಷಯ ಮನಸ್ಸು ರೋಸಿ, ಇವರಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವರು ಉಗ್ರವಾದಿಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ ; ನಮ್ಮ ಭಾಷೆ, ನಮ್ಮ ಜನ, ಮೇಲುಗೈಯಾಗಬೇಕು ಎನ್ನು 
ತಾರೆ. ಈ ಮನೋಧರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಿದೆ . ಆದರೆ ಮನೋಧಮ್ಮ ಸರಿಯಲ್ಲ. ಹಿಂದೆ ಅಸ್ಸಾಮಿಗೆ 
ಅನ್ಯಾಯ ಆದದ್ದರಿಂದ ಈಗ ಬಂಗಾಳಿಗೆ ಅನ್ಯಾಯ ಆಗಲಿ ಎನ್ನುವುದು ಸಮಂಜಸವಲ್ಲ . 

ಇಷ್ಟೇ ದಿಟವಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಬಂಗಾಳಿ ಪರ್ವತವಾಸಿ ಜನತೆಗಳು ಒಂದು ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಗೆ 
ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ ಇರಲಿ ಎನ್ನುವುದು ಸರಿಯಾದ ಮಾತು . ಆದರೆ ಸರಕಾರದ ಆಡಳಿತ ಕಛೇರಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಭಾಷೆಯ ಜೊತೆಗೆ ತಮ್ಮ ಅಸ್ಸಾಮಿ ಭಾಷೆಯ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕೆಂದು ಇವರು ಅಪೇಕ್ಷಿಸ 
ಬಾರದು . 
- ಒಟ್ಟು ರಾಷ್ಟ್ರದ ಸೌಕಯ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಬಂಗಾಳಿ ಪ್ರದೇಶ ಅಸ್ಸಾಮಿನ ಭಾಗವಾಗಿದೆ. ಇದು 
ಅಸ್ಸಾಮಿಗೆ ಸೇರದೇ ಇದ್ದರೆ ಅಸ್ಸಾಮಿನಲ್ಲಿ ಅಸ್ಸಾಮಿ ಭಾಷೆಯೇ ಕಛೇರಿಯ ಭಾಷೆಯಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು . 
ಬಂಗಾಳಿ ಪ್ರದೇಶ ಸ್ವಲ್ಪ ಸೇರಿದ ಕಾರಣದಿಂದ ಅದು ಈ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲಿ ಎನ್ನುವುದು 
ಉಚಿತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ . 

ಈ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಸ್ತಿ ವೆಂಕಟೇಶ ಅಯ್ಯಂಗಾರರ * ಜೀವನ ' ಪತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾದಕೀಯಗಳಿಂದ 
ಆರಿಸಲಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಪ್ರಸ್ತುತ ಸಮಸ್ಯೆಯಾದ ಅಸ್ಸಾಮಿನ ಭಾಷಾ ವಿವಾದದ ಬಗ್ಗೆ ಎರಡು ದಶಕಗಳ 
ಹಿಂದೆ ಅವರು ಹೇಗೆ ಚಿಂತಿಸಿದ್ದರೆಂಬುದು ಈಗಲೂ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಉಳಿದಿದೆ . 
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ಪೇಜಾವರ ಶ್ರೀಗಳಿಗೆ ಪತ್ರ 


ಪೇಜಾವರ ಶ್ರೀಗಳ ಸಮಕ್ಷಮಕ್ಕೆ ಸಪ್ರೇಮ ವಂದನೆಗಳು 

- ವೈದಿಕ ಧಮ್ಮದ ಬಗ್ಗೆ ಅನೇಕ ಅನುಮಾನಗಳಿಂದ ಬಾಧಿತವಾದ ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ತುಂಬ ಪ್ರೀತಿ ಗೌರವಗಳಿಂದ ಕಾಣುತ್ತೇನೆ. ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಮಠದ ಆವರಣವೊಂದರಲ್ಲಿ ಬೆಳೆ 
ದವನು . ದೇಶದಲ್ಲಿ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿಹೋರಾಟ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಕಾಲವದು . ನನ್ನ ಪರಿಸರದ ಮಡಿವಂತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಗಾಂಧೀಜಿಯವರನ್ನು ಕಲಿಯುಗದ ವರ್ಣ 
ಸಂಕರಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾದ ಪಾಪಿಯೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು . ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಉಳಿದ ಯಾರೂ 
ಗೌರವಕ್ಕೆ ಅನರ್ಹರೆಂದು ಅವರು ತಿಳಿದಿದ್ದರು . ಈ ದುರಹಂಕಾರ ನನಗೆ ತಪ್ಪೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆ , 
ಎಷ್ಟೋ ವೈದಿಕ ವಿಧಿಗಳು ನಮ್ಮ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅಸಂಗತವೆಂದೂ ಮಡಿವಂತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಜಂಭ 
ಅಪ್ರಾಮಾಣಿಕವೆಂದೂ ಅನ್ನಿಸಲು ಶುರುವಾಯಿತು. ಆದರೆ ವೇದದ ಕೆಲವುಸ್ತೋತ್ರಗಳ ಕಾವ್ಯಶಕ್ತಿ , 
ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಗಂಭೀರ ಶೋಧದ ದೃಷ್ಟಿ ನನ್ನನ್ನು ಆಳವಾಗಿ ಕಲಕಿದ್ದವು. ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು ಗೊಂದಲಕ್ಕೊಳಗಾಯಿತು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂಬ ನನ್ನ ಹೆಮ್ಮೆಗೆ ಸಂಕೇತವಾಗಿದ್ದ ಯಜ್ಯೋಪ 
ವೀತವನ್ನು ನಾನು ಕಿತ್ತುಹಾಕಿದೆ . ನನ್ನ ಹಿರಿಯರಿಗೆ ಹೀಗೆನೋವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದೆ . ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ನನ್ನ ಧಮ್ಮದ ಹೊರಗೆ ಮದುವೆಯಾದೆ. ಯಾವ ಮತವನ್ನಾಗಲೀ ಆಚರಿಸದೆ ನನಗೆ ನ್ಯಾಯ ಮತ್ತು 
ಸತ್ಯವೆನ್ನಿಸಿದ್ದನ್ನು ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅನುಷ್ಠಾನಕ್ಕೆ ತಂದರೆ ಸಾಕೆಂದುಕೊಂಡೆ. ಈ ಮಧ್ಯೆ ನನಗೆ 
ದೇವರಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಮತಾಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ಹೊರಟು ಹೋದರೂ ಕೂಡ, ದೇವರನ್ನು ನಂಬಿದ 
ಅನೇಕ ಸಂತರ ಬದುಕು ಮತ್ತು ಕಾವ್ಯ ನನ್ನನ್ನು ಆಳವಾಗಿ ಕಲಕುತ್ತವೆ ಎಂಬುದನ್ನೂ ನಾನಿಲ್ಲಿ 
ಹೇಳುವುದು ಅಗತ್ಯ . 

ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನಾನು ಇವತ್ತಿಗೂ ಹೀಗೆ ತಿಳಿದವನಾಗಿದ್ದೇನೆ : 1 ) ಕೇವಲ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಸಾಂತ್ವನಕ್ಕಾಗಿ ಮತಾಚರಣೆಗಳನ್ನು ನಂಬುವುದಾಗಲೀ , ದೇವರನ್ನು ನಂಬುವುದಾಗಲೀ ಅನಧಿಕೃತ 
ವಾದ ; ಆದರೆ ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಣೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಿಕ ಋಷಿ ಮುನಿಗಳನ್ನೂ 
ವಾತಾಚಾರ್ಯರನ್ನ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಆಶ್ರಯಿಸಬೇಕು. 2 ) ಸ್ವಾನುಭವದಲ್ಲಿ ನಿಜವೆಂದು 
ಅನ್ನಿಸದೇ ಇರುವುದನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದು ಅಪ್ರಾಮಾಣಿಕ, 3) ಮೇಲಿನದು ನನ್ನ ಸದ್ಯದ ನಿಲುವು. 
ಆದರೆ ಮನುಷ್ಯನ ಹುಟ್ಟು ಸಾವುಗಳಲ್ಲೇ , ನಮ್ಮನ್ನು ಆವರಿಸಿದ ನಿಸರ್ಗದಲ್ಲೇ ರಹಸ್ಯ ಶಕ್ತಿಯೊಂದು 
ಇದೆಯೆಂದು ಅನ್ನಿಸುವುದರಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ಮಾರಿದ ಶಕ್ತಿಯೊಂದು ಇರಬಹುದಾದ ಸಾಧ್ಯತೆಯ 
ಬಗ್ಗೆ ಹೃದಯವನ್ನು ತೆರೆದುಕೊಳ್ಳಲಾರದ ದುರಹಂಕಾರದ ನಿಲುವು ಇದಾಗ ಕೂಡದು . ಆದ್ದರಿಂದ 
ಪ್ರಪಂಚದ ಮುಖ್ಯ ಧರ್ಮಗಳಾದ ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮ , ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯಾನಿಟಿ ಬೌದ್ದ ಮತಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು 
ತೆರೆದ ಮನಸ್ಸಿನ ಗೌರವಪೂರ್ಣ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಿದ್ದೇನೆ. 

ದೇವರನ್ನು ನಂಬುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸುಖದ ಅನುಭವವಿಲ್ಲವೆಂದೇ 
ಹೇಳಬೇಕು. ಆದರೆ ಅಲ್ಪಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಸುಖವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಕೂಡದು ಎಂದು ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸು 
ತದೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಯಾವ ದೊಡ್ಡ ಸಂತನೂ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದು ಸತ್ಯವನ್ನೂ , ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ 
ನೆಮ್ಮದಿಗಾಗಿ ಇನ್ನೊಂದು ಸತ್ಯವನ್ನೂ ಆಶ್ರಯಿಸುವ ಅನುಕೂಲಸಿಂಧುವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತಾನೆಂದು 
ನಾನು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ . 
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ಈ ಮನಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರುವ ನನಗೆ ನಿಮ್ಮ ಜೀವನಕ್ರಮ , ನಿಮ್ಮ ಈಚಿನ ನಿಲುವುಗಳು ತುಂಬ 
ಇಷ್ಟವಾಗಿವೆ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರ ಬಗ್ಗೆ ನೀವು ತಾಳಿರುವ ನಿಲುವು. ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ವೈದಿಕ 
ಧರ್ಮ ಅಸಹ್ಯವಾದದ್ದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ನಾವು ಆಚರಿಸುವ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆ. ಈಗ ನಾವು ಬದಲಾಗಬೇಕಾದ್ದು 
ಹರಿಜನರ ವಿಮೋಚನೆಗಾಗಿ ಎಂದು ತಿಳಿಯುವುದು ತಪ್ಪಾಗುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಾಗ 
ಬೇಕಾದ ಬದಲಾವಣೆ ನಮ್ಮ ವಿಮೋಚನೆಗಾಗಿಯೇ , ಹರಿಜನರನ್ನು ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರೆಂದು ದೂರವಿಟ್ಟು 
ನಾವು ಮಹಾಪಾಪಿಗಳಾಗಿದ್ದೇವೆ. ಈ ಪಾಪವನ್ನು ನಾವು ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ . ಇಡೀ ನಮ್ಮ 
ದೇಶಕ್ಕೆ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀವು ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರಾಗಬೇಕು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಉಳಿದ 
ಹಿಂದೂ ಸವರ್ಣೀಯರ ಹೃದಯ ಪರಿವರ್ತನೆಯನ್ನು ನೀವು ಮಾಡಬೇಕು. ಅದನ್ನು ನೀವು 
ಮಾಡಬಲ್ಲಿರಿ ಎನ್ನಿಸುವುದರಿಂದ ನನ್ನಂಥವರು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಗೌರವಿಸುತ್ತೇವೆ. ಮಡಿವಂತ ಸಮಾಜದ 
ಅನುಭವವಿರುವ ನನಗೆ ನಿಮ್ಮ ಈ ನಿಲುವಿನ ಹಿಂದೆ ಎಷ್ಟು ಆಳವಾದ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಧೈರ್ಯ 
ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿದೆ ಎಂಬುದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 

- ನಿಮ್ಮ ಮೂಲಕ ನಾನು ಪುನಃ ವೈದಿಕ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದದ್ದರ ಜೊತೆ 
ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡೇನೆಂಬ ಆಸೆಯೂ ನಿಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ತಳೆದಿರುವ ಪ್ರೀತಿಗೌರವಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಡಕವಾಗಿದೆ . ಶುಷ್ಕ ತರ್ಕವಾಗಲೀ ,ಕೇವಲ ರಾಷ್ಟ್ರಾಭಿಮಾನವಾಗಲೀ , ಅಥವಾ ಮನಸ್ಸಿನ ನೆಮ್ಮದಿ 
ಯ ಹಂಬಲವಾಗಲೀ ನಾನು ಬಯಸುವ ಈ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ದೃಢಪಡಿಸಲಾರದು . ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ 
ಯಾವ ಮುಚ್ಚುಮರೆಯಿಲ್ಲದೆ , ಸಂಕೋಚ, ಮುಜುಗರಗಳಿಲ್ಲದೆ ಮಾತಾಡಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆಯಿಂದ 
ಈ ಕಾಗದ ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ. ವೈದಿಕ ಪರಂಪರೆಯ ಬಗ್ಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಅನುಮಾನಗಳು ನಿಮಗೆ ಮುಖ್ಯ 
ವಾಗಿ ಕಾಣಬೇಕೆಂಬ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ನಾನು ಈ ಪತ್ರ ಬರೆದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನನಗೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಗೌರವಿಸ 
ಬೇಕೆನ್ನಿಸಿರುವ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಹೀಗೆ ಬರೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಗೌರವಿಸುವುದು 
ಕೇವಲ ಔಪಚಾರಿಕವಾಗಿ ಬಿಡಬಹುದೆಂದು ಹೀಗೆಲ್ಲ ಬರೆದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. 

– ಪ್ರೀತಿಯ ನಮಸ್ಕಾರಗಳೊಡನೆ 

ಯು . ಆರ್ . ಅನಂತಮೂರ್ತಿ 


ತಿದ್ದುಪಡಿ : 

ರುಜುವಾತು - ೨ ನೆಯ ಸಂಚಿಕೆಯ ೨೪೪ನೆಯ ಪುಟದ ೨೧ ಮತ್ತು ೨೮ನೆಯ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
'ಕೃಷ್ಣ ' ಎಂದಿರುವುದನ್ನು ' ತುಷ್ಟ ' ಎಂದು ತಿದ್ದಿಕೊಂಡು ಓದಬೇಕು. 
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ಕಲಾವಿದ ಹಡಪದ್‌ 


O ಸಂದರ್ಶನ ಲೇಖನ : ಕಿ. ರಂ . ನಾಗರಾಜ 

ಚಿತ್ರ : ಗುರುಮೂರ್ತಿ ಹೆಗ್ಗಡೆ 


ನಿಮ್ಮ ಮಹತ್ವದ ಕಲಾವಿದರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾದ ಶ್ರೀ ಹಡಪದ್ ಅವರೊಂದಿಗೆ ರುಜುವಾತುವಿನ 
ಸ್ನೇಹಿತರು ಒಂದು ಸಂಜೆ ಪರಸ್ಪರ ವಿಚಾರ ವಿನಿಮಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದೆವು. ಅವರು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡು 
ಬಂದಿರುವ ಕೆನ್ ಕಲಾಶಾಲೆ , ಅವರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ವಿಭಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಕೋನಗಳಿಂದ ಅವಸ್ಥಾಂತರಗೊಳ್ಳು 
ತಿರುವ ಅವರ ಕಲಾ ಸೃಷ್ಟಿಯ ನೆಲೆ – ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಸಕ್ರಿಯ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುವಿಕೆ ಅವರನ್ನು 
ಜೀವಂತವಾಗಿ ಇರಿಸಿದೆ . ಮುಂಬೈನ ಜೆ. ಜೆ .ಸ್ಕೂಲಿನಲ್ಲಿ ಹಡಪದ್ ಅವರು ಕಲಿತ ಶಿಕ್ಷಣ ಕೇವಲ 
ಒತ್ತಾಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದು , ಸೃಜನಶೀಲ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವಂಥದ್ದಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ' ಕಲಿಕೆ ' 
ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ಸುತ್ತಣ ' ಇರುವಿಕೆ ' ಇವುಗಳ ನಡುವಣ ಕಂದರದ ಬಗ್ಗೆ ಅವರು ಪಡೆದುಕೊಂಡ 
ಎಚ್ಚರ ಇವರ ಕಲಾಸೃಷ್ಟಿ ಮತ್ತು ಶಿಕ್ಷಣದ ಹಿನ್ನೆಲೆಗೆ ಇದೆ . 

- ಹಡಪದ್‌ರವರು ತಮ್ಮ ಸೃಜನಶೀಲ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ : “ ಬೆಳೆ 
ಯುವ ಸ್ಥಿತಿ ಭಯವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಆ ನಂತರ ಈ ಭಯ ಸಮಾಜದ ಭಯವಾಗಿ 
ಮಾರ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಭಯಾನಕ ಸ್ಥಿತಿಯೇ ಹುಡುಕಾಟಗಳಿಗೆ ಮೂಲ. ನಾನು ಚಿತ್ರಿಸಿರುವ 
ದುರ್ಗಿ , ಅಣ್ಣಮ್ಮ , ಕಾರ್ತಿಕೇಯ ಮುಂತಾದ ಚಿತ್ರಗಳ ಹಿಂದೆ ಈ ಭಯಾನಕದ ಸಂಕೀರ್ಣ ಸ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದೇನೆ” ಎಂದು ತಮ್ಮ ಕಲೆಯ ವಿನ್ಯಾಸ ಮತ್ತು ಅದರ ಸೆಲೆಯನ್ನು 
ಅವರು ವಿವರಿಸಿದರು . ಅಲ್ಲದೆ – 

“ ನನ್ನ ಕಲೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಗೆ ಬಾಲ್ಯದ ಪರಿಸರ - ಅಂದರೆ ಮನೆ ದೇವತೆ, ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ , 
ಪರ್ವತ ಮಲ್ಲಯ್ಯ ಇವುಗಳ ಬಗೆಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ವಿಭಿನ್ನ ಮನೋಭಾವಗಳು ಸೇರಿಕೊಂಡಿದೆ . ” 

ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಗ್ರಾಮಾಣ ಕಲೆಯ ಬಗೆಗೆ ಹಡಪದ್ ಪಡೆದಿರುವ ಸಂಬಂಧ ತುಂಬ 
ವಿಶಿಷ್ಟವಾದದ್ದು , ಗ್ರಾಮೀಣ ಕಲೆಯ ಸಂವಹನವನ್ನು ಕುರಿತು ಅವರು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರು : 
* ಗ್ರಾಮಾಣ ಕಲಾ ಪರಂಪರೆಯು ಹೃದಯಜನ್ಯ , ಮತ್ತು ಹೃದಯಗಮ್ಮ . ಪ್ರೇಕ್ಷಕನಿಗೂ ಅವನು 
ನೋಡುವ ಮತ್ತು ಅನುಭವಿಸುವ ವಸ್ತುವಿಗೂ ಅಂತರ ತುಂಬ ಕಡಿಮೆ . ಆದರೆ ನವ್ಯಕಲೆ ಹೀಗಲ್ಲ . 
ಈ ಸಂಬಂಧ ನವ್ಯಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವೆನಿಸುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ” 

“ ಗೆಸ್ಟರ್‌ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯುವುದೇ ನನ್ನ ಕಲೆಯ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಯತ್ನ , ತುಂಬ ಪರಿಚಿತವಾದ 
ವಸ್ತುಗಳ ಮೂಲಕ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವಾಗ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ದಾಖಲು ಮಾಡಲು ಒದಗಿಬರುವ 
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ಕಾರ್ತಿಕೇಯ 


ಬೆಳೆಯುವ ಸ್ಥಿತಿ ಭಯವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ 
ಈ ಭಯ ಸಮಾಜದ ಭಯವಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಇಂಥ 
ಭಯಾನಕ ಸ್ಥಿತಿಯೇ ಹುಡುಕಾಟಗಳಿಗೆ ಮೂಲ. 


ಕಲಾವಿದ ಮತ್ತು ಪ್ರಕೃತಿ 


ವಿನಿಮಯ 


ನಿಶ್ಚಿತಗುರಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ ಕಲಾವಿದ ತನಗೆ ತಾನೇ ಒಂದು 
ಗ್ರಾಮರ್‌ಗೆ ಬದ್ದ ಮಾಡಿಕೊಂಡಂತೆ . ಕಲಾವಿದನಾದವನು ತನ್ನ 
ಅನುಭವಗಳನ್ನು , ಗ್ರಹಿಕೆಗಳನ್ನು ಮುಂಗಾಣುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ . 


ಬದುಕಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಸಮರ್ಥವಾದ ನೆಲೆ ದೊರೆಯದ ಯುಗದಲ್ಲಿ ನಾವು 
ಬದುಕುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆಧುನಿಕ ಕಲೆಯ ಗ್ರಹಿಕೆಯ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ ಗೊಂದಲಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 


ಪ್ರಕೃತಿ 


ತೋಟ 


ಗೆಸ್ಟರ್‌ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯುವುದೇ ನನ್ನ ಕಲೆಯ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಯತ್ನ . 


ನನ್ನ ಸೃಷ್ಟಿಕ್ರಿಯೆಗೆ ಯಾವುದೇ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಆಶಯ ಇಲ್ಲ. ಅಥವಾ 
ಯಾವುದೇ ಅಶಯ ಪೂರೈಕಲ್ಪನೆಯಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ . 


{do 


ಒಕ್ಕಲಿಗರು 


ತುಂಬ ಪರಿಚಿತರಾದ ವಸ್ತುಗಳ ಮೂಲಕ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವಾಗ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ದಾಖಲು 
ಮಾಡಲು ಒದಗಿಬರುವ ಅವಕಾಶಗಳೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅಪರಿಚಿತ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ಭಿತ್ತಿಯನ್ನಾಗಿಸಿಕೊಂಡಾಗ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಚಿಂತನೆ ಹೆಚ್ಚು ಕ್ರಿಯಾಶೀಲವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಭರವಸೆ 


ಅವಕಾಶಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅಪರಿಚಿತ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಭಿತ್ತಿಯನ್ನಾಗಿಸಿಕೊಂಡಾಗ ವೈಯಕ್ತಿಕ 
ಚಿಂತನೆ ಹೆಚ್ಚು ಕ್ರಿಯಾಶೀಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಚಿಂತನೆಗಳು ವೈಯಕ್ತಿಕವಾಗಿರುವಂತೆಯೇ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ 
ಬದ್ದವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲಮೂಲದ್ರವ್ಯವಾದದ್ದು ಮನಸ್ಸು . ಮನಸ್ಸನ್ನು ರೂಪಿಸು 
ವುದೂ ಕೂಡ ಸಮಾಜವೇ . ” 

- ಹಡಪದ್ ಅವರು ಕಲೆಗೆ ಒಂದು ನಿಶ್ಚಿತ ಗುರಿ ಇದೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸುವವರಲ್ಲ . 
* ನಿಶ್ಚಿತ ಗುರಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ ಕಲಾವಿದ ತನಗೆ ತಾನೇ ಒಂದು ಗ್ರಾಮರ್‌ಗೆ ಬದ್ದ ಮಾಡಿಕೊಂಡಂತೆ. 
ಕಲಾವಿದನಾದವನು ತನ್ನ ಅನುಭವಗಳನ್ನು , ಗ್ರಹಿಕೆಗಳನ್ನು ಮುಂಗಾಣುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ . ಅಷ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲದೆ ಕಲೆಯಿಂದ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಹೊರಡಿಸುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ ” ಎಂಬುದು ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ . 
ಅಲ್ಲದೇ “ ಕಲೆಯು ಪ್ರೇಕ್ಷಕನ ವಿಭಿನ್ನ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳಿಗೆ ದಾರಿ ಮಾಡಿಕೊಡುವುದರಿಂದಲೂ , ಕಾಲ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಗ್ರಹಿಕೆಯ ಸ್ವರೂಪ ಬದಲಾಗುತ್ತ ಹೋಗುವುದರಿಂದಲೂ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ತತ್ಯವೊಂದಕ್ಕೆ 
ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕವಾದ ಕಲೆ ಬದ್ದವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ” ಎಂದು ಅವರು ಕಲೆ ಮತ್ತು ಬದ್ಧತೆಯ ಬಗೆಗೆ 
ಎದ್ದ ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸಿದರು. 

- ಮಾಧ್ಯಮವನ್ನು ಕುರಿತ ಹಡಪದ್ ಅವರ ಎಚ್ಚರ, ಅವರ ಕಲಾನಿರ್ಮಿತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣು 
ವಂತೆಯೇ ಅವರ ಆಲೋಚನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಮಾಧ್ಯಮ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎದುರಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಅವರು “ ನಮ್ಮ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಧ್ಯಮದ ಬಗೆಗೆ ಅರಾಜಕತೆ ಏರ್ಪಡು 
ತಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಬದುಕಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಸಮರ್ಥವಾದ ನೆಲೆ ದೊರೆಯದ ಯುಗದಲ್ಲಿ ನಾವು 
ಬದುಕುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆಧುನಿಕ ಕಲೆಯ ಗ್ರಹಿಕೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ ಗೊಂದಲ 
ಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ” ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 

- ತಮ್ಮ ಕಲಾ ನಿರ್ಮಿತಿಯ ಬಗೆಗೆ ಹಡಪದ್ ಅವರಿಗೆ ಸ್ವವಿಮರ್ಶೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ತಮ್ಮ 
ಬೆಳವಣಿಗೆ ಕಾಲದಿಂದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗುತ್ತ ಹೋಗಿರುವುದನ್ನು ಅವರೇ ಗುರುತಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 
ತಮ್ಮ ಹೊಸ ಕೃತಿಯೊಂದರ ಮೂಲಕ ತಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕವಾಗಿ 
ಅವಸ್ಥಾಂತರಗೊಳಿಸುವುದು ಹೇಗೆ ಎಂಬುದೇ ತನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನ – ಎಂಬುದಾಗಿ ಅವರು ಹೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 

ಕಲಾವಿದ ಪ್ರಭಾವಗಳಿಲ್ಲದೆ ಇರಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಪ್ರಭಾವ 
ಅನಂತರವೂ ಉಳಿದಿರುವುದೇನು ? ಉಳಿಯುವುದೇನು ? ಎಂಬುದನ್ನು ಗಾಢವಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸ 
ಬೇಕು – ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಅವರು. ಅಲ್ಲದೇ ಭಾರತೀಯರ ಕಲ್ಪನೆ ಮತ್ತು ವಸ್ತುವಿನ ವಿವರವನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾದದ್ದಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು ಅವರ ದೃಢ 
ವಾದ ನಂಬಿಕೆ . 


“ ನನ್ನ ಚಿತ್ರಗಳು ಎರಡು ನೆಲೆಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ : ಭಾವನಾತ್ಮಕ ಮತ್ತು 
ಬೌದ್ಧಿಕ. ನನ್ನ ಸೃಷ್ಟಿಕ್ರಿಯೆಗೆ ಯಾವುದೇ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಆಶಯ ಇಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಯಾವುದೇ ಆಶಯ 
ಪೂರ್ವಕಲ್ಪನೆಯಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ” – ಇದು ತಮ್ಮ ಕೃತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹಡಪದ್‌ 
ಅವರೇ ನಿರ್ವಚಿಸಿದ ಕ್ರಮ . 

* ಕಲೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಸತ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಹಡಪದ್ ಅವರು ತುಂಬ ಗಂಭೀರವಾಗಿ 
ಯೋಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. “ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕತೆಯ ನೆಲೆಗಳು ರೂಪುಗೊಳ್ಳುವುದು ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ನೆಲೆಯಿಂದಲೇ 
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ಆಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಪ್ರಾದೇಶಿಕತೆಯನ್ನು ಅದರ ಎಲ್ಲ ಸಂಕೀರ್ಣತೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಗ್ರಹಿಸಿದರೆ ನಾವು 
ಸಾರ್ವತ್ರಿಕತೆಯನ್ನು ಮಾನ್ಯ ಮಾಡಿದ ಹಾಗೆ . ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಆಶಯ 
ಗಳನ್ನು ಹೊರಡಿಸುವ ಕಲೆ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಭಾವಗಳಿಗೂ ಗುರಿಯಾಗಿ ಪ್ರಾದೇಶಿಕತೆಯನ್ನು ಉಳಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರಬಹುದು. ಅಲ್ಲದೆ ಪ್ರಭಾವಗಳನ್ನು ಮಾರಿ ವಿಶಿಷ್ಟತೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವುದೇ ಕಲಾವಿದನ 
ಕಾರ ”. 

ಕಲೆಯ ಶಿಕ್ಷಣ , ಜನಪ್ರಿಯ ಕಲೆಯ ಅಪಾಯಗಳನ್ನು ಮಾರುವುದು ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹಡಪದ್ ಅವರು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಜನಪ್ರಿಯ ಕಲೆಯಿಂದಲೂ 
ಕಲಾವಿದನಾದವನು ಕಲಿಯುವುದು ಸಾಕಷ್ಟು ಇದೆ ಎಂಬುದು ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ . 

ಕಲೆಯ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಕುರಿತು ಹಡಪದ್ ಅವರು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಿಂತ ಅವರೇ ರೂಪಿಸಿರುವ 
ಕೆನ್ ಕಲಾಶಾಲೆಯ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವುದು ಹೆಚ್ಚು . ಕೆನ್ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಪರೀಕ್ಷೆಯ 
ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚು ಒತ್ತು ಇಲ್ಲ . ಪರೀಕ್ಷೆ ಈ ಶಾಲೆಯ ಸೀಮಿತ ಉದ್ದೇಶ ಅಷ್ಟೆ . ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ 
ಎಚ್ಚರ ಹುಟ್ಟಿಸುವಂಥ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಕೊಡುವುದೇ ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೇಶ. ಎಲ್ಲ ಸ್ವಭಾವದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂಥ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹದ ವಾತಾವರಣ ಇಲ್ಲಿದೆ . ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ತನ್ನ ಸ್ವಂತಿಕೆಯನ್ನು ತಾನೇ ಕಂಡು 
ಕೊಳ್ಳುವಂತಾಗಬೇಕು. ಇದೇ ಹಡಪದ್ ಬೆಳೆಸಿರುವ ಕಲಾಶಾಲೆಯ ಆಶಯ . 


ಮುಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ : 


ಯುವ ಕಲಾವಿದೆ ವಸುಧಾ ಬಿ ಸಿ ದೇಸಾಯರ ಕಥೆ ' ಸಾವು' ೧ ಶಾಂತಿನಾಥ ದೇಸಾಯರ ಕಥಾ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಚ ಸರ್ವಮಂಗಳಾ 0 ಹರಿಜನರ ಬಗ್ಗೆ ಶಂಕರ ಮೊಕಾಶಿ ಪುಣೇಕರ 0 
ಲುಕಾಚ್ನ ವಿಚಾರಗಳು C * ಪ್ರೇಮ ' ದ ಬಗ್ಗೆ ಎರಿಕ್ ಫ್ರಾಮ್ ( ಹೆಣ್ಣು ಮತ್ತು 
ಮದುವೆ ಕುರಿತು ಸಿಮೋನ್ ದಿ ಬುವಾ 0 ರಂಗಭೂಮಿ ಬಗ್ಗೆ ಅಯ್ಯಪ್ಪ ಫಣಿಕ್ಕರ್ 
“ಎಡಗೈ ಬಲಗೈ ' ಕುರಿತು ಸಂಗ್ರಾಹಿ 0 ವೆಂಕಟೇಶಮೂರ್ತಿ, ಎಚ್ ಎಸ್ ಶಿವಪ್ರಕಾಶ್‌ರವರ 
ಕವನಗಳು ( ಪುಸ್ತಕ ವಿಮರ್ಶೆ C ಟಿ ಜಿ ರಾಘವ | ಜಿ ಎಸ್ ಆರ್ ಕೃಷ್ಣನ್ : ' ಭಾರತೀಯ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಜಾಪ್ರಭುತ್ವ ' ಕುರಿತು ವಾಗ್ವಾದ 
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ಮಾಸ್ತಿಯವರ ಚಿಕವೀರರಾಜೇಂದ್ರ : 


ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಸಂಘರ್ಷದ ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ 


0 ಕೆ. ಪಿ . ವಾಸುದೇವನ್ 


ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ವಿಧ ಇರುತ್ತವೆ. ಒಂದು, ಇತಿಹಾಸವನ್ನು 
ರಂಗವನ್ನಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಇತಿಹಾಸದ ವೇಷಭೂಷಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತುತದ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿದರೆ 
ಎರಡನೆಯದು, ಇತಿಹಾಸದ ಬೀಸಿನಲ್ಲಿ ಇತಿಹಾಸದ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಪುನರ್‌ಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು, ವರ್ತ 
ಮಾನದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಸ್ತುತಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀನಿವಾಸರ ಚಿಕವೀರರಾಜೇಂದ್ರ ಎರಡನೆಯ 
ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದ ಕಾದಂಬರಿ. ಈ ಕಾದಂಬರಿ ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಅನುಭವದ ಒಂದು ಘಟ್ಟವನ್ನು 
ನಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಇಡುತ್ತದೆ. ಬ್ರಿಟಿಷ್ ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಶಕ್ತಿ ತನ್ನ ಅತ್ಯಂತ ನಯವಾದ ಮತ್ತು 
ಅದರಿಂದಾಗಿ ಅಷ್ಟೇ ಪ್ರಬಲವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬೇರೂರಿದ ಒಂದು ಘಟ್ಟ ಈ 
ಕಾದಂಬರಿಯ ಬೀಸಿನ ಪ್ರಮುಖ ಅಂಶ . 
* ಬ್ರಿಟಿಷರು ಇಂಡಿಯಾದಲ್ಲಿ ಅನೇಕಬಾರಿ ಬಹಳ ಒಡೊಡ್ಡಾಗಿ ಕಾರ್ಯ ನಿರ್ವಹಿಸಿದ್ದಾ 
ರಾದರೂ , ಅಷ್ಟೇ ನಯವಾಗಿಕೂಡ ಅವರು ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನೆಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಇಂಡಿಯಾದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪ್ರಾಂತದ ಇತಿಹಾಸವೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ : “ ಪ್ರಾಂತ ಪ್ರಾಂತ ತನ್ನದೆ ಬಾಳನ್ನು 
ಬಾಳಿತು ” ( ಪುಟ ೧) , ಕೊಡಗು ಇಂಥ ಒಂದು ಪ್ರಾಂತ : 

ಐದು ಯೋಜನ ಉದ್ದದ ಮೂರು ಯೋಜನ ಅಗಲದ ಈ ಮಲೆ ಸೀಮೆ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ 

ಜನಸಮುದಾಯದ ನಿವಾಸವಾಗಿದ್ದಿದೆ. ( ಪುಟ ೩) .. 

ಬ್ರಿಟಿಷ್ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಶಾಹಿ ಶಕ್ತಿ ಈ ನಾಡನ್ನು ನುಂಗಿಹಾಕಿದ್ದು ಕೊಡಗಿನ ಅರಸ ಚಿಕ 
ವೀರರಾಜೇಂದ್ರನ ಆಳ್ವಿಕೆಯ ಹದಿನಾಲ್ಕನೇ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ, ಅವನ ಕೊನೆಯ ವರ್ಷದ ಆಡಳಿತ 
ಕಾದಂಬರಿಯ ವಸ್ತು . ಕಾದಂಬರಿ , ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಶಕ್ತಿಯ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಆಕ್ರಮಣ ಕ್ರಮವನ್ನು 
ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ತನ್ನ ನಯವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಕೊಡಗನ್ನು ಪದಾಕ್ರಾಂತ ಮಾಡಿದ 
ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಕಾದಂಬರಿಯ ಒಂದು ಪ್ರಮುಖ ಸೆಳೆತವಾಗಿ ದಾಖಲಾಗಿದೆ . ಮತ್ತೆ ಇದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ 
ಸಿದ್ದತೆ, ಹಾಗೂ ಕೊಡಗಿನ ಒಳಗೆ ವಿವಿಧ ಶಕ್ತಿಗಳ ಸಮತೋಲನದಲ್ಲಾದ ಏರು ಪೇರುಗಳನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾದಂಬರಿ ಇಷ್ಟೇ ಆಗಿದ್ದರೆ ಅಷ್ಟು ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ . 
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ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಅನುಭವ ಒಂದು ಐತಿಹಾಸಿಕ ದುರಂತ . ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ 
ವಿಮೋಚನೆಗೊಂಡು , ಸ್ವತಂತ್ರ ದೇಶವಾಗಿ ಬದುಕುತ್ತಿರುವಾಗಲೂ ನಮ್ಮ ಇತಿಹಾಸದ ಈ ಘಟ್ಟ 
ನಾಚಿಕೆ ಮತ್ತು ದುರಂತದ ನೆನಪೇ . ಹೀಗಾಗಿ ಇದು ಬರವಣಿಗೆಗೆ ಸಿದ್ಧವಸ್ತು . ಒಂದು ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ 
ಅನುಭವ ಇಡೀ ಸಮಾಜದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಈಗಾಗಲೇ ಕಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ - ಅಂದರೆ, ವಸಾಹತು 
ಶಾಹಿ ದುರಂತ ನಮ್ಮ ಸಾಮುದಾಯಿಕ ಅನುಭವ ಆದುದರಿಂದ - ಕೊಡಗನ್ನು ಬ್ರಿಟಿಷರು ಆಕ್ರಮಿಸಿ 
ದರು ಎಂದಾಗ ನಾವು ಸೂಕ್ತವಾಗಿ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಸೂಚಿಸಿಬಿಡುತ್ತೇವೆ. ಇದು ತಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಬರಹ 
ಗಾರನಿಗೆ ಒಂದು ರೀತಿಯ ವಿಶೇಷ ಸೌಲಭ್ಯವನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ನಿಜಕ್ಕೂ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿಮೂಡುವುದು ದುರಂತಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯೇ ಹೊರತು ದುರಂತದ ಅನುಭವವೇ ಅಲ್ಲ. 
ಅದರಲ್ಲೂ ಈ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಸಿದ್ದ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ಶಿಕ್ಷಣ , ಅಂದರೆ ಇತಿಹಾಸದ ಪಠ್ಯ 
ಪುಸ್ತಕಗಳು , ನಮ್ಮ ಸೈದ್ದಾಂತಿಕ ಧೋರಣೆಗಳು ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾದ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಇದು . 
ಇಂಥ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ತೀವ್ರನೋವಿನದಾದಲ್ಲಿ ವರ್ತಮಾನದಲ್ಲಿ ಅದುಕೇವಲ ಭಾವುಕ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಮಾತ್ರ 
ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಿದ್ದ ಸಾಮುದಾಯಿಕ ಅನುಭವದ ಜೊತೆಸೃಷ್ಟಿಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಈಡಾಗಲು 
ಹೊರಟ ಬರಹಗಾರನ ಹೊಣೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅವನು ಈ ಸಿದ್ದ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯ ಸೌಲಭ್ಯವನ್ನು 
ತೊರೆದು ಈ ಸಾಮುದಾಯಿಕ ಅನುಭವವನ್ನು ತನ್ನ ಕಲಾಕೃತಿಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಿಶಿಷ್ಟಗೊಳಿಸ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಈ ಐತಿಹಾಸಿಕ ದುರಂತ ( ನಂತರ ತಲೆಮಾರುಗಳ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ 
ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಉಳಿಯುವಂಥದ್ದು ) ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಮಾಜದ , ವಿಶಿಷ್ಟ ದುರಂತ 
ವಾಗುತ್ತದೆ; ಮತ್ತು ಹೀಗೆ ಆಗುವ ಮೂಲಕ ನಮ್ಮ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಅನುಭವವನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ 
ಓದುಗನಿಗೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಕಟ್ಟುತ್ತದೆ. 

ಒಂದು ಸಮಾಜ ಅವನತಿಯ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾಗ, ಅದು ಪುನರ್ಚೇತನಗೊಳ್ಳಲು. 
ಕೆಲವು ಆಯ್ಕೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಆಯ್ಕೆಗಳು ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಅನಿವಾರ್ಯ 
ವಾದರೂ , ಅದು ಆ ಸಮಾಜದ ಅಸ್ತಿತ್ವ ಸಂಬಂಧಿ ಆಯ್ಕೆ ಕೂಡ. ಈ ರೀತಿಯ ಆಯ್ಕೆ ಮತ್ತು ಈ 
ಆಯ್ಕೆಯನ್ನು ಪ್ರೇರೇಪಿಸಿದಂಥ ಭೂಮಿಕೆ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ವಸ್ತು . ಬ್ರಿಟಿಷ್ ವಸಾಹತುಶಾಹಿ 
ಶಕ್ತಿ ಕೊಡಗನ್ನು ಮೆಟ್ಟಲು ಅದರದೇ ಆದ ಐತಿಹಾಸಿಕತೆ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣವೋ ಅಷ್ಟೇ 
ಕೊಡಗಿನಲ್ಲೇ ಇದ್ದಂಥ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರಿಸರವೂ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ 
ಒಟ್ಟು ಬೀಸು : ವೈಯಕ್ತಿಕ ದುರಂತ , ಸಾಮಾಜಿಕ ಅವನತಿ ಮತ್ತು ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಅನಿವಾರ್ಯ 
ವಾದ ಸಾಮುದಾಯಿಕ ದುರಂತ. ಅಂದರೆ ಬದುಕಿನ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಓದುಗನ ಮುಂದೆ 
ಇಡುವ ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್ ರೀತಿಯ ಕಾದಂಬರಿಯ ವಿಸ್ತಾರದ ಕಲಾ ಎಚ್ಚರವನ್ನು ನಾವು ಇಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಬಹುದು. 

- ಚಿಕವೀರರಾಜೇಂದ್ರ ತನ್ನ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ರಾಜನಾದವನು . ಅತಿ ಕಾಮುಕತೆಯ 
ಕೆಟ್ಟ ಚಾಳಿಗೆ ಬಿದ್ದವನು . ಇದು ಪ್ರಕೋಪಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಒಂದಾದ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಘಟನೆ 
ಗಳು ರಾಜ ಮತ್ತು ಅವನ ಸಂಗಡಿಗರು ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಟ್ಟಳೆಗಳನ್ನು ಮುರಿಯುವುದನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತ 
ಬರುತ್ತವೆ. ರಾಜ ತನ್ನ ಸ್ವಂತ ತಂಗಿಯನ್ನು ಸೆರೆವಾಸದ ಹಿಂಸೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸುವುದರಿಂದ ಕತೆ ಆರಂಭ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ರಾಜಮನೆತನಗಳಲ್ಲಿ ಸೋದರ ಸೋದರಿಯರನ್ನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಡುವುದು ಇತ್ಯಾದಿ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಘಟನೆ ಆಗಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಘಟನೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿ, ನಡವಳಿಕೆ ಮತ್ತು 
ಶೀಲದ ಕಟ್ಟಳೆಗಳನ್ನು ಮಾರಿದೆ : 
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ಅಣ್ಣಯ್ಯ , ನೀ ಯಾರಿಗೆ ಬಸುರಾದಿ, ಎಂತ ನನ್ನ ಅನ್ನಬಾರದೆಂದು ಈ ಮುರವನ ತೊಡೇ 

ಮೇಲೆಕೂರಿಸುತ್ತೇನೆ ಅಂದರು ರಾತ್ರಿ ( ಪುಟ . ೮) 
ಬಸವ ಸೇವಕ , ದೊರೆಮಗಳ ಮೇಲೆಕೈಮಾಡಿರುತ್ತಾನೆ. 

“ ಅಣ್ಣಯ್ಯಾವರ ಮಾತ ನೆಪ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಸದರಮಾಡಿದಿ ” ಹೀಗೆಂದು ದೇವಮಾಜಿ 
ರಾಣಿಯ ಕಿವಿಯ ಹತ್ತಿರ ಬಾಯಿಟ್ಟು ಏನೋ ವಿವರ ಹೇಳಿದಳು ( ಪು. ೧೫) | 

ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳು ತನ್ನ ಮೇಲೆನಡೆದ ಅತ್ಯಾಚಾರವನ್ನು ಬಹಿರಂಗವಾಗಿ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಿಲ್ಲ. ಇಂಥ ನಡವಳಿಕೆ ಮಾರಿದ ಕೃತ್ಯವನ್ನು ಸೇವಕ ಬಸವನಿಂದ ಸ್ವತಃ ದೊರೆಯೇ ಮಾಡಿಸಿರು 
ತಾನೆ. ಅಲ್ಲದೆ , ನಮಗೆ ಮುಂದೆ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಬಸವ ಲಿಂಗರಾಜನಲ್ಲಿ ಪಾಪಾಗೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಸ್ವತಃ ತನ್ನ ತಂಗಿಯ ಜೊತೆ, ತಮ್ಮನ ಮಾತಿನಂತೆ, ಸಲ್ಲದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದು 
ಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಈ ಅಕ್ರಮ ನಡವಳಿಕೆಯಿಂದಾಗಿ ಅವಳು ಊಟಮಾಡದೇ ಹಠಹಿಡಿದು ಕೂತಿರು 
ತಾಳೆ. ಆನಂತರ ರಂಪ ರಗಳೆಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಎಡೆ ತಣ್ಣಗಾಗಿ ಹೋಗಿರುತ್ತದೆ. ರಾಣಿ, ರಗಳೆ 
ಗಳು ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಊಟ ತರಿಸಿ, ಅವಳಿಗೆ ಊಟ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದರೂ , ಅವಳು ಮಾಮೂಲಾಗಿ ಮಾಡಬಹುದಾಗಿದ್ದ ಊಟ ಹೀಗಾಗಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾಡಲಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. 

ಮಂತ್ರಿ, ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣಯ್ಯನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಊಟದ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೊರಗೆ ಯಾರಾದರೂ 
ಊಟಕ್ಕೆ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದಾರಾ ಎಂದುನೋಡುವುದು ಒಂದು ನಡವಳಿಕೆ : 

..... ಊಟಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಜನ ಕಾದಿಲ್ಲ ಎಂದುನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಈ ಕ್ರಮ ಇವರ ದಿನಬಳಕೆಯ 
ಕ್ರಮ . ( ಪುಟ ೨೨ - ೨೩ ) 

ಆದರೆ ಈ “ಕ್ರಮ' ದಷ್ಟು ಸುಲಭವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಕ್ರಮಗಳೂ ಅವರ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ನಡೆಯು 
ತಿಲ್ಲ. ಖಾಸಗಿಯಾದ ವೈವಾಹಿಕ ಜೀವನದ ಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಅಪಚಾರವಾಗಿದೆ. ಪಾಣೆ ಪುರೋಹಿತರ 
ಮಗ ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ರಾಜನ ಉಪಭೋಗಕ್ಕೆ ಹಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದರಿಂದ 
ಅವಳನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಅವಳ ಗಂಡ , ಈ ಊಟದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೇ ಮಂತ್ರಿಯ ಬಳಿ 
ತನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ತೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ( ಪು .೨.೨- ೨೩) . ಮನೆಯ ಯಜಮಾನರು , ಹಿರಿಯರು, 
ಸುಮಂಗಲಿಯರು ಇತ್ಯಾದಿ ನಿತ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು ಪಾಲಿಸಿದರೂ , ಊಟದಲ್ಲಿ ' ಲೋಪ ಉಂಟಾಗು 
ತದೆ. ಸುಖಕರವಾಗಿಊಟ ಸಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಸಂಗತಿ ಬಹು ದುಃಖದ್ದು, ಅವಮಾನದ್ದು. ಎಲ್ಲರ ಮನಸೂ ಕಹಿಯಾಗಿತ್ತು ; ಊಟಮನದಲ್ಲಿ 

ಸಾಗಿತು . ( ಪು. ೨೪) " 

ಕೊಡವ ಮಂತ್ರಿ ಬೋಪಣ್ಣನ ಮನೆಯ ಊಟವೂ ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ನೆರವೇರುವುದಿಲ್ಲ . 
ಉತ್ತಯ್ಯ ತಕ್ಕನ ಪಡಿಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನಲವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಅಂದಿನ ರಾಜ 
ವೀರರಾಜ ಉತ್ತಯ್ಯ ತಕ್ಕನಿಗೆ ಈ ಪಡಿ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ನಿಗದಿ ಮಾಡಿರುತ್ತಾನೆ : 

ನಾಡು ತುರುಕರ ಪಾಲಾಗಿತ್ತು . ಭಾಗಮಂಡಲದ ಹಾರುವರು ಊರ ತೊರೆದು ಓಡಿದ್ದರು . ದೇವರ 
ಮಂಡೆಗೆ ನೀರು ತಳಿಯುವರಿರಲಿಲ್ಲ . ಉಳಿದ ಮಂದಿ ಕಾದತಿದ್ದರೆ ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳ ದಿನ ಒಂದು ದಿನ 
ಬಿಡದೆ ಕಾಡಪಾಳ್ಯದಿಂದ ಹಾರುವರ ಹೈದನ್ನ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತು ಹರದಾರಿ ನಡೆದು ತಂದು 
ಅವನ್ನ ಖಾಯಿಸಿ ಅವನ ಕೈಯಾಗಿಂದ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿಸಿ ದೇವರೆದುರ ದೀಪಾನ ನಂದಗೊಡದೆ ನೋಡಿ 
ಕೊಂಡೆ, ದೊಡ್ಡ ರಾಜರು, ಅವರ ಜೀವ ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ತಂಪಾಗಿರಲಿ , ಸಹಸಾ ಸಂಗತೀ ಕೇಳಿದರು , 
ಬೆಕ್ಕಸ ಬೆರಗಾದರು ; ' ಕಣದಲ್ಲಿ ಕಾದಿದ್ದು ಹೆಚ್ಚಲ್ಲ, ಗುಡಿ ಕಾದದ್ದು ಕಡಯ್ಯಲ್ಲ, ಬಾ ತಮ್ಮ ಈ 
ಮರ್ಯಾದಿ ಕೊ ' ಅಂದರು . ( ಪು. ೨೩ ) 
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ಪೂಜೆಯ ಕ್ರಮದ ಸಾತತ್ಯ ಕಾಯ್ದುಕೊಂಡದ್ದಕ್ಕೆ ದೊರೆತದ್ದು ಈ ಮರ್ಯಾದೆ, ಮಾಸ್ತಿ 
ಯವರು `ಕ್ರಮ ' ವನ್ನು ಕಾಯ್ದುಕೊಂಡದ್ದರ ಬಗ್ಗೆ ಕೊಡುವ ವಿವರಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ' ಹಾರುವರ 
ಹೈದನ್ನ ಹೊತ್ತು ತಂದ ಮೇಲೆ, ಅವನು ಪೂಜೆಗೆ ಮುಂಚೆ ಮಡಿಯಾಗಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಅವನನ್ನು ಮಿಾಯಿಸುವುದು ಅಗತ್ಯ . ತಕ್ಕ , ಈ ಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವ , ರಾಜ ಕೂಡ ಇದರಿಂದ 
ಸಂಪ್ರೀತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅವನಿಗೆ ಪಡಿಯ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾನೆ. ಕ್ರಮ ಕಾಯ್ದುಕೊಂಡ 
ದಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದ್ದ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಕಿತ್ತು ಕೊಂಡದ್ದರ ಕಾರಣ ಕೂಡ ಅಕ್ರಮವಾದ್ದು . ಉತ್ತಯ್ಯ 
ತಕ್ಕನ ಸೊಸೆಯನ್ನು ರಾಜನ ಸೇವೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಲಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಪಡಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದು , ಉತ್ತಯ್ಯ 
ತಕ್ಕನೂ ಬೋಪಣ್ಣನ ಜೊತೆ ಊಟ ಮಾಡುವಾಗ ಈ ಸಂಗತಿ ಎತ್ತುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲ ಊಟ 
ಮುಂದೆ , ಮೌನವಾಗಿ ಸಾಗುತ್ತದೆ. 
- ಒಟ್ಟು , ಸಮಾಜದಲ್ಲಿನ ಅಕ್ರಮದಿಂದಾಗಿಊಟದಂಥ ವೈಯಕ್ತಿಕಕ್ರಿಯೆ ಕೂಡ ಸಲೀಸಾಗಿ 
ಸಾಗದಂಥ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಮೂಡಿರುತ್ತದೆ. ಕ್ರಮವನ್ನು ಮಾರಿದ್ದರಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದ ಸಾಮಾಜಿಕ 
ಮಾಲಿನ್ಯ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನೂ ಅಡರಿಕೊಂಡಾಗ, ಯಾರೂ ಈ ಮಾಲಿನ್ಯದಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ಉಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ . ಮುಂದೆ, ಈ ಸಾಮಾಜಿಕ ಅವನತಿಗೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿ ಮತ್ತು ಅದರ 
ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ನಡೆಯುವ ಇತಿಹಾಸದ ಕ್ರಿಯೆ , ಹೀಗಾಗಿ , ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಒಳಗೊಳ್ಳುವಷ್ಟು 
ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ, ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿನ ಇತಿಹಾಸದ ಘಟನೆಗಳಿಗೆ , ಕಾದಂಬರಿ 
ಯಲ್ಲಿನ ಪಾತ್ರಗಳು ವ್ಯಕ್ತಿನಿಷ್ಟವಾಗಿ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ನೇರ ಮತ್ತು 
ಖಾಸಗಿಯಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಕೊಡಗಿನ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿರುವ ಅವನತಿ ವ್ಯಕ್ತಿನಿಷ್ಠ ಅನುಭವ 
ಗಳ ಮೂಲಕ ಮಾತ್ರ ಮೂಡಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ದಿನನಿತ್ಯದ ನಡವಳಿಕೆಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ಇವು 
ಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವುದು ಒಬ್ಬ ಕಲಾವಿದನಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಚಿಕವೀರರಾಜೇಂದ್ರನ ಆಡಳಿತ 
ವೈಖರಿಯಿಂದಾಗಿಊಟದಂಥ ಖಾಸಗೀ ದಿನನಿತ್ಯದ ವ್ಯಾಪಾರ ಕೂಡ ಸರಾಗವಾಗಿ ಸಾಗಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಿಲ್ಲ . ರಾಜಕೀಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ನಮ್ಮ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಡವಳಿಕೆಯ ಜೊತೆ ತಳಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. 
ರೂಢಿಗಳು , ಕ್ರಮಗಳು ಮತ್ತು ನಡವಳಿಕೆಗಳು , ಒಂದು ಆರೋಗ್ಯಕರ ಸಮಾಜದ ಒಪ್ಪಂದಗಳು . 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಜಾಡು ತಪ್ಪಿದಾಗ ಸಾಮಾಜಿಕ ಅವನತಿ ಆರಂಭವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

ವೀರರಾಜ ತನ್ನ ಲೈಂಗಿಕ ಕೆಟ್ಟ ಚಾಳಿಯಿಂದಾಗಿ ಈ ನಡವಳಿಕೆಯ ಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಮಾರು 
ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮಾಸ್ತಿಯವರ ದೃಷ್ಟಿ ಗೊಡ್ಡು ಮಡಿವಂತನದಲ್ಲ. ಅದು ಒಬ್ಬ ಪರಂಪರಾವಾದಿಯಾದ 
ಕನ್ಸರ್ವೇಟಿವ್‌ನದು, ಅಷ್ಟೇ . ಪರಂಪರಾವಾದಿಯಾದ ಕನ್ಸರ್ವೇಟಿವ್ ಕೆಲವು ಮೌಲ್ಯಗಳಿಂದ ಪಡೆದು 
ಕೊಂಡ ಸಂಯಮವನ್ನು ನಂಬುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಗೊಡ್ಡು ಮಡಿವಂತನಾದವನು ಅವಾಸ್ತವತಾವಾದಿ 
ಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ವೀರರಾಜನ ನಡವಳಿಕೆಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಉತ್ತಯ್ಯ ತಕ್ಕನನ್ನು , ಲೈಂಗಿಕಧೋರಣೆಯ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ, ವಿಶೇಷ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಂತೆ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ . ಅರವತ್ತು ವರ್ಷದ 
ಮುದುಕ ಉತ್ತಯ್ಯತಕ್ಕ ತೋಳಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಹಿಡಿಯಬಲ್ಲ. ಮೈಸಾರ ದುಂದು ಮಾಡಿದ ಹರೆಯದ 
ಹುಡುಗ ವೀರರಾಜ ಈ ಮುದುಕನಿಗೂ ಕೇಡು. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಉತ್ತಯ್ಯತಕ್ಕನ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಿನ 
ಜೀವನ : 

ಉತ್ತಯ್ಯ ತನ್ನ ದಿನದಲ್ಲಿ ತುಂಬ ರಸಿಕನೆಂದು ಹೆಸರು ಪಡೆದವನು . ಆದರೆ ಅವನ ಜೀವನ 
ಅಶುಚಿಯಾಯಿತೆಂದು ಯಾರೂ ಎಂದೂ ಹೇಳಿದಿಲ್ಲ . ಚೆಲುವಾದ ಮುಖ ಕಂಡಾಗ ಸಂಕೋಚವಿಲ್ಲದೆ 
ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಪಡುವುದು ಅವನ ಪದ್ದತಿ, ಅಷ್ಟೇ ನಿಜವಾಗಿ ಸಮಾಜ ನಿಯಮಿಸಿರುವನೀತಿಯ 
ಯಾವ ಮೇರೆಯನ ಮಾರದೆ ಇರುವುದೂ ಪದ್ದತಿ, ಸಮಾಜ ಬೇಡವೆನ್ನದಿದ್ದರೂ ಇವನೇ ಹಲವು 
ವೇಳೆ ಧರ್ಮದ ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮೇರೆಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡದ್ದು ಉಂಟು . ( ಪು, ೧೯೬ ) 
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* ಇದು ಬರಹಗಾರರ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸಹಾನುಭೂತಿ ಪಡೆದಂಥ “ಕ್ರಮ '. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿ 
ಯಾಗಿ ಲೈಂಗಿಕವಾಗಿ ಪುರುಷತ್ವ ಕಳೆದುಕೊಂಡ ರಾಜಿ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಡಗು ಸಮಾಜದ 
ಅವನತಿಯ ಕೇಂದ್ರ , ` ಸಂಕೇತ' ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಮಾಸ್ತಿಯವರ ಬರವಣಿಗೆಯ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಅಪ್ರಸ್ತುತ. 
ಅವನತಿಯೇ ರಾಜ ಮತ್ತು ಅವನತಿಗೆ ಅವನೇ ಕಾರಣ ಆಗಿದ್ದರಿಂದ ಈ ಅವನತಿಯ ವಸ್ತು 
ಪ್ರತಿರೂಪವಾಗಿ ಅವನ ಷಂಡತನ ನಿರೂಪಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಅವನು ತನ್ನ ಈ ಕಾಯಿಲೆಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನವರು 
ಮದ್ದು ಕೊಡಬಹುದೆಂದು ನಂಬುವುದು , ಮುಂದೆ ಅವನು ತೀರಾ ಅಸ್ವಸ್ಥನಾದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಿಟಿಷ್ ಪಾದ್ರಿ ಮೇಗಲಿಂಗ್ ಅವರಿಗೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ನೀಡುವುದು ಇತ್ಯಾದಿ ಸಂಗತಿಗಳು ಲೇಖಕ ವಿಶೇಷ 
ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಮಿಡಿಸುತ್ತಿರಬಹುದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಸೂಚಿಗಳಾಗಿವೆ. ಅವನತಿಯ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಮಾಜ ಇದ್ದಾಗ, ಬ್ರಿಟಿಷರು ಅದಕ್ಕೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ನೀಡುವ ನೆಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೊಡಗಿನಲ್ಲಿ 
ವಿವಿಧ ಕಾರಣಗಳಿಗೆ ರಾಜಕೀಯ ಬದಲಾವಣೆ ಬಯಸುವ ಹಲವರು – ಇವರಲ್ಲಿ ಅಳಿಯ ಚೆನ್ನ 
ಬಸವಯ್ಯ , ಮಂತ್ರಿ, ಬೋಪಣ್ಣ , ಭಗವತಿ , ಅಪ್ಪಾಜಿ ಮುಂತಾದವರು ಪ್ರಮುಖರು - ಬ್ರಿಟಿಷರ 
ಸಹಾಯವನ್ನು ವಿವಿಧ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ವೀರರಾಜನ ಕಾಮ ಸಂಬಂಧದ ವಿಷಯಗಳು ಕಾದಂಬರಿಯ ಹಂದರದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯ 
ವಾದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಗೌರಮ್ಮ , ರಾಣಿ ; ಸಾಕಷ್ಟು ಸುಂದರ 
ಹೆಂಗಸು. ವೀರರಾಜನ ಬದುಕನ್ನು ' ಯಾವ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಬೇಕಾದರೂ ಏರಿಸಬಲ್ಲ ಸಂಗಾತಿ ಇವಳಾಗ 
ಬಹುದಿತ್ತು . ಆದರೆ ' ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಮಲಗುವುದೇ ಒಂದು ಸುಖ ಎನ್ನುವ ಎಮ್ಮೆಯಂತೆ ' ಅವನು 
ಬಾಳಿನ 'ರುಚಿಯನ್ನು ಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು . ಅಂದರೆ ವೀರರಾಜನ ಕಾಮ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಅಶುಚಿಯದ್ದ , 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ' ಅನೈತಿಕ' ದೂ , ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಅವನ ತಂಗಿಗೆ ಹುಟ್ಟುವ ಮಗು, ತಂಗಿಯ ಗಂಡ 
ನಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಸ್ವತಃ ಅವಳ ಅಣ್ಣನೇ ಅವಳನ್ನು ಅನುಮಾನಿಸುತ್ತಾನೆ : 

ಅಣ್ಣಯ್ಯನ ಮಾತು ಎತ್ತಬೇಡವೇ ಸೂಳೆಗಾರ ನಾಯಿ , ಯಾರಿಗೆ ಬಸಿರಾದಿ ಹೇಳು, ಹೇಳದೆ 

ಇದ್ದರೆ ಹೊಲೇರಿಗೆ ಹಾಕಿಸುತೇನೆ. ( ಪು. ೧೧) 
ಎಂದು ಅವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮದುವೆಯಾದ ಅವನ ತಂಗಿ ಮತ್ತು ಅವಳ 
ಗಂಡ ಕದ್ದು ಮುಚ್ಚಿ ಸಂಪರ್ಕಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಮಗು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ಈ ಮಗು ಕಳ್ಳತನದ 
' ಅನೈತಿಕ ' ಶಿಶುವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಬಸವನ ಹುಟೂ ನೈತಿಕತೆಯನ್ನು ಮಾರಿಯೇ ನಡೆದಿರುತ್ತದೆ. ಬಸವ 
ತನ್ನ ತಂಗಿಯಾದ ದೇವಮ್ಮಾಜಿಯ ಜೊತೆ ಅನೈತಿಕವಾಗಿ ವರ್ತಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಚೋದನೆ 
ಅವಳ ಸ್ವಂತ ಅಣ್ಣನಾದ ವೀರರಾಜನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಪಡೆವಳ ಉತ್ತಯ್ಯ ಮತ್ತು 
ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಮಧ್ಯೆ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಸಿಗ್ನ ಆಕರ್ಷಣೆ ರಾಜಕೀಯ ಕಾರಣಗಳಿಂದಾಗಿ ಫಲಿಸು 
ವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಉದ್ದಕ್ಕೆ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ತುಂಬಾ , ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ನೈತಿಕವಾದಂಥವು 
ಫಲಿಸದೆ ಅಥವಾ ನೈತಿಕವಾಗಿ ಅವು ಫಲಿಸದೆ, ' ಅನೈತಿಕ' ವಾದ ವಿವಿಧ ನಂಟುಗಳು ಅವುಗಳನ್ನು 
ಮಾರಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತವೆ. ಕಾಮ ಸಂಬಂಧಗಳು ಕೆಲವುಕಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯಬೇಕು ಎಂಬ ಮೌಲ್ಯವನ್ನು 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಮಾಸ್ತಿಯವರು ಎಲ್ಲ ಲೈಂಗಿಕ ಸತ್ಯಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಡಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ ; ಸುತ್ತಿ 
ಬಳಸಿಯ ಮಾತು ಆಡುವುದಿಲ್ಲ . ಮೌಲ್ಯಗಳು ಆದರ್ಶದಲ್ಲಿ ಏನೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ವಾಸ್ತವತೆ ಮಾತ್ರ 
ಹೀಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಿಚ್ಚಳವಾಗಿನೋಡಬಲ್ಲ ಶಕ್ತಿ ಇವರಲ್ಲಿ ಇರುವುದನ್ನು ನಾವು ಗುರ್ತಿಸ 
ಬಹುದಾಗಿದೆ . 
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ಮೇಲೆಸೂಚಿಸಿದ ತಕ್ಕನ ಜೀವನ ರೀತಿಯಲ್ಲಂತೆ, ದೀಕ್ಷಿತ ಪಾಪಾನಿಗೆ ಹೇಳುವ ಮಾತು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣಿನ ಸಂಬಂಧ ಕಟ್ಟಳೆಗಳನ್ನು ಮಾರಿ ನಡೆಯಬಾರದು ಎಂಬ ದನಿ ಇದೆ : 

ನೀನು ನಮ್ಮ ಮನೆ ಮಗು. ಆದರೂ ನಿಮ್ಮಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಮನೆ ಹೆಂಗಸಲ್ಲ, ಅದರಿಂದೇನಾಯಿತು? 
ನೀನು ನಮ್ಮ ಮನೆ ಒಳಗಿಲ್ಲ . ಹೀಗೆಯೇ ನೋಡು, ನಿನ್ನ ಮಗ ಅರಸರ ಮಗ ; ಆದರೆ ನೀನು 

ಅರಸರ ಮನೆ ಹೆಂಗಸಲ್ಲ, ಮಗ ಅರಮನೆ ಮಗನಲ್ಲ . ( ಪು. ೧೭೩ ) 

ಈ ರೀತಿಯ ಮೌಲ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ವೀರರಾಜನ ನಡವಳಿಕೆ ಅತ್ಯಂತ ಕ್ಷುದ್ರವಾಗಿ 
ಯೇ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಅನೈತಿಕತೆ' ವೀರರಾಜನಲ್ಲಿ ಮೂರ್ತವಾದರೂ , 'ಮೂಲಪಾಪ' ಲಿಂಗರಾಜ 
ನಿಂದಲೇ ಘಟಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಅವನ ಮತ್ತು ಪಾಪಾನ ಸಂಬಂಧದಿಂದಲೇ ಈ ' ಅನೈತಿಕತೆ' 
ಆರಂಭವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇವೆಲ್ಲ ವೀರರಾಜನನ್ನು ಬಂದು ಕಾಡುತ್ತವೆ. ದೀಕ್ಷಿತ ವಿಚಾರ ಮಾಡುವು 
ದನ್ನು ನೋಡಿ: 

ತಂದೆ ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಗಡುಸಾದ ಹೆಣ್ಣಾಗಿ ಈ ದಿನ ಅವನ ಮಗನ ಜೀವಕ್ಕೆ 
ಒಂದು ಉರುಳಾಗಿ ಬಂದಿದೆಯಲ್ಲ! ತಾನು ಕೆಡಿಸಿದ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ನಲವತ್ತು ವರ್ಷದ ಹಿಂದೆ 
ಊರಿನಿಂದ ಅಟ್ಟಿದಾಗ ಲಿಂಗರಾಜ ನಲವತ್ತು ವರ್ಷದ ನಂತರ ತನ್ನ ಪಾತಕ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು 

ಹೀಗೆ ಕಾಡುತ್ತದೆ ಎಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದನೆ ? ( ಪು. ೩೪) 

ಲಿಂಗರಾಜನ ಈ ತಪ್ಪು ದೀಕ್ಷಿತನಿಗೂ ತಿಳಿದದ್ದೆ . ಆದರೆ ಅವನು ಸುಮ್ಮನಿರುತ್ತಾನೆ. 
ದೀಕ್ಷಿತನಿಗೂ ತಿಳಿಯದ ಎಲ್ಲ ವಿವರಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದಮೂವರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಯ್ಯತಕ್ಕನೂ ಒಬ್ಬ . ತಿಳಿದು 
ಸುಮ್ಮನಿರುವುದರ ಮೂಲಕ, ತಕ್ಕ ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೇ ಎಷ್ಟೇ ಸರಿಯಾದ ಬದುಕನ್ನು ನಡೆಸಿದರೂ , ಈ 
ಅನೈತಿಕತೆಯ ಅಂಗವಾಗುತ್ತಾನೆ. ಸಮಾಜದ ಒಟ್ಟು ಅನೈತಿಕತೆ' ಹೀಗಾಗಿ ಯಾರೂ ವೈಯಕ್ತಿಕ 
ವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಅಸಾಧ್ಯ ಮಾಡಿದೆ. 

ಲಿಂಗರಾಜನ ತಪ್ಪು ಇದೊಂದೇ ಅಲ್ಲ, ವೀರರಾಜ ಹುಟ್ಟಾ ದುಷ್ಟನಲ್ಲ : 
...... ಐದಾರು ವರ್ಷದ ಈ ಹುಡುಗನ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಮಾತೆಲ್ಲ ದೊಡ್ಡಪ್ಪನನ್ನು ಕುರಿತು ಲಿಂಗರಾಜ 
ಆಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಪರಸ್ಪರ ಸ್ಪರ್ಧೆಯ ಅಸ್ನೇಹದ ಮಾತು . ಹೀಗೆ ರಾಜಕುಮಾರನ ಮನಸ್ಸು 

* ಕುರುಡಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವ ಸ್ಥಿತಿ ಒದಗಿತು ( ಪು. ೩೭). 
ಮಗ ಬೆಳೆಯುವಾಗಲೂ ಲಿಂಗರಾಜ ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಗಮನ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ . ಬಸವ 
ಮತ್ತು ವೀರರಾಜರ ಹುಡುಗಾಟಗಳು ಪುಂಡಾಟದ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವರೆಗೆ ಲಿಂಗರಾಜ ಅದನ್ನು 
ಅಷ್ಟಾಗಿ ಗಮನಿಸುವುದಿಲ್ಲ . 

ಲಿಂಗರಾಜ ಗದ್ದುಗೆಯೇರಿದ ತಕ್ಷಣ ತನ್ನ ಜೊತೆಯ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದ ಕಾರಿಯಪ್ಪನನ್ನು 
ಶೂಲಕ್ಕೆ ಏರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಹೊರಹಟ್ಟಿಗೆ ಹಾಕಿಸುತ್ತಾನೆ. 

ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಅನ್ನ ನೀರು ಇಲ್ಲದೆ ಏಳುದಿನ ಬಿದ್ದಿದ್ದು ಎಂಟನೆಯದಿನ ತೀರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. 
ಅವಿವೇಕಕೂಡ ಲಿಂಗರಾಜನಲ್ಲೇ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಮಂತ್ರಿಯನ್ನೇ ಶಿಕ್ಷಿಸಿದ ಈ 
ಕೌರ್ಯದ ಪ್ರಕರಣ, ವೀರರಾಜನ ವಿರುದ್ದ ಬೋಪಣ್ಣ ಮಾತನಾಡಿದಾಗ ಅವನ ಜೊತೆಯ ಮಂತ್ರಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣಯ್ಯನ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ಕಾಡುತ್ತದೆ. ಮಂತ್ರಿಗಳಂಥ ಹಿರಿಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೂ ಅಭದ್ರ 
ರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಅಭದ್ರತೆ ಲಿಂಗರಾಜನ ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

ಆದರೆ ವೀರರಾಜ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿಗಳ ಬೆಂಬಲವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು 
ಅವನು ಪದೇ ಪದೇ ನೈತಿಕ ನಡವಳಿಕೆಯನ್ನು ಮಾರುವುದರಿಂದ, ಬೋಪಣ್ಣನನ್ನು ತನ್ನ ರಾಣಿಯ 
ಮಿಂಡ ಎಂದು ರಾಜ ಬೈಯುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿಂದಬೋಪಣ್ಣನ ಮನಸ್ಸು ರೋಸಿಹೋಗಿದ್ದು ಪುನಃ .. 


3300 ರುಜುವಾತು 


ಕೂಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಅರಮನೆಗೆ ಬೆಂಬಲವಾಗಿ ಇರಬೇಕಿದ್ದ ಮಂತ್ರಿ , ರಾಣಿಯ ಸೋದರ ಮಾವ 
ನಾಗಿದ್ದರಿಂದ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ರಾಜ ಮತ್ತು ರಾಣಿಯ ಆಸಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕಾಯ್ದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಿತ್ತು . 
ಆದರೆ ರಾಜ ಆ ಸಂಬಂಧವನ್ನೇ ಅಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಆ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನೇ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳು 
ತಾನೆ. ಬೋಪಣ್ಣ , ರಾಜನ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಮನಸ್ಸು ಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ , ರಾಜ ನಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ : 

ಮೂರು ತಪ್ಪು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳತೇನೆ, ಆಮೇಲೆ ನಾನೊಲ್ಲೆ, ಅಂತ ಹೇಳಿದೆ. ನೋಡಿಮೂರು ತಪ್ಪು 
ಆಯಿತು. ಹಾರೋರ ಹುಡಗೀನ ಕದ್ದಿದಾರೆ . ಕೊಡಗನ ಮನೇನ ಕೆಣಕಿದಾರೆ , ತಕ್ಕನ ಪಡೀನ 
ತಪ್ಪಿಸಿದಾರೆ ... ... .. . .. . ಆದಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ಇವನ್ನ ಗಾದಿಯಿಂದ ಇಳಿಸಬೇಕು . . . .. 

ಇವನು ರಾಜನಾಗಿ ಆಳೋ ಮಾತು ಇನ್ನು ನನಗೆ ಸಮ್ಮತ ಇಲ್ಲ. ( ಪು. ೧೭೯ - ೧೮೦) 

ಕೃಷ್ಣ , ಶಿಶುಪಾಲನ ನೂರು ತಪ್ಪು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡ ಹಾಗೆ, ಬೋಪಣ್ಣ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ . 
ಈಗ ಅವನು ರಾಜನ ಕಡು ವೈರಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಉದ್ದಕ್ಕೆ ರಾಜ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯಕ್ಕಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ಆಧಾರ 
ಸ್ಥಂಭಗಳ ಬೆಂಬಲವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಮಂತ್ರಿ ತಿರುಗಿ ಬೀಳುತ್ತಾನೆ. ವರ್ತಕಪೇಟೆಯ 
ಯಜಮಾನ ಶೆಟ್ಟಿಯ ಸೊಸೆಯ ಮೇಲೆ ರಾಜ ಕಣ್ಣು ಹಾಕುತ್ತಾನೆ. 'ನೂರು ಮನೆಗೆ ನಾಚಿಕೆ 
ಬಡಿಸಿದ್ದರು. ಮೊನ್ನೆ ನನಗೆ ಬಡಿಸೋಕೆ ಬಂದರು ' ( ಪು. ೭೯ ) – ಎಂದು ಅವನು ಬೋಪಣ್ಣನಿಗೆ 
ವಿವರಿಸುವ ರೀತಿಯಲ್ಲೇ ಇದು ಶೆಟ್ಟಿ ರಾಜನನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಲು ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಆಹ್ವಾನ ಎಂಬುದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಶೆಟ್ಟಿ ಅರಮನೆಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಸಾಲ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವ ಯಾವುದೇ ಸೂಚನೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ. ಜೊತೆಗೆ ಇದು ಬೇರೆ. 

ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಚಿಕವೀರರಾಜೇಂದ್ರ ನಿರಂಕುಶ ಅಧಿಕಾರದ ಅಧ್ಯಯನ ಕೂಡ. 
ಸರ್ವಾಧಿಕಾರದ ಆಡಳಿತ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಕೇವಲ ಕೆಲವೇ ಜನರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಾಧಿಸದು. ಅದು ಎಲ್ಲರ 
ಮನೆಗೂ ಎಲ್ಲರ ಖಾಸಗಿ ಬದುಕಿಗೂ ಹಾಯುತ್ತದೆ. ಶೆಟ್ಟಿ ಹೇಳುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ : 

ನೂರು ಜನ ಸಾಯುತ್ತಿದ್ದರೆ ನಾ ಒಬ್ಬ ಬಾಳೇನು ಅಂದುಕೊಂಡೆ ; ನನ್ನದು ಅನ್ನೋದು ಹೆಚ್ಚು 

ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನೂರು ಜನದ ಗೋಳು ಮರೆತೆ . ( ಪು. ೭೬) 

ಶೆಟ್ಟಿ - ಒಡೆಯ ಸಂಬಂಧಗಳು , ಒಂದು ಒಪ್ಪಂದ , ಸಾಮಾಜಿಕ ಒಪ್ಪಂದದ ಮೇರೆಮೀರಿ 
ದಾಗ , ಈ ರೀತಿಯ ಸಂಬಂಧಗಳು ತಮ್ಮ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡುಬಿಡುತ್ತವೆ. ಶೆಟ್ಟಿ 
ಅಪಾಯದ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗುತ್ತದೆ : 

“... ... ಒಡೆಯರ ಮಗಳು ಪುಟ್ಟಮಾಜಿ ಒಬ್ಬರೇ ಇದಾರೆ ಅರಮನೇಲಿ, ಅವರ ಅಕ್ಕ ಒಬ್ಬಳು 
ಬರತಾಳೆ, ನಿಮ್ಮ ಮಗಳಾಗಿರತಾಳೆ, ಪುಟ್ಟಮಾಜಿ ಆರಮನೇಲಿಲ್ಲವೇ ? ಅವರನೇನ ಮಾಡತೀರೋ 
ಅಂತ ನಮಗೇನಾರು ಭಯವೇ ? ಪುಟ್ಟಮ್ಮಾಜಿ ಅಕ್ಕನ್ನ ಇಲ್ಲಿ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಅಷ್ಟೆ ಧೈರ್ಯ 
ವಾಗಿರತೇನೆ. ” 
" ಈ ಮಾತು ನಿಜಾನ ? ” 
“ ಈ ಮಾತು ನಿಜ ಆದರೆ ನಾನು ಶೆಟ್ಟಿ , ತಾವು ಒಡೆಯರು. ನಿಜ ಆಗದೆ ಇದ್ದರೆ ನಾನು ಶೆಟ್ಟಿ ಅಲ್ಲ , 
ತಾವು ಒಡೆಯರಲ್ಲ. ” 
“ ಆ! ನಾವು ಒಡೆಯರಲ್ಲ ? ” 
“ ಅಲ್ಲ ಪ್ರಭುಗಳೇ , ಅರಮನೆಗೆ ಬಂದ ಹರೆಯದ ಹೆಣ್ಣು ಅರಸರ ಮಗಳಂತೆ ಬಾಳಬಹುದಾದರೆ 
ಊರುಊರು, ಅರಮನೆ ಅರಮನೆ ; ಶೆಟ್ಟಿ ಶೆಟ್ಟಿ , ಒಡೆಯರು ಒಡೆಯರು. ಅದಾಗಲಿಲ್ಲ , 

ಇದು ಯಾವುದೂ ಆಗಲ್ಲ. ” ( ಪು, ೭೫) 

ರಾಜನಿಗೆ ಪ್ರತಿ ಪ್ರಜೆಯೂ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಂತೆ. ಈ ಒಪ್ಪಂದ ಮಾರಿದಾಗ ರಾಜ ಮತ್ತು 
ಪ್ರಜೆಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿನ ' ಪಾವಿತ್ರ್ಯ ' ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ರಾಜ ವರ್ತಕಪೇಟೆಯ ಜೊತೆ 
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ಅರಸನಿಗಿರಬೇಕಾದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತೊಂದು ಆಧಾರ ಉರುಳಿಹೋಗುತ್ತದೆ. 
ರಾಜನೇ ನಡವಳಿಕೆ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಮಂತ್ರಿ , ಶೆಟ್ಟಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನದ 
ನಡವಳಿಕೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗದಂಥ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಒದಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಇದು ಆ 
ಸಮಾಜ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಕೇಂದ್ರವನ್ನೇ ತಪ್ಪಿಸಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಪ್ರಜೆಯನ್ನೂ ಮಗುವಿನಂತೆ 
ಪಾಲಿಸಬೇಕಾದ ರಾಜ , ಕಂಸನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಎಳೆಯ ಮಗು ಒಂದನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. ಸಮಾಜಕ್ಕೆ 
ಆಧಾರವಾದ ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ಒಪ್ಪಂದವೇ ಪೂರೈಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕೇಂದ್ರು ತಪ್ಪಿದ ಸಮಾಜ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಅವನತಿಯತ್ತ ಸಾಗುತ್ತಿರುವುದು ನಿಚ್ಚಳ. ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭ ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಶಕ್ತಿಗಳು 
ಒಳಕ್ಕೆ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಡಲು ಸೂಕ್ತವಾದ್ದು . ರಾಜನ ಎದುರಿಗೆ ಉತ್ಸವದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವನ ಮತ್ತು 
ನೆಚ್ಚಿನ ಮಂತ್ರಿ ಬಸವನ ಅವಹೇಳನ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಅತಿಥಿಗಳಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ಬ್ರಿಟಿಷರಿಗೆ ರಾಜನ 
ವಿರುದ್ದ ಪ್ರತಿಪಕ್ಷಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಪ್ರಬಲವಾಗಿರುವುದು ವಿಶೇಷ ಸಂತೃಪ್ತಿಯನ್ನೊದಗಿಸುತ್ತದೆ. 

ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಶಕ್ತಿ ಕೊಡಗನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 'ನಡವಳಿಕೆ' ಮಾರಿದಂಥ ಕೃತ್ಯ 
ಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಸಹಸ್ಪಂದಿಯಾಗಿದ್ದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಅವನತಿ ಕಾರಣ ಎಂಬುದನ್ನು ಬ್ರಿಟಿಷರು 
ಸ್ವತಃ ಅರಿತಿದ್ದರು . ಕೊಡಗನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡ ಮೇಲೆ ರಾಜಪ್ರತಿನಿಧಿ ಪ್ರೇಸರ್ ಮತ್ತು 
ಕಮಿಷನರ್ ಇವರುಗಳು ಕೆಲವು ಪ್ರಕಟಣೆಗಳನ್ನು ಹೊರಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳಲ್ಲಿ : 

..... ದೇಶದ ನಿವಾಸಿಗಳ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ, ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಅವರವರ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು 

ಗೌರವದಿಂದ ಕಂಡು ನಡೆಸಿಕೊಡುತ್ತೇವೆಂದೂ , ..... . ... ( ಪು. ೫೦೭) 
ಮತ್ತು 

ಕೊಡಗಿನ ಎಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಆಂಗ್ಲರೇ ಆಗಲಿ, ಯಾವ ಇತರರೇ ಆಗಲಿ, ಆಹಾರ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಹಸು, 

ಎತ್ತು , ಕರುವನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬಾರದು ಎಂದು ......... ( ಪು . ೫೦೯ ) 
ಘೋಷಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ಅಂದರೆ 'ನಡವಳಿಕೆಯನ್ನು ವಿಾರಿದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಅಡಿ ಇಟ್ಟ ಜನ , ಆ ನಡವಳಿಕೆಗಳ 
ಪರವಾಗಿ ಇರುವುದಾಗಿ ಆಶ್ವಾಸನೆ ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಧಾರ್ಮಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅವರು ಹೆಚ್ಚಿನ ಆಸಕ್ತಿ 
ತೋರಿ ಜನಗಳಿಗೆ ಸಾಧಕವಾದ ಆಡಳಿತ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳ ಸೇವೆಗಳು , ಕಾಣಿಕೆ 
ಗಳು ಲೋಪವಿಲ್ಲದೆ ನಡೆಯಲು ವಿಶಿಷ್ಟ ಆಜ್ಞೆ ಹೊರಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಎಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಅವರಿಗೆ ಅನುಕೂಲಕರವೋ , ಅಂಥ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ , ಅಂದರೆ ಆರ್ಥಿಕಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ , ಅವರು ತಮಗೆ ಬೇಕಾದ 
ನಡವಳಿಕೆಯನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಾರೆ : 

.. ಕೆಲವಾರು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಕಮಿಷನರ್, ನೆಲದ ದುಡಿಮೆಗಾರರು ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಧಾನ್ಯವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುವ 
ಏರ್ಪಾಡು ತಕ್ಕಷ್ಟು ಅನುಕೂಲವಾದ್ದದಲ್ಲ , ಅವರು ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕಾದ ಧಾನ್ಯದ ಸುಗ್ಗಿ ಬೆಲೆಯನ್ನು 

ಹಣವಾಗಿ ಸಲ್ಲಿಸುವುದು ಅನುಕೂಲ, ಎಂದು ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು . ( ಪು. ೫೦೯ ) 

ಆ ನಂತರಕೊಡಗಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದ ದಂಗೆಯೊಂದು, ಈ ಆಜ್ಞೆಯ ವಿರುದ್ದ ನಡೆಯಿತು ಎಂಬುದು 
ಗಮನಾರ್ಹ, ಸಂಪಾಜೆ ನಾಡಿನ ಗೌಡ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಇದು ಸರಿಹೋಗದೆ ಅವರು ಸರಕಾರವನ್ನು ಪ್ರತಿ 
ಭಟಿಸಿ ಗದ್ದಲವೆಬ್ಬಿಸುತ್ತಾರೆ. ಧಾರ್ಮಿಕವಾಗಿ ಕೂಡ ಅರಸೊತ್ತಿಗೆಯ ಆಸೆ ತೋರಿಸಿ, 
ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಮತಾಂತರಕ್ಕೆ ಗಡೀಪಾರಿನಲ್ಲಿದ ವೀರರಾಜನನ್ನು ಪ್ರಚೋದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮುಂದೆ 
ಈ ಸಮಾಜದ ನಡವಳಿಕೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ವಸಾಹತುಶಗಳ ಅನುಕೂಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಮಾತ್ರ ಮುಂದುವರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಲಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. 
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ದೈನಂದಿನ ನಡವಳಿಕೆ , ಕಾಮಜೀವನ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಅಂತಸ್ತಿನ ತರತಮಗಳು - ಇವು 
ಮಾಸ್ತಿಯವರಶೋಧದ ನಿಕಷಗಳಾದಂತೆಯೇ ,ಕೌರ್ಯ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ಮತ್ತೊಂದು ಮುಖ್ಯ 
ನಿಕಷ, ಬಸವನ ಕಾಲು ತಿರುಚಿ ಎಸೆದದ್ದು , ಮಂತ್ರಿ ಕಾರಿಯಪ್ಪನನ್ನು ಶೂಲಕ್ಕೇರಿಸಿ ಅವನ ಹೆಂಡತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊರಹಟ್ಟಿಗೆ ಹಾಕಿಸಿದ್ದು ಮುಂತಾದವುಗಳ ಜೊತೆ ಮೂರ್ತವಾಗುತ್ತ ಹೋಗುವ 
ಕ್ರೌರ್ಯದ ಅನೇಕ ಪ್ರಕರಣಗಳಿವೆ. ಮಾಸ್ತಿಯವರು ಕ್ರೌರ್ಯವನ್ನು ಇಂಥ ಸಮಾಜದ ಅವನತಿಯ 
ಮತ್ತೊಂದು ಮೂಲಸೆಳೆತವನ್ನಾಗಿಯೇ ನೋಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕ್ರೌರ್ಯಕ್ಕೆ ಮೇಲ್ಪಂಕ್ತಿ ಇದೆ. 
ಇವು ಚಿಕವೀರರಾಜೇಂದ್ರನಿಂದ ಆರಂಭವಾದವು ಅಲ್ಲ. ಅಂದರೆ ಸಮಾಜದ ಅವನತಿಯಂತೆ , 
ಕ್ರೌರ್ಯವೂ ಈ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಈಗಾಗಲೇ ಸೇರಿಹೋಗಿದೆ. ಅದು ಚಿಕವೀರರಾಜೇಂದ್ರನಲ್ಲಿ ತುತ್ತ 
ತುದಿಗೆ ಏರುತ್ತದೆ. 
ಈ ಹಬ್ಬದ ದಿನ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಅಣಕು ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿ ಪಾತ್ರವಹಿಸಿದ ಭಿಕ್ಷುಕ ಲಕ್ಕನಮೂಗನ್ನು 
ನಾಯಿ ಕಚ್ಚಿಹಾಕುವ ಪ್ರಸಂಗ, ಅಪ್ಪಂಗೊಳದ ಅರಮನೆಯ ಆಳಾದಚೋಮನನ್ನು ಶೂಲಕ್ಕೇರಿಸು 
ವುದು, ದೇವಮ್ಮಾಜಿಯ ಮಗುವನ್ನು ರಾಜ ಕೊಲ್ಲುವುದು - ಇವು ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವ 
ಕ್ರೌರ್ಯದ ಘಟನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದವು. 
- ಭಿಕ್ಷುಕ ಲಕ್ಕನನ್ನು ಬಸವ ವಿಚಾರಣೆಗೆ ಗುರಿಪಡಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ , ನಾಯಿ ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ಹಾರಿ 
ಅವನ ಮೂಗನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ಹಾಕುತ್ತದೆ. ಬಸವನಿಗೂ ಸ್ವತಃ ನಾಯಿಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿಸಬೇಕು 
ಎನ್ನುವ ವಿಚಾರ ಇರುವುದಿಲ್ಲ . ಆದರೆ ಇದು ತನ್ನಿಂದ ತಾನೇ ಘಟಿಸಿಹೋಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ 
ಕ್ರೌರ್ಯವನ್ನು ರಾಜ ಮತ್ತು ಬಸವ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ ಎನ್ನುವುದಕ್ಕಿಂತ , ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಇರುವ 
ಕ್ರೌರ್ಯ ಇವರುಗಳ ಮೂಲಕ ಮೂರ್ತವಾಗುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಿದೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ . 

ಚೋಮನ ಒಡೆಯ ಅಳಿಯ ಚೆನ್ನಬಸವಯ್ಯ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದವನು . ಅವನ ಆಳು ತನ್ನ 
ಒಡೆಯನ ಬಗ್ಗೆ ಅಪಾರ ಪ್ರೇಮ ಹೊಂದಿದ್ದಾನೆ. ರಾಜ ಇದನ್ನೂ ಗುರ್ತಿಸುತ್ತಾನೆ : 

- ಅರಸನಿಗೆ ಇವನ ಕೆಚ್ಚನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯ, ಮೆಚ್ಚಿಗೆ, ಒಬ್ಬ ಆಳಿನಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಪ್ರೇಮವನ್ನು 

ಸಂಪಾದಿಸಿದ ತನ್ನ ತಂಗಿಯ ಗಂಡನ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಅವನಿಗೆ ಅಸೂಯೆ ಆಯಿತು. ( ಪು. ೩೫೧) 
ಆದರೆ ಅರಸ ಅವನನ್ನು ಕ್ರೂರವಾಗಿ ಶಿಕ್ಷಿಸಲು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಆ ಶಿಕ್ಷೆ ತನ್ನ 
ಎದುರಿಗೇ ನಡೆಯಬೇಕು ಎಂದೂ ಹಠಹಿಡಿಯುತ್ತಾನೆ. ಚೋಮನನ್ನು ಶೂಲಕ್ಕೆ ಏರಿಸಿದಾಗ 
ರಾಜ ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಚಲಿತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ: 

ಈ ಕೃತ್ಯವನ್ನು ನಡಸುತ್ತ ಹೇಸದೆ ಇದ್ದವರೆಂದರೆ ಅರಸ , ಬಸವ ಇಬ್ಬರೇ . ಚೋಮನನ್ನು 
ಶೂಲಕ್ಕೆ ಏರಿಸಿದ ಆಳೂ ಕೂಡ ಏರಿಸುವಷ್ಟಕ್ಕೆ ಕಣ್ಣು ತೆರೆದಿದ್ದು ಆ ಕ್ಷಣ ಆದನಂತರ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡನು . ( ಪು. ೩೫.೨) 


ಇಲ್ಲಿ ಕ್ರೌರ್ಯ ಹಿಂಸೆಯಲ್ಲಿ ಮುದಗೊಳ್ಳುವ ಮನೋವ್ಯಾಧಿಯಾದ ಸ್ಯಾಡಿಸಂ ಅಗುತ್ತದೆ: 

ಲೋ ಬಸವ, ಈ ನಿನ್ನ ಮಗನ ಹೆಣ ಮರುದಿವಸ ಶೂಲದ ಮೇಲಿರಲಿ , ಜನವನ್ನ ಕಾವಲು 

ಹಾಕು. ಇವನ ಕೊಬ್ಬಿನ ಅಡಗನ್ನ ಹದ್ದು ಕುಕ್ಕಲಿ , ಹಂದಿ ಮಗನ ಹೆಣ ಕೊಳೀಲಿ. ( ಪು. ೩೫೨) 
ರಾಜನ ಸಿಟ್ಟು ಸತ್ಯ ಹೆಣವನ್ನೂ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಶೂಲದ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ ಸಮಾಜದಲ್ಲ , 
ಈ ಪ್ರಕರಣ ರಾಜನ ಈ ಕೌರ್ಯದಿಂದ ಮತ್ತು ತಾನು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದುಕೊಂಡ 
ಚೋಮನನ್ನು ಬಲಿಹಾಕುವುದರ ಮೂಲಕ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ' ಅಧರ್ಮ ' ವಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಈ ರೀತಿಯ ಕ್ರೌರ್ಯ ಒಟ್ಟು ದುರಂತದ ಕಡೆ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಕೊಂಡೊಯ್ಯುತ್ತದೆ 
ಎಂಬುದರ ಜೊತೆ, ತಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಆ ಕೃತ್ಯ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಬಾಧಿಸಬಲ್ಲದು ಎಂಬ ಎಚ್ಚರ ಕಾದಂಬರಿ | 
ಯಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿರುವುದು ಒಂದು ವಿಶೇಷ. ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಕ್ರೂರವಾದ 
ಘಟನೆ ಎಂದರೆ ರಾಜ ಎಳೆಯ ಮಗುವೊಂದನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು , ದೀಕ್ಷಿತ ಮೊದಲೇ ಜಾತಕದಲ್ಲಿನ 
ಕಂಸಯೋಗದ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿ ಎಚ್ಚರಪಡಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ರಾಜ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಮಕ್ಕಳಂತೆ ಕಾಣುವ 
ಬದಲು ಸ್ವತಃ ತನ್ನ ತಂಗಿಯ ಮಗುವನ್ನೇ ಕೊಂದುಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲೂ ಕೂಡ ರಾಜ 
ಪೂರ್ವದಿಂದ ಬಂದಂಥ ಮೇಲ್ಪಂಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತಾನೆ : 

ಜ್ಞಾತಿಗಳನ್ನು ಕೊಂದು ದೊಡ್ಡಪ್ಪ ದೊರೆಯಾಗಿ ಉಳಿದನು . ಜ್ಞಾತಿಗಳನ್ನು ಕೊಂದು ಅಡಗಿಸದೆ 
ಅಪ್ಪನಿಗೆ ದೊರೆಯಾಗುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ, ಬಾಳುವುದೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ದೊರೆಯಾಗಿ ತಾನು ... 

......... ಆಗದ ಜ್ಞಾತಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲ ಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು. ( ಪು. ೪೦೫) 
ಅಂದರೆ ಕ್ರೌರ್ಯದ ಆರಂಭಕೂಡ ಹಿಂದೆಯೇ ಆಗಿದ್ದು ; ವೀರರಾಜ ಅದನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುವ 
ವನಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಈ ಕೊಲೆ ಬಹುಶಃ ಕಾದಂಬರಿಯ ಅತ್ಯಂತ ನಾಟಕೀಯ ಘಟನೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿ 
ಮೈತುಂಬಿಕೊಂಡು ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಈ ಕೃತ್ಯ ಮುಂದೆ ಬ್ರಿಟಿಷರು ಕೊಡಗಿನ ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಬರಲು 
ಬಹುಮುಖ್ಯ ಕಾರಣವನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ರಾಜನ ಬಗ್ಗೆ ಜನ ಸಂಪೂರ್ಣಸಿಕೊಂಡು 
ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನ ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳುವ ವಿವರಗಳನ್ನು ಒಂದು ಅಧ್ಯಾಯ 
ಇಡೀ ದೊರಕಿಸಿ , ರಾಜ ಹೇಗೆ ಜನಬೆಂಬಲವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಬರಹಗಾರರು ಸ್ಥಾಪಿಸಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಇದೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದದ್ದು ಎಂದರೆ ರಾಜನ 
ಮೇಲೆ ತಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಈ ಘಟನೆ ಉಂಟುಮಾಡುವ ಪರಿಣಾಮ ( ಪು. ೪೦೭- ೪೦೮) . 

- ಇಲ್ಲಿ ಮಾಸ್ತಿಯವರು ಶೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ನ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಕೊಲೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮನಸ್ಸಿನ ವಿಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು , ಆ ಮನಸ್ಸಿನ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಟ್ಟದ ಜವಾಬುದಾರಿ 
ಗಳನ್ನೂ ದೃಶ್ಯಗೊಳಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಇದನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ದುಷ್ಕೃತ್ಯಗಳು , 
ಇತರ ಪರಿಣಾಮಗಳ ಜೊತೆ, ತಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಆ ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಎಸಗಿದ ಮನುಷ್ಯನ ಮೇಲೆ ಪರಿಣಾಮ 
ಬೀರಿಯೇ ಬೀರುತ್ತದೆ. ಕೊಲೆ ವಾಪಸ್ಸು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಂಥ ಒಂದು ಕೃತ್ಯ . 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅದನ್ನು ಮಾಡಿದವನ ಮನಸ್ಕೂ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಸರ್ಗದ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಒಳಪಡಲೇ 
ಬೇಕು. 

ನಿಸರ್ಗ ಧರ್ಮಗಳು, ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಕಟ್ಟಳೆಗಳು – ಎರಡನ್ನೂ ಮಾಸ್ತಿಯವರು ಒಟ್ಟಾಗಿ 
ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಕಾಮಜೀವನದ ವಿರೂಪದಲ್ಲಿ ,ಕ್ರೌರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ನಡುವಳಿಕೆಗಳು ನಿಸರ್ಗ 
ನಿಯಮಕ್ಕೆ ಪೂರಕ ಎಂದು ಅವರು ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಡವಳಿಕೆ ಮಾರಿದರೆ - ಅದು ಕಾಮ ಜೀವನ 
ದಲ್ಲೇ ಆಗಲಿ , ಅಥವಾ ಕ್ರೌರ್ಯದ ನಡವಳಿಕೆಯಾದಕೊಲೆಯಲ್ಲೇ ಆಗಲಿ - ನಿಸರ್ಗದ ನಿಯಮ 
ವನ್ನು ಕೊನೆಗೆ ಮುರಿದಂತೆ. ಇದು ಸಾಮಾಜಿಕ ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡುವುದರ ಜೊತೆ 
ಮನುಷ್ಯನ ದೈಹಿಕ ಮತ್ತು ಮಾನಸಿಕ ಆರೋಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಹಾಳುಮಾಡುತ್ತದೆ. 

- ಬಸವನ ಕಾಲನ್ನು ಸ್ವತಃ ಅವನ ತಂದೆಯಾದ ಲಿಂಗರಾಜನೇ ತಿರುಚಿಹಾಕಿರುತ್ತಾನೆ. ಇದರ 
ಮೂಲಕ ಮಗುವಿನ ಪಾಲನೆ ಎಂಬ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ನಡವಳಿಕೆಯ ಭಾಗವಾದ ತಂದೆಯ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು 
ಮಾರಿರುತ್ತಾನೆ. ಅನೈಸರ್ಗಿಕವಾಗಿ ಕುಂಟಾದ ಬಸವ, ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ 
ನಡವಳಿಕೆ ವಿಾರುವ ಘಟನೆಗಳಲ್ಲಿ ರಾಜನಿಗೆ ಒತ್ತಾಸೆಯಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ 
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ಕಟ್ಟಳೆಗಳು, ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ಅದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನೈಸರ್ಗಿಕವಾದ ಕೆಲವು ನಿಯಮಗಳನ್ನು 
ಪಾಲಿಸುವುದೇ ಆಗಿರುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಸ್ತಿಯವರು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನೈಸರ್ಗಿಕ 
ಕಟ್ಟಳೆ ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕಟ್ಟಳೆಗಳನ್ನು ಬೆರಸುತ್ತ , ಒಂದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಂದು ಪೂರಕ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 


0 0 0 

ಬ್ರಿಟಿಷರು ಕೊಡಗನ್ನು ಕೈವಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ವೀರರಾಜ ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಕಾರಣನೋ , ಇತರರೂ ಅಷ್ಟೇ ಕಾರಣರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅಳಿಯ ಚೆನ್ನಬಸವನಂತೂ ಮೊದಲಿಂದಲೂ 
ಅವರು ಒಳಕ್ಕೆ ಬರುವುದನ್ನು ಬೆಂಬಲಿಸುತ್ತ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಗಾದಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಏರಿಸಬೇಕು 
ಎಂಬ ಹಂಬಲದಿಂದ, ವೀರರಾಜನ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ದೊಡ್ಡಪ್ಪ , ಅಪ್ಪಾಜಿ ಕೂಡ ಬ್ರಿಟಿಷರ ಮೊರೆ 
ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಮಂತ್ರಿ ಬೊಪಣ್ಣ ಮತ್ತು ಅವನ ಮನಸನ್ನು ತಿರುಗಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿದ್ದಾಗಲೆಲ್ಲ 
ಅವನನ್ನೇ ಬೆಂಬಲಿಸುವ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಮಂತ್ರಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣಯ್ಯ - ಇವರೂ ಕೂಡಬ್ರಿಟಿಷರ 
ಜೊತೆ ಕರಾರು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ವೀರರಾಜನನ್ನು ಗಾದಿಯಿಂದ ಇಳಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಯಾರನ್ನು 
ಏರಿಸಬೇಕು ಎಂಬಲ್ಲಿ ಕೂಡ ನಡವಳಿಕೆ ಅಡ್ಡ ಬರುತ್ತದೆ. ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಯಾರು ಆಳಬೇಕು ಎಂಬ 
ಮಹತ್ತರವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಬಗೆಹರಿಸುವಾಗ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ಕಾಣುವ ಉಪಾಯ 
ಎಂದರೆ ರಾಣಿ ಗೌರಮ್ಮ ಗಾದಿಯನ್ನೇರುವುದು . ಆದರೆ ಗಂಡನನ್ನು ಇಳಿಸಿ ತಾನು ಗಾದಿಯನ್ನು 
ಏರುವ ಕ್ರಮ ' ವಲ್ಲದ ಸಂಗತಿಗೆ ಅವಳು ನಕಾರ ಸೂಚಿಸುತ್ತಾಳೆ. “ ಅಂಥ ನಡತೆ ನಮ್ಮ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ 
ವಿರೋಧವಾಗುತ್ತದೆ ” ( ಪು ೪೮೩ ) ಎಂದು ಅವಳು ಗಾದಿಯನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಮುಂದೆ 
ರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಅರಸೊತ್ತಿಗೆಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕು ಮತ್ತು ಅವಳು ಪ್ರಾಪ್ತ ವಯಸ್ಕಳಾಗುವವರೆಗೆ 
ರಾಣಿ ಅವಳೊಡನೆ ನಿಲ್ಲಬೇಕು ಎಂಬ ನಿರ್ಧಾರವನ್ನೂ ಅವಳು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ . “ ಅರಸರು ಎಲ್ಲಿದ್ದರೆ 
ಅಲ್ಲಿ ನಾವು ಇರತಕ್ಕವರು ” ( ಪು ೪೮೪ ) ಎಂದು ರಾಣಿ ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. 
- ಬೋಪಣ್ಣ ರಾಜನಾಗುವ ಸೂಚನೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣಯ್ಯನಿಂದ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 
ಬೋಪಣ್ಣ ಇದು ಯಾಕೆ ಸರಿಯಾದ ನಡವಳಿಕೆ ಅಲ್ಲ ಎಂದು ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದು ಕಾದಂಬರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಗಮನಾರ್ಹ : 

ಕೊಡಗರು ಭತಾಯಿ ಮಕ್ಕಳು ಭೂಪತಿ ಅನ್ನೋ ಹೆಸರಿಗೆ ಅವರು ಎಂದೂ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಯಾರಿಗೆ 
ಬೇಕು ಈ ಕೆಡು ಮಾತು ? ............ ದೊರೆಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕಾದರೆ ಬಿಕ್ಕೆ ಜನವೇಸರಿ, 
ಕೊಡಗನಲ್ಲ, ಅಂದರಲ್ಲವೇ ಹಿರಿಯರು ? ( ಪು. ೪೮೬ ) - 

ವಾಡಿಕೆ, ವರ್ತನೆ ಮತ್ತು ಒಂದು ರೀತಿಯ ಧಾರ್ಮಿಕತೆ – ಇವೆಲ್ಲವೂ ಬೋಪಣ್ಣ 
ಗಾದಿಯೇರುವುದನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ನೈತಿಕ ಕಾರಣಗಳಿಂದಲೇ - 
ನಡವಳಿಕೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ – ಕೊಡಗು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಗಿನವರೇ ಒಬ್ಬರು ಆಳುವುದು ತಪ್ಪಿ 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ ಇಡೀ ದೇಶ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಶಾಹಿ ಶಕ್ತಿಗಳ ವಶಕ್ಕೆ ಒಳಪಟ್ಟು 
ಬಿಡುತ್ತದೆ. 

ಅಂದರೆ ' ನಡವಳಿಕೆಯನ್ನು ಮಾರಿದ ವರ್ತನೆಗಳು ಸಮಾಜದ ಅವನತಿಗೆ ಸಹಸ್ಪಂದಿಯಾಗಿ 
ಬ್ರಿಟಿಷ್ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಶಾಹಿಶಕ್ತಿಯ ಪ್ರವೇಶಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲಕರ ವಾತಾವರಣ ಕಲ್ಪಿಸಿದರೆ ,' ಸರಿಯಾದ 
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ನಡವಳಿಕೆ ಕೂಡ ಆಡಳಿತ ನೇರವಾಗಿ ಅವರ ಕೈಗೆಹೋಗಲು ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣ , ಬಹುಶಃ ಪರಕೀಯರ ಪ್ರವೇಶದ ' ಅಸಹಜ ' ಸನ್ನಿವೇಶ ನಾಡಿನವರ ಅರಿವಿಗೆ ಫಾರಿ 
ದ್ವಾದ್ದರಿಂದ ಇರಬಹುದು. ಸಮಾಜ ಅವನತಿಯ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾಗ ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಶಕ್ತಿಗಳು 
ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡುವ ಕ್ರಮ ಅಚಿಬೆಯ ' ಥಿಂಗ್ಸ್ ಫಾಲ್ ಅಪಾರ್ಟ್' ಕಾದಂಬರಿಯ ಕ್ರಮ 
ದಂತೆಯೇ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ವಿವರಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಆದರೂ ಮೂಲಪ್ಯಾಟರ್ನ್ ಎರಡರಲ್ಲೂ ಒಂದೇ . 
ಅಲ್ಲಿ ಒಕೊನ್ಕೊ ಪ್ರಬಲನಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾದರೂ ಸುತ್ತಲಿನ ಮೌಲ್ಯಗಳು ದುರ್ಬಲವಾಗು 
ವುದರಿಂದ ಪರಕೀಯರ ಪ್ರವೇಶ ಸುಲಭವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಆದರೆ ' ಮೌಲ್ಯಗಳು ಆಯಾ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬದ್ದವಾದವು, ಆದ್ದರಿಂದ ಕಾಲಕ್ರಮೇಣ ಅರ್ಥ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡವು, ತನ್ಮೂಲಕ ಸಮಾಜ ದುರ್ಬಲವಾಯಿತು' ಎಂದು ಮಾಸ್ತಿ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ . ಬದಲಾಗಿ 
ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಮಾಡುವ ತಪ್ಪಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವ ಘಟನಾವಳಿಗಳು ಸಮಾಜವನ್ನು ಅವನತಿಗೆ 
ನೂಕುತ್ತವೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಈ ಬಗ್ಗೆ ದೀಕ್ಷಿತ ವಿಚಾರಮಾಡುವುದನ್ನು ನೋಡ 
ಬಹುದು ( ಪು . ೨೪) 


0 


0 


0 


ಸಮಾಜದ ಮೇಲಿನ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡವಳಿಕೆಯ ಮಿತಿಯನ್ನು ಮಾರಿದ್ದರಿಂದ ಉಂಟಾದ 
ಗೊಂದಲಗಳಿದ್ದರೆ , ಕೆಳಗಿನ ವರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ನಡವಳಿಕೆಯ ರೀತಿಗಳು ಕ್ರಮಬದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
ಹೊರಹಟ್ಟಿಯ ಜನ, ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯ ಕಾರಿಯಪ್ಪನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಜೊತೆಗೆ ಸೇರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಅವಳನ್ನು ಅಪಮಾನ ಮಾಡಲು ಸಿದ್ದವಿರುವುದಿಲ್ಲ ( ಪು. ೧೦೬). ಚೋಮ ತನ್ನ 
ಅಪ್ಪಂಗೊಳದ ಒಡೆಯನ ಮಗುವಿಗಾಗಿ ಜೀವಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಇವನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಂದ 
ಉಕ್ಕಡದ ಗುರಿಕಾರ ಮತ್ತು ಸಂಪಾಜೆಯ ಗೌಡರ ಮಗ ಇವನ ಸಾವಿಗೆ ತಾವು ಕಾರಣರಾದದ್ದಕ್ಕೆ 
ಬೇಸರಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. (“ ನೀವುಕುಲ ಉಳ್ಳವರು ನಡತೀಬಿಡಬಹುದು, ನಮಗಿರೋದು 
ನಡತೀ ಒಂದೇ + ಅನ್ನು ” ಪು. ೩೩೨ - ೩ ). ಆದರೆ ಒಟ್ಟು ಅವನತಿಯಿಂದ ಈ * ಕೀಳುಕುಲದ ' 
ಜನರೂ ಸಮಾಜವನ್ನು ತಮ್ಮ 'ನಡತಿ' ಮೂಲಕ ತಪ್ಪಿಸಲಾರರು. ಒಟ್ಟು ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ 
ಇತಿಹಾಸದ ಕ್ರಿಯೆ ಇವರನ್ನೂ ಪರಿಮಿತಗೊಳಿಸಿಬಿಡುತ್ತದೆ. 

ಇಷ್ಟು ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿನ ಮಹತ್ವದ ಸಂಗತಿಗಳು ಎಂದು ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ಈ 
ಕಾದಂಬರಿಯ ಒಟ್ಟು ಬೀಸು ಎಷ್ಟು ವಿಶಾಲವಾಗಿದೆ ಎಂದರೆ , ಅದನ್ನು ಈ ಸಣ್ಣ ಲೇಖನದ 
ಪರಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿಡುವುದು ಅಷ್ಟು ಸುಲಭವಲ್ಲ . ಕೇವಲ ಕಾದಂಬರಿಯ ಮುಖ್ಯವಾದ ಕಾಳಜಿ 
ಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಅವುಗಳಿಂದ ಹೊಮ್ಮುವ ಹಂದರವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಗುರ್ತಿಸುವ ಯತ್ನ ಇದು. 

ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಮಾಸ್ತಿಯವರು ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ 
ದೃಷ್ಟಿಕೋನದ ಮಿತಿಯಲ್ಲಿನೋಡುವುದರಿಂದ ಅವರ ಬದುಕಿನ ಗ್ರಹಿಕೆ ಪರಿಮಿತವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು 
ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಅಧಃಪತನವನ್ನು ವಸ್ತುವಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ಹಿಂದುಗಡೆ 
ಈ ರೀತಿಯ ಗ್ರಹಿಕೆಯ ಮಿತಿ ಇದ್ದಲ್ಲಿ, ಈ ಕಾದಂಬರಿ ತೀವ್ರ ಹಳಹಳಿಕೆಯ ಕಾದಂಬರಿಯಾಗಿ 
ಬಿಡುತ್ತಿತ್ತು . ಮಾಸ್ತಿಯವರು ತಾವು ನಂಬಿದ ಮೌಲ್ಯಗಳ ಪರ ಇರುವುದರಲ್ಲೇ ತೀವ್ರ ಸಾಮಾಜಿಕ 
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ಕಳಕಳಿಯೂ ಇದೆ ಎಂದು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಅಂದರೆ ಮಾಸ್ತಿಯವರಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಳಕಳಿ ಮತ್ತು 
ಮೌಲ್ಯಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಕಾಳಜಿ ಅಭಿನ್ನವೆನ್ನಬಹುದು. ಅಲ್ಲದೆ ಅವರು ಗುರ್ತಿಸುವ ವಿಸಂಗತಿಗಳು 
ಮತ್ತು ವಿಘಟನೆಗಳು , ಬದುಕಿನ ಬಗ್ಗೆ ಪರಂಪರಾಗತವಲ್ಲದ ದೃಷ್ಟಿಕೋನಹೊಂದಿದವರೂ ಗುರ್ತಿಸ 
ಬಹುದಾದ ವಿಕೃತಿಗಳೇ ಆಗಿವೆ. (ನೋಡಿ: ಸಮಕ್ಷಮದಲ್ಲಿ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಲೇಖನ : 
“ ಮಾಸ್ತಿಯವರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರವೃತ್ತಿ ) 


0 0 0 


1956 ರಲ್ಲಿ ಚಿಕವೀರರಾಜೇಂದ್ರ ಪ್ರಕಟವಾದದ್ದು . ಅದು ಸುಮಾರು ನವ್ಯ ಬೆಳೆವ 
ಸಂದರ್ಭ ಆಗಿತ್ತು . ನವ್ಯ ಚಳುವಳಿಯ ಒಂದು ಮಹತ್ವದಕೃತಿಯಾದ ತುಘಲಕ್ ಹಿಂದೆ ಕನೋವಿನ 
ಕಲಿಗಾಲಾದ ಪ್ರೇರಣೆ ಇದೆ. ಕಲಿಗುಲಾನಂಥ ರಾಜನನ್ನು ಕಮ ಮನೋವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ 
ನೋಡುವಮೂಲಕ ತನ್ನ ಶೋಧವನ್ನು ನಡೆಸಿದ್ದಾನೆ. ಬಹುಶಃ ಕಲಿಗುಲಾನಿಗೆ ಸರಿಸಮನಾಗಬಲ್ಲ 
ಅರಸನೆಂದರೆ ಚಿಕವೀರರಾಜೇಂದ್ರ , ಇವನು ಕೂಡತನ್ನ ಸ್ವಚ್ಚಾ ಅಧಿಕಾರ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಮತ್ತು ವಿಕೃತ 
ಕಾಮುಕತೆಯಿಂದಾಗಿ ಕಲಿಗುಲಾನಿಗೆ ಪ್ರತಿಯಾದ ಕನ್ನಡದ ಅರಸನಾಗುತ್ತಿದ್ದ. ಕಮೂವಿನಷ್ಟಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಗಿರೀಶರ ಬರವಣಿಗೆಯ ಮೂಲ ಪ್ರೇರಣೆಯ ಮನಸ್ಸಿನ ಒಳಕ್ಕೇ ಹೆಕ್ಕುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿ . ಇಂಥ 
ಬರವಣಿಗೆ ಮಾಸ್ತಿಯವರದಲ್ಲ. ಕೇಂದ್ರ ಪಾತ್ರದ ದೃಷ್ಟಿಕೋನಕ್ಕೆ ಬದ್ದವಾಗಿ ಬರೆಯುವ ನವ್ಯರ 
ಶಿಸ್ತು ಮಾಸ್ತಿಯವರದಲ್ಲ . ಅದರಿಂದಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ವಿಶಿಷ್ಟ ಸೌಲಭ್ಯಗಳೂ ಇವೆ : ಅವರ 
ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿತ್ವದ ನಿರೂಪಣಾತಂತ್ರ ಜೀವನದ ಹಲವು ಮಗ್ಗುಲುಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಳ್ಳಬಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಲೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಅವರ ಜೀವನಾಸಕ್ತಿ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ನವ್ಯರಲ್ಲಿ ಆಗಿಬಿಡಬಹುದಾದಂತೆ ಯಾವುದೇ 
ಒಂದು ಅಪರೂಪ ಮನಸ್ಥಿತಿಯ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಮಾತ್ರವಾಗಿಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ . ಆದುದರಿಂದ ಇಂದಿನ 
ಬರವಣಿಗೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಾಸ್ತಿಯವರಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾದ ಮಹತ್ವವಿದೆ . 
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ಎಸ್ . ಮಂಜುನಾಥ್ 


ಮಳೆ ಬಾರದ ಮೋಡದ ಸಂಜೆ 
ಅರ್ಧದಷ್ಟಕ್ಕೆ ಬೆಳಕು ಬಿದ್ದ ಬೆಟ್ಟದ ಸಾಲಿನ 
ಗೆರೆ ಹರಿಯುತ್ತಿದೆ ಮನಸೊಳಗೆ ನನ್ನ ಮಿದುಳೊಳಕ್ಕೆ 
ಹೊಳೆಯುವ ದೊಡ್ಡ ಕಾಗೆ ಬಂಗಾರದ ತುಕಡಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ಆಕಾಶವನ್ನ ಅಂಚಲ್ಲಿ 
ಬೆಟ್ಟದ ಮೈಮೇಲೆ ನಿಂತ ಮರಗಳು ಬರೀ ರೋಮಗಳು - 1 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ; ಅವುಗಳ ನಿರಂತರ ಸರಣಿ ಅದುರಿಸುತ್ತದೆ - ನೀಲಿಯನ್ನ 
ಅವುಗಳಿಲ್ಲದ ಕಡೆ ಗೆರೆ ಬೋಳಾಗಿ ಬೆಳ್ಳಿಯ ರೇಕಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸುವಂತೆ 
ನೀರಾದ ಆಕಾಶವನ್ನ 
ಮತ್ತು ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಬೆಟ್ಟವನ್ನ 


ಹಾರುವ ಪುಟ್ಟ ರೆಕ್ಕೆಗಳು ನಿಲ್ಲಬಹುದು 
ಗೆರೆಯ ಮೇಲೇ - ಚುಕ್ಕೆಯ ಹಾಗೆ 
ಆಕಾಶ ಬೆಟ್ಟವೆರಡರಲ್ಲ ; 
ಬೆಳಕಿನ ತೋಲೆಗಳೊ ಮೋಡದ ಮರೆಯಿಂದ ಬಿದ್ದು 
ದಾಟಿಬಿಡುತ್ತವೆ ಆಕಾಶದಿಂದ ಬೆಟ್ಟಕ್ಕೆ ; 
ಹತ್ತಿರದ ತೆಂಗಿನಮರ ಮಾತ್ರ ಬೆಟ್ಟದ ಹಿನ್ನೆಲೆಗೆ ನಿಂತು 
ತೊನೆದಾಡುತ್ತದೆ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ – ಹೀಗೆ ವಿವರಗಳು 
ಬೆಟ್ಟವನ್ನ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹೊಲೆದಷ್ಟೂ ಗುಟ್ಟಾಗುತ್ತದೆ 
ಗೆರೆ | 
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ಹೇಗೆ ಹೇಳಬಹುದಯ್ಯ ಆ ಗೆರೆಯನ್ನ ಯಾವ ಬೆಳಕು 
ಅಥವಾ ನೆರಳು ಕವಿದ ಹೊತ್ತಲ್ಲಿ 
ತಲಪುವಷ್ಟುದ್ದದ ಕೈಗಳಾದರೂ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಕಿಟಕಿಯಿಂದಲೇ ಚಾಚಿ 
ಸವರಿ ನೋಡಬಹುದಿತ್ತು ಆ ಜೀವದಂಚನ್ನ 
ಎಷ್ಟು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಪ್ರಾಣ, ಊರ ಹೊರವಲಯದ ಬೆಟ್ಟವನ್ನ ಅರಸಿ 
ಒಂದು ತುದಿಯಿಂದ ಹತ್ತಿ ಅದರ ಓಟವನ್ನನುಸರಿಸುತ್ತ ನಡೆದಾಡಬೇಕು 
ಇನ್ನೊಂದು ತುದಿಯವರೆಗೂ , ಮತ್ತೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ - ಗೆರೆ 
ಭಾವವಾಗುವವರೆಗೆ . ಬಿಸಿಲು ಮಳೆ ಬಿರುಗಾಳಿ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ 
ರಹಸ್ಯದ ನೀರು ಆಲಿಕಲ್ಲಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಕರಗುತ್ತದೆಯೋ 
ಅಥವಾ ಕಣಗಳು ದುಂಡನೆಯ ಪುಟ್ಟಕಲ್ಲಾಗಿ ಬೆಟ್ಟದಲ್ಲುರುಳುತ್ತದೆಯೋ 


ನಿಷೇಧಾಜ್ಞೆ 


ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ತಾನೆ ಲಾಠಿ ಚಾರ್ಜ್ ಮಾಡಿದರು 
ಎರಡು ಶೆಲ್‌ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಆರು ಗುಂಡು ಹಾರಿಸಿದರು 
ಈಗ ಎಲ್ಲ ಶಾಂತವಾಗಿದೆ 


ಯಾರಿಗೂ ಬೇಡದಊರಿನ ಅತಿಥಿಗಳಾಗಿ ಕಬ್ಬಿಣದ ಟೊಪ್ಪಿಗೆಪೋಲಿಸರು 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಾರೆ 
ಜನ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿ ನಡೆದುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ 


ಕೋರ್ಟಿನ ಮುಂದೆ ಹಾಜರಾಗಿ ನಾಯಕ – ಯಾರದು , ಅವನ ಹೆಸರೇನು 
ಕೈಕೊಳಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ನೋಡಲೂ 
ಯಾರಿಲ್ಲ. 
ಹೌದು, ಏನೋ ನಿಷೇಧಾಜ್ಞೆ ಜಾರಿಯಲ್ಲಿದೆ. 
ವೃತ್ತದಲ್ಲಿ ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಸಿಲಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ತೂಗಾಡುತ್ತಿದೆ 
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ಭಾರದ ಸಂಜೆ ಕಳೆದು ಭೂತದಂಥ ರಾತ್ರಿ ಇಳಿದ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಇದು ಬರೀ ಅಸಹಜ 
ಪ್ರಜಾ ಜನರೇ ಇಲ್ಲ 
ಪೋಲಿಸರಿಗೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅವರವರೇ ಆಗಿದ್ದಾರೆ 
ಬಿಟ್ಟಿಗಸ್ತು ಹಾಕುವವರು ಕೆಲವರು 
ಕೆಲವೇ ಹೆದರಿ ತೆರೆದ ಗೂಡಂಗಡಿಗಳಿಂದ ಸಿಗರೇಟು ಎಳೆದರು 
ಚಳಿಗಾಳಿಯ ಕ್ರೂರ ಪ್ರಹಾರಕ್ಕೆ ಗುಂಡಂಗಡಿಗೆ ಅಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟರು 


ಗಸ್ತು - ಕಾವಲಿಗೆ ಇನ್ನೇನೂ ಉಳಿದಿಲ್ಲ 
ಬೀಸುವುದು ಹಿಡಿಯುವುದು ಚದುರಿಸುವುದು 
ಹಗಲೇ ಮುಗಿದಿದೆ. 
ರಸ್ತೆ ಪಕ್ಕ ಚೆಲ್ಲಿದ್ದ ಸಾಕ್ಷಿ ರಕ್ತ 
ತೊಳೆದು ಅಳಿಸಿ ಹಾಕಿಯಾಗಿದೆ. 


ಆಯಕಟ್ಟಿನ ಜಾಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೂತವರು 
ಆ ಅಂತ ಆಕಳಿಸಿದಾರೆ, 
ವ್ಯಾನೊಳಗೆ ಸುತ್ತು ಕೂತವರು 
ಆಟದೆಲೆ ಬಿಚ್ಚಿದಾರೆ , 
ಮೌನಕ್ಕೆ ಕಾಲು ನೀಡಿ ಒಬ್ಬ 

- ರೋತೇ ಹುಯೇ ಅಂತ 
ರಾಗ ಹಚ್ಚಿದಾನೆ, 
ಉದ್ದ ದೇಹದ ವಾಹನಕ್ಕೆ ತಂತಿ ಜಾಲರಿಯೆ ಕಿಟಕಿ 
ನಡುನಡುವೆ ಬಂಧಿಸಿಟ್ಟ ದುಂಡು ಬಳೆಗಳು 
ಒಳಗಿರುವ ದಂಡು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ 
ಜೈಲೊಳಗೇ ಇದ್ದಂತೆ ತೋರುವುದು 


ಅವರಿಗೆ ಸಂಜೆಗಳನ್ನು ರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು ಹೀಗೇ 
ಬೇಡದ ಅತಿಥಿಗಳಾಗಿ ಕಳೆಯುವುದು ಅಭ್ಯಾಸವಾಗಿರಬೇಕು 
ಅವರ ತಲೆಗಳ ಮೇಲೆ ಒಂದು ನಿಷೇಧಾಜ್ಞೆ 
ಸದಾ ಹತ್ತಿ ಕೂತಂತಿರುವುದು 


3400 ರುಜುವಾತು 


గుంచాదరన బచ్చణిగరు 


ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಅದರ ಮೂರ್ತ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಾಣಲು ' ದೂರ' ದ ಅಗತ್ಯವಿದೆ. ಆದರೆ 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಕವಿ , ಮೇಲಿನಿಂದ ನೋಡಿದಾಗ ಈ ಭೂಮಿ ಯಾವುದೋ ಪಾತಾಳದಿಂದ ಆಕ್ರಂದಿಸುತ್ತ 
ತನ್ನನ್ನು ದೂರದಿಂದ ನೋಡದಂತೆ ಆತನನ್ನು ವಾಪಸು ಕರೆಯುತ್ತದೆ. ಇಂತು ನಮ್ಮನ್ನು 
ಹಗಲಿರುಳೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಶಾಂತಿ ಸಿಗದಂತೆ ಬಾಧಿಸುವ ಒಂದು ಭಯಂಕರವಾದ, ಬಗೆ 
ಹರಿಯಲಾರದ ವೈರುಧ್ಯ , ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ: ಇದು “ ಇರುವಿಕೆ ' ಗೂ “ಕ್ರಿಯೆ' ಗೂ ನಡು 
ವಿನದು; ಇನ್ನೊಂದು ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಲೆಗೂ ನಮ್ಮ ಜನರ ಜೊತೆ ನಮಗಿರಬೇಕಾದ ನಂಟಿಗೂ ನಡುವಿ 
ನದು. ಶೂರವಾಸ್ತವತೆ ಬೇಡುವ ಮಾತು ಅಸಹನೀಯ. ಅದನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದ ಕವಿಯ ಬಾಯಿಂದ 
ಜೇಬನ ದಾರುಣ ದೂರುಕೂಡ ಹೊರಬೀಳಲಾರದು . ಕ್ರಿಯೆಗೆ ಹೋಲಿಸಿದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕಲೆಯೂ 
ಕ್ಷುಲ್ಲಕವೆನಿಸಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಆದರೂ 'ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೇ , 'ಮೇಲಿನಿಂದ ನೋಡದೇ , ವಾಸ್ತವತೆ 
ಯನ್ನು ಗೋಜಲಾದ ಅದರ ಎಲ್ಲ ಒಳಿತು ಕೆಡುಕುಗಳಲ್ಲ , ಭರವಸೆ ಮತ್ತು ನಿಸ್ಸಹಾಯಕತೆಗಳಲ್ಲೂ 
ಅರಿಯುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ . ನಿಜ ಆದರೆ ಹೀಗೆ ಮೂರ ನಿಂತುನೋಡುವುದು ಒಂದು ನೈತಿಕದ್ರೋಹ 
ಮೆದೂ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಜನಾಂಗ ಹತ್ಯೆಯ ಪಾಪದಿಂದ ಮಲಿನವಾದ ಈ ನಮ್ಮ ಪೃಥಿವಿಯ 
ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕವಿಗಳನ್ನು ಕಾಡುವ ಒಳತೋಟಿಯ ಮೂಲದಲ್ಲಿರುವುದು ಈ ಧರ 
ಸಂಕಟವೇ . 

ಜೆಸ್ಸಾ ಮಿಲೋಜ್ 
ನೊಬೆಲ್ ಭಾಷಣ 1980 ರಿಂದ 


ಭಾರತದ ಪ್ರಧಾನಿಯವರು ದೆಹಲಿಯ ಕೆಲವು ಪ್ರಸಿದ್ದ ಲೇಖಕರನ್ನು , ನಾಟಕ ನಿರ್ದೇಶಕ 
ರನ್ನು ಚಹಾಕ್ಕೆ ಆಹ್ವಾನಿಸಿದಾಗ ನಮ್ಮ ಗಣ್ಯ ಕಲಾವಿದರು ಈ ದೇಶದ ಪ್ರಜಾತಂತ್ರ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ 
ಅತ್ಯಂತ ಮುಖ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಜೊತೆಗೆ ಏನು ಮಾತಾಡಿದರು ? 

. ಇದನ್ನು ತುಂಬ ದುಃಖದಿಂದ ನನಗೆ ತಿಳಿಸಿದವರು ದೆಹಲಿಯ ಒಬ್ಬ ಲೇಖಕ ಮಿತ್ರರು. 
ಪ್ರಧಾನಿಯನ್ನು ನೋಡುವ ಮುಂಚೆ ಕಲಾವಿದರು ಸಭೆ ಸೇರಿ ತಾವು ' ರಾಜಕೀಯ ' ವನ್ನು ಅವರ 
ಜೊತೆ ಚರ್ಚಿಸಕೂಡದೆಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದರಂತೆ . ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ನನಗೆ ದುಂಡುಮೇಜಿನ 
ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆಂದು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಗಾಂಧೀಜಿ ಅರೆಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿ ಬ್ರಿಟಿಷ್ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಭೇಟಿಯಾದ ಘಟನೆ ನೆನಪಾಯಿತು. ಗಾಂಧೀಜಿ ಈ ಭೇಟಿ ಮುಗಿದ ನಂತರ ತಮಾಷೆ 
ಮಾಡಿದಂತೆ ' ತಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಸಾಕಾಗುವಷ್ಟು ಬಟ್ಟೆ ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ' ಚಕ್ರವರ್ತಿ ತನ್ನ ಪ್ರಜೆ' ಯಾದ 
ಗಾಂಧೀಜಿಯನ್ನು ನ್ಯಾಯಬಾಹಿರ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಿಗಾಗಿ ಛೇಡಿಸಿದರಂತೆ. ಆಗ ಗಾಂಧೀಜಿ ಕೊಟ್ಟ 
ಉತ್ತರಸ್ಮರಣೀಯವಾದ್ದು : “ನಿಮ್ಮ ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಮರು ಉತ್ತರದಿಂದ 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಯಿಸುವುದು ಸಭ್ಯ ವರ್ತನೆಯಲ್ಲ. ” ಚಹಾಕ್ಕೆ ಕರೆದ ಪ್ರಧಾನಿಯನ್ನು ರಾಜಕೀಯ 
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ವಾಗಿ ಟೀಕಿಸಕೂಡದೆಂಬ ಲೇಖಕರ ತೀರ್ಮಾನದ ಹಿಂದೆ ಇಂಥ ಕೇವಲ ಸೌಜನ್ಯವಿದ್ದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ಆಕ್ಷೇಪವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ರಾಷ್ಟ್ರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯಸಂಗತಿಗಳಾಗಿಬಿಟ್ಟ “ ಖಾನ್ ', 'ಕಾಂತಿ 
ದೇಸಾಯಿ ', ' ಇಬ್ರಾಹಿಂ', ' ಮಾರುತಿ', ' ಸುರೇಶ್‌ರಾಮ್ ' ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಕರಣಗಳು ಸಾರ್ವಜನಿಕ 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸದ್ಯದ ಕಿರಿಕಿರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಕಾರಣವಾಗುವ ' ರಾಜಕೀಯ ' ವೆಂದು ನಮ್ಮ ಈ ಕಲಾವಿದ 
ಧೀಮಂತರು ತಿಳಿದಂತೆ ಅನಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಬಗೆಯ ಅಧಿಕಾರದ ದುರುಪಯೋಗ ಅನಾಚಾರಗಳು 
ಈಗ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿರುವ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತವಲ್ಲ ; ನಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ಪಕ್ಷಗಳೂ ' ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿ' ಯಿಂದ ಪ್ರಭಾವಿತವಾದವುಗಳೇ . ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಜೀವನವನ್ನು ಭ್ರಷ್ಟವೂ ಕ್ಷುಲ್ಲಕವೂ 
ಆಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಇಂಥ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಕಲಾವಿದರಿಗಾದರೂ ಪಕ್ಷಾತೀತವಾಗಿ ಕಾಣಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಬೇಕು. ಯಾಕೆಂದರೆ ದಾರಿದ್ರದಿಂದ ನರಳುತ್ತಿರುವ ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿರು 
ವವರ ಅಟ್ಟಹಾಸ ಮತ್ತು ಸಿನಿಕತನಗಳ ಮೂಲವೆಲ್ಲಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಪಕ್ಷಾತೀತ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಯೋಚಿಸಬಲ್ಲವರು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಯಬಲ್ಲರು. ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಜೀವನದ ಇಂಥ ಹೊಲಸಿನ ಬಗ್ಗೆ 
ನಮ್ಮ ಪ್ರಧಾನಿ ಕಿಂಚಿತ್ತೂ ವಿಚಲಿತರಾಗದವರು ಎಂದು ಅನ್ನಿಸಿದಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಸೌಜನ್ಯಕ್ಕಾಗಿಯೂ 
ಭೇಟಿಯಾಗಕೂಡದು ; ಅಥವಾ ಇಂಥ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಅವರನ್ನೂ ಬಾಧಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು ಎಂದು 
ನಮಗೆ ಅನ್ನಿಸಿದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾತಂತ್ರ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಅನ್ನಿಸಬೇಕು – ಇಡೀ ರಾಷ್ಟ್ರ ಜೀವನ 
ವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಈ ವ್ಯಾಧಿಯ ನಿವಾರಣೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಧಾನಿ ಜೊತೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ವಿನಿಮಯ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಬೇಕು ; ಪ್ರಧಾನಿಗೂ ಕಲಾವಿದರ ಜೊತೆ ಇಂಥ ನೈತಿಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡ 
ಬೇಕೆನ್ನಿಸಬೇಕು. 

* ರಾಜಕೀಯವೆಂಬುದು ಇನ್ನೂ ಗಹನವಾದ್ದು ; ಕೆಲವು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ದುರಾಚಾರವಾಗಿ 
ಹೊರಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಇದು ಆಳವಾದ ಗುಪ್ತವ್ಯಾಧಿಯಾಗಿರಬಹುದು . ಅಥವಾ ಹಾಗಿಲ್ಲದ 
ಆರೋಗ್ಯದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಮೂಲಭೂತವಾಗಿರುವ ಪ್ರೇಮ ಮತ್ತು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಗಳ 
ಅಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನು ಸಂಘಜೀವಿಯಾದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಸಫಲಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಮುದಾಯದ ಜೊತೆಗೆ 
ತೊಡಗುವ ಎಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಾರಗಳೂ , ಅವುಗಳ ಹಿಂದಿರುವ ಎಲ್ಲ ಕಟ್ಟುಕಟ್ಟಳೆಗಳೂ , ವಿಶಾಲವಾದ 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಾಗ್ವಾದಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವಾದ ರಾಜಕೀಯವಾಗಬಹುದು. ಅಂಥ ಆಳದ ರಾಜಕೀಯದಲ್ಲಿ 
ಮಾನಸಿಕವಾಗಿಯೂ ತೊಡಗಲಾರದಷ್ಟು ನಮ್ಮನ್ನು ಕೆಲವು ರಾಜಕಾರಣಿಗಳ ವೈಯಕ್ತಿಕ ದುರ್ನಡತೆ 
ಆಕ್ರಮಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತಿದೆ ಎಂಬುದು ಒಂದು ದುರಂತ. ಆದರೆ ರಾಜಕೀಯವನ್ನು ಅದರ ಮೂಲ 
ಭೂತ ಸಂಕೀರ್ಣತೆಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಿಸಲಾರದವನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಡುತ್ತಿರುವ ಕೊಳಕುಗಳನ್ನೂ 
ನಿರ್ಮೂಲನ ಮಾಡಲಾರ ಎಂಬುದೂ ನಿಜವೇ . 

ಅಮೂರ್ತವಾದ್ದನ್ನು ತನ್ನ ಮೂರ್ತಕಾಣುವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನೈಜವಾಗಿಸುವ ಸಾಹಿತ್ಯ ಈ ಬಗೆಯ 
ಶೋಧವನ್ನು ಅನನ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡಬಲ್ಲುದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಈ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿತವಾದ ಮಾಸ್ತಿಯವರ 
ಚಿಕವೀರರಾಜೇಂದ್ರ ಕಾದಂಬರಿ ಒಳ್ಳೆಯ ನಿದರ್ಶನ. ನಾಡಿಪರೀಕ್ಷೆಯಿಂದ ಇಡೀ ದೇಹದ ಸ್ಥಿತಿ 
ತಿಳಿಯಬಲ್ಲಂಥ ಮಾಸ್ತಿಯವರ ಸೂಕ್ಷಕಲೆ ವಿಶ್ವಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ಕೃತಿಯೆನ್ನಿಸುವ 
ಚಿಕವೀರರಾಜೇಂದ್ರವನ್ನು ನಮಗೆಕೊಟ್ಟಿದೆ ಎನ್ನಬಹುದು. ವ್ಯಕ್ತಿಯ ದುರಾಚಾರವನ್ನು 
ಇಷ್ಟೊಂದು ವ್ಯಾಪ್ತಿ , ಆಳಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಲ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿ ರಾಜಕೀಯ ಶಾಸ್ತ್ರ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲಾರದ 
ಸಂಕೀರ್ಣತೆಯನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. 
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ಆದರೆ ಹೀಗೆ ಒಳಗೊಳ್ಳಬಲ್ಲ ಸೃಜನಶೀಲನಾದ ಕಲಾವಿದನಿಗೂ ರಾಜಕಾರಣಕ್ಕೆ 
ನಡುವಿರುವ ಸಂಬಂಧ ಕೂಡ ತೊಡಕಿನದ್ದೆ . ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮೀನಿರುವಂತೆ ನಿತ್ಯ ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ 
ಕಲಾವಿದ ಬಾಳಲು ಇಚ್ಚಿಸುವವನಲ್ಲ . ಅಧಿಕಾರದ ಕ್ಷಣಿಕ ಆಕರ್ಷಣೆ ರಂಪಾಟಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ದಿವ್ಯ ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯವನ್ನು ತನ್ನ ಸೃಜನಶೀಲತೆಯನ್ನು ಪೊರೆಯಲೆಂದೇ ಕಲಾವಿದ ತಾಳಬೇಕಾಗು 
ತದೆ. ಪ್ರಕೃತಿ ಮತ್ತು ಮಾನವ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾದದ್ದರ ಜೊತೆ ಆಳವಾಗಿ ತೊಡಗಲು 
ಬಯಸುವ ಕಲಾವಿದನಿಗೆ ತನ್ನ ಕಸಬುಗಾರಿಕೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲಾದರೂ ಈ ದಿವ್ಯನಿರ್ಲಕ್ಷ ತರುವ 
ವ್ಯವಧಾನ ಅಗತ್ಯವೆನ್ನಬಹುದು. ಆದರೆ ಈ ನಿರ್ಲಕ್ಷ ಅಸಾಧ್ಯವೆನ್ನಿಸುವಂತಹ ಆಕ್ರಮಣಕ್ಕೆ ಕೆಲವು 
ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಕಲಾವಿದ ಒಳಗಾಗುವುದೂ ಉಂಟು . ಮೂವತ್ತರ ದಶಕದ ಐರೋಪ್ಯ 
ರಾಜಕೀಯದಲ್ಲಿ ತಲೆ ಎತ್ತಿದ ಫ್ಯಾಸಿಸಂ ಕಲಾವಿದನನ್ನು ಅಂಥ ಪಾಡಿಗೆ ಒಳಪಡಿಸಿತ್ತು . ಆಗಲೂ 
ಶಾಶ್ವತವಾದದ್ದರ ತನ್ನ ಬಯಕೆಗೆ ಆತಂಕಗಳನ್ನೊಡ್ಡಿದ ರಾಜಕೀಯದ ವಿರುದ್ಧ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದೆ 
ಅನಿವಾರವಾಗಿ ಹೋರಾಡಬೇಕಾಗಿಬಂದ ಕಲಾವಿದರೇ ರಾಜಕಾರಣವನ್ನು ಸೂಕ್ಷಒಳದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಕಾಣಬಲ್ಲವರಾದರು. ' ರಾಜಕಾರಣವನ್ನು ಸಂಗೀತ ಕಛೇರಿಯ ನಡುವೆ ಸಿಡಿಯುವ ಗುಂಡಿನೇಟು' 
ಎಂದು ತಿಳಿದ ಸ್ಕ್ಯಾಂಡಲ್‌ನಂ ನವರೇ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ರಾಜಕೀಯ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಬರೆದವರು . 
ಮಾಸ್ತಿ ವೆಂಕಟೇಶ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್, ಬ್ರೆಕ್ಟ್ , ಥಾಮಸ್ ಮನ್ , ಕಾಫ್ಯಾ , ಕಮ , ಬಸವ, 
ಆರ್ವೆಲ್ , ಯೇಟ್ಸ್ ಎಲ್ಲರೂ ಈ ಕುಲದವರೆ. ಯಾವ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಹೊರತಾಗಿ ನಿಂತು – ಆಧ್ಯಾತ್ಮದಲ್ಲಿ ಕೂಡ – ತನ್ನ ನೆಲೆ ಕಾಣಲಾರ. 
. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರಧಾನಿಯವರನ್ನು ಭೇಟಿಮಾಡಲು ಹೋದಕಲಾವಿದರು ಏನನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದರೆಂದು ಹೇಳಲು ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರು ನಾಚಿಕೊಂಡರು : ತಾವು ಒಟ್ಟು ಸೇರುವಂಥ ಕಾಫಿಕ್ಲಬ್ಬುಗಳು 
ಬೇಕೆಂದು ಕೆಲವರು ಕೇಳಿದರೆ , ಇನ್ನೊಬ್ಬ ದೊಡ್ಡ ನಿರ್ದೇಶಕರು ಥಿಯೇಟರುಗಳು ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿ 
ಕೊಂಡರಂತೆ . ವನವಾಗಿ ಈ ಕೋರಿಕೆಗಳನ್ನು ಆಲಿಸಿದ ಪ್ರಧಾನಿ ' ನಿಮ್ಮ ಅಹವಾಲುಗಳನ್ನು 
ಬರೆದು ಕೊಡಿ' ಎಂದು ಹೇಳಿದರಂತೆ . ಇಂಥವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕಾದು ಸಾಹಿತ್ಯ ನಾಟಕ ಅಕಾಡೆಮಿಗಳ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರಿಂದ ಎಂಬುದುಕೂಡ ನಮ್ಮ ಕಲಾವಿದರಿಗೆ ಹೊಳೆಯದೆಹೋಯಿತೆಂದು ನಾನು ನಂಬಲಾರೆ . 
ಇದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ , ಪ್ರಾಯಶಃ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕವಾಗಿ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಆವರಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಂಕು . 

'ಕಲೆ ' ಸರ್ವಸ್ವವೆಂದು ತಿಳಿದ ಕಲಾವಿದರು ಕೇವಲ ಕ್ಲಬ್ಬು , ಥಿಯೇಟರು , ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ರಾಜಕೀಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದ ಸಾಹಿತಿಗಳು ಪತ್ರಿಕೋದ್ಯಮಿಗಳು 
ಸಂಕೀರ್ಣ ವೈಚಾರಿಕತೆಯನ್ನೇ ದ್ವೇಷಿಸುವುದರಿಂದ ಸದ್ಯದ ರಾಜಕೀಯ ಕಿರುಚಾಟಗಳ ಮೇಲ್ಮ 
ಯನ್ನು ಕೆದಕುವುದರಲ್ಲಿ ಖುಷಿಪಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ; ಅಥವಾ ಇಣುಕಿ ನೋಡುವ ಕಿಲಾಡಿ ಸುಖದಲ್ಲಿ 
ತನ್ಮಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ – ಹೀಗೆ ' ಭ್ರಮರ ಕೀಟ ನ್ಯಾಯ ' ದಂತೆ ತಾವುದ್ವೇಷಿಸುತ್ತೇವೆಂದು ತಿಳಿಯು 
ವುದರ ತದ್ವತ್ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇಂಥ ಎರಡು ಬಗೆಗಳಿಗೂ ಹೊರತಾಗಿ ನಿಂತು 
ಕೌರ್ಯ , ದುರಾಚಾರ , ವಿಕೃತಕಾಮ , ಭ್ರಷ್ಟತೆಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಲು ಅಂಜದೆ, ಆದರೆ ಅಂಥದರ 
ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲೇ ಮುದಗೊಳ್ಳದೆ ಆರೋಗ್ಯದ ಸೆಲೆಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಬಲ್ಲ ಮಾಸ್ತಿಯವರ ಚಿಕವೀರ 
ರಾಜೇಂದ್ರದ ಕಲೆ ನಮ್ಮ ಈ ಕಾಲದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಪ್ರಸ್ತುತವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ . 
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ನಮ್ಮ ಕಲಾವಿದರು ಪ್ರಧಾನಿಯ ಜೊತೆ ಚರ್ಚಿಸಬಹುದಾಗಿದ್ದ ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯ 
ವಿತ್ತು . ಅದು ಎಷ್ಟು ಸದ್ಯದೊ ಅಷ್ಟೇ ಶಾಶ್ವತವಾದ್ದು: ನಮ್ಮ ಬರೆಯುವ ಉದ್ಯಮಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು 
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ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ಯೋ ಅಷ್ಟೇ ಸಮುದಾಯದ ಹಿತಕ್ಕೂ ಅನ್ವಯಿಸುವಂಥದ್ದು . ಅದು ನಮ್ಮ ಶೇಕಡ 
ಎಪ್ಪತ್ತು ಜನರ ನಿರಕ್ಷರತೆ, ಅಂದರೆ ನಾವು ಬರೆಯುವ ಯಾವುದೂ ಈ ಎಪ್ಪತ್ತು ಜನರನ್ನು 
ಮುಟ್ಟಲಾರದಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಕಾರಣ , ಯೂರೋಪಿನಲ್ಲಂತೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರ ಕೀಳು ಅಭಿರುಚಿ 
ಯಲ್ಲ. ಅದು ಆಳುವ ನಮ್ಮ ವರ್ಗದ ಸ್ವಾರ್ಥದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಕೃತಕ ಸನ್ನಿವೇಶ. 
ಕೋಟ್ಯಂತರ ಜನರ ಅನಕ್ಷರತೆಯಿಂದಾಗಿ ನಮ್ಮ ಕ್ಷುಲ್ಲಕ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳಿಗೆ ಅಟ್ಟಹಾಸ ದುರ್ನಡತೆ 
ಎಲ್ಲ ಸಲೀಸಾಗಿದೆ . ಇನ್ನೂ ಅಪಾಯದ ಸಂಗತಿ ಎಂದರೆ , ನಾವು ಬರಹಗಾರರು ಮುಟ್ಟಲಾರದ 
ಜನರನ್ನು ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿ ರಾಜಕಾರಣಿ ಟೆಲಿವಿಷನ್ ರೇಡಿಯೋ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಮುಖಾಂತರ ವಶಪಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲ ಏಕಾಧಿಪತ್ಯ ಅತ್ಯಂತ ಕ್ರೂರವಾಗಿರುವುದು ಸಾಧ್ಯ . 
ಟೆಲಿವಿಷನ್ , ರೇಡಿಯೋನಂಥ ' ಹಾಟ್ ಮಾಡಿಯಾ' ಗಳು ನಮ್ಮ ನಿರಕ್ಷರದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ 
ಸ್ಕೃತಿಯ ಸಾತತ್ಯವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡುಬಂದಿರುವ ಮೌಖಿಕ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡಬಲ್ಲವು. 
ಓದುವ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ತಿಂಚಿತ್ತಾದರೂ ವೈಚಾರಿಕತೆಯ ಅಗತ್ಯವಿದೆ. ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿ ಬಳಸುವ ಹಾಟ್ 
ಮಾಡಿಯಾಗಳಿಗೆ ಅದುಕೂಡ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಭೂಗತ ಬರಹಗಳಮೂಲಕವೂ ನಾವು ನಮ್ಮ ಜನರನ್ನು 
ಮುಟ್ಟಲಾರದ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬಂದು ಬಿಡುವ ಅದಾಯ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರದಲ್ಲಿದೆ. ಆಧುನಿಕ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಸರ್ವಾಧಿಕಾರದ ಅಪಾಯ ಸದಾ ಇರುವಂಥದೆ . ಮಿಲಿಟರಿ ಆಡಳಿತಗಳಿಂದ ಸುತ್ತುವರೆದ ನಾವು 
ಎಷ್ಟು ಕಾಲದವರೆಗೆ ಪ್ರಜಾತಂತ್ರ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದ್ವೀಪವಾಗಿರಲು ಸಾಧ್ಯ ಎಂಬುದಂತೂ 
ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಭಯ ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಆತಂಕವಾಗಬೇಕು. 

ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ನಮ್ಮ ಬರೆಯುವ ಕಸುಬಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದೇ ಅಥವಾ 
ರಾಜಕೀಯವೇ ? ಇಂಥ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ದೆಹಲಿಯ ನಮ್ಮ ಕೆಲವು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಕಲಾವಿದರನ್ನು ಬಾಧಿಸ 
ಲಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದು ದುರಂತಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವಭಾವಿಯಾಗಿ ಆವರಿಸುವ ಮಂಕು ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. . 


0 


0 


0 


ಇಂಥ ಗಂಭೀರ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ರಾಷ್ಟ್ರ ಜೀವನದ ಜೊತೆತೊಡಗಬೇಕೆಂಬ ನಮ್ಮ ಆಸೆಗೂ 
ನಾವು ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದಕ್ಕೂ ಇರುವ ಅಂತರ ರುಜುವಾತುಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಆದರೂ ಈ 
ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಮುಂದುವರಿಸಿದ್ದೇವೆಎಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. 

ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಅನುಭವದ ಬಗ್ಗೆ ನಿರ್ಮಲ ವರ್ಮರು ಹಿಂದೆ ಕೆಲವು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು 
ಎತ್ತಿದ್ದರೆ, ವಾಸುದೇವನ್ರು ಮಾಸ್ತಿಯವರ ಚಿಕವೀರರಾಜೇಂದ್ರ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಅಂಥ 
ಅನುಭವದ ಸೃಜನಶೀಲ ದಾಖಲೆಯಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಸಮಾಜದ ಜೊತೆಗಿನ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ 
ನಮ್ಮ ಸೃಜನಶೀಲರ ತಪ್ಪುಗ್ರಹಿಕೆಗಳನ್ನು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಲೇಖಕ ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ 
ಕೇರ್‌ ಸದ್ಯಕ್ಕೂ ಶಾಶ್ವತಕ್ಕೂ ಸಲ್ಲುವಂತೆ ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರೇಮಿಗಳಿಗೆ ಮತ್ತು ದೈವಿಕ ಹುಚ್ಚ 
ರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅಸಹನೀಯ ತೊಡಕೆನ್ನಿಸುವುದರಿಂದ, ಅಂಥವರು ಮಾತ್ರ ಅಧಿಕೃತ ಅನುಭವದಲ್ಲಿ 
ಚರಿತ್ರೆಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಮಾರುತ್ತ ಬಂದಿರುವ , ನಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಜಾತಿಪದ್ಧತಿಯ ಸ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು ಎಸ್ . ಎನ್ . ಮೂರ್ತಿ ಅನುದ್ವಿಗ್ನವಾಗಿ ಅರಿಯಲು ಯತ್ನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸ್ವಪ್ರದರ್ಶನರತಿಯ 
ಮ್ಯಾಗಜಿನ್ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಘನೋದ್ದೇಶದ ಕ್ರಾಂತಿ 
ಕಾರಕತೆಯ ಎಂಥ ವಿಕಾರದಲ್ಲಿಕೊನೆಯಾಗಬಲ್ಲುದೆನ್ನುವ ಅಪಾಯಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿ ಚೀನಾದಲ್ಲಿ 
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ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ವಿಚಾರಣೆಯ ದಾಖಲೆ ಇದೆ. ವೈಯಕ್ತಿಕವಾಗಿ ಚೀನಾದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕ್ರಾಂತಿ 
ಯಿಂದ ಉತ್ಸಾಹಿತನಾಗಿದ್ದ ನನಗೆ ಚೀನಾದಲ್ಲಿ ಈಗ ಆಗುತ್ತಿರುವುದು ನೋವಿನ ಅನುಭವ . ಹಿಂದೆ 
ಸ್ಟಾಲಿನ್ನನನ್ನು ನಂಬಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ವಂಚಿತವಾದ ಸಲವರು ಇರುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯೇ ಮುಂದುವರಿಯ 
ಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರಗತಿ ವಿರೋಧಿಗಳಾಗಿ ಬಿಟ್ಟರು. ಈಗ ಚೀನಾದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಿಂದ ವಿಚಲಿತರಾದವರೂ 
ಹಾಗಾಗುವ ಅಪಾಯವಿದೆ . ಆದರೆ ಹಾಗಾಗದಂತೆ ಮಾನವ ನಾಗರಿಕತೆಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಪಾಯ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಹುಡುಕಾಟ ಯಾವ ದಿಕ್ಕಲ್ಲಿ ಸಾಗಬೇಕೆಂಬುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ಎಲ್ಲ ಕ್ರಾಂತಿಗಳನ್ನು ನಿಷ್ಟುರ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ , 


0 0 0 

ಮೂವತ್ತರ ದಶಕದಕ್ರೂರರಾಜಕೀಯ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಬ್ರಿಕ್ಸ್ ಬರೆದೊಂದು ಪದ್ಯವಿದೆ. 
ಮಗು ತಂದೆಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತದೆ: ತಾನು ಗಣಿತವನ್ನು ಕಲಿಯಬೇಕೇ ? ಒಂದು ಚೂರುರೊಟ್ಟಿಗಿಂತ 
ಎರಡು ಚೂರು ಹೆಚ್ಚು ಎಂದು ತಿಳಿಯುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಣಿತ ಯಾಕೆ ಬೇಕೆಂದು ಕವಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಫ್ರೆಂಚ್ ಕಲಿಯಬೇಕೆ ? ಎಂದು ಮಗು ಕೇಳಿದಾಗ ಹೊಟ್ಟೆ ಸವರಿಕೊತ ನರಳುವುದರಿಂದಲೇ 
ಹೇಳಬೇಕೆನ್ನಿಸುವುದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿಬಿಡಬಲ್ಲ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಭಾವಕೋಶದ ಫ್ರೆಂಚ್ ಯಾಕೆ ಬೇಕು 
ಎಂದು ಕವಿಗೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಚರಿತ್ರೆ ಕಲಿಯಬೇಕೆ ? ಎಂದು ಮಗುಕೇಳಿದಾಗ ನೆಲಕ್ಕೆ ತಲೆ ಬಾಗು 
ವುದರಿಂದ ಬಚಾವಾಗಬಹುದು ಎಂದು ತಿಳಿದರೆ ಸಾಕಾಗುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಇತಿಹಾಸ ಯಾಕೆ ಅಗತ್ಯ 
ವೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : ನೀನು ಗಣಿತ ಕಲೀಬೇಕು, ಫ್ರೆಂಚ್ ಕಲೀಬೇಕು, 
ಚರಿತ್ರೆ ಓದಬೇಕು. 

ಕ್ಷುಲ್ಲಕತೆ , ಕೌರಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲವರು ಸಂಸ್ಕೃತಿ 
ಯನ್ನು ಜೀವಂತವಾಗಿ ಇಡುವ ಸೃಜನಶೀಲರು ಮತ್ತು ಸಂಶೋಧಕರು . ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿ, 
ಕೆ . ವಿ . ನಾರಾಯಣ, ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ, ನರಸಿಂಹಭಟ್ಟ ಈ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿರುವ - ಸದ್ಯದ 
ಅವಸರಗಳಿಗೆ ಹೊರತೆಂದು ಅನ್ನಿಸಬಹುದಾದ- ಪಾಂಡಿತ್ಯಪೂರ್ಣ ಚರ್ಚೆ , ನಾವು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಕಾವ್ಯ , ಹಡಪದ್‌ರಂಥವರ ಕಲಾತ್ಮಕ ಹುಡುಕಾಟ , ನಮ್ಮ ಪತ್ರಿಕೆಸೃಷ್ಟಿಸಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಓದುಗರಿಗೆ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವೆನ್ನಿಸಬಹುದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ನನಗಿದೆ. 

* . ತೊಂಬತ್ತು ತುಂಬಿದ ನಮ್ಮ ಪ್ರೀತಿಯ ಲೇಖಕ ಮಾಸ್ತಿಯವರಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದೀತೆಂಬ 
ಭರವಸೆಯಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಈ ಸಂಚಿಕೆಯನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದ್ದೇವೆ. 


Ye bಸಲತೆ 


? 
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ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ವಿಕಾಸಕ್ಕಾಗಿ 
ಕರ್ನಾಟಕ ಸರ್ಕಾರದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳು 


0 ಸರ್ಕಾರದ ಎಲ್ಲ ಹಂತಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಆಡಳಿತ ಭಾಷೆಯಾಗಿದೆ 
0 ಎಲ್ಲ ಇಲಾಖೆಗಳ ಪದಕೋಶಗಳ ಮುದ್ರಣ 
0 ಎಲ್ಲ ಇಲಾಖೆಗಳ ಕಛೇರಿಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಬೆರಳಚ್ಚು ಯಂತ್ರಗಳ ಸರಬರಾಜು 
೦ ಕನ್ನಡೇತರರಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಕಲಿಸುವ ತರಬೇತಿ ವರ್ಗಗಳು 
0 ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಧನಸಹಾಯ 
೦ ಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿಸುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
೦ ಜಾನಪದ - ಸಂಗೀತ - ನಾಟಕ - ನೃತ್ಯ ಕಲೆಗಳಿಗಾಗಿ ರಾಜ್ಯಾದ್ಯಂತ ಪ್ರದರ್ಶನ 

ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
0 ಕರ್ನಾಟಕ ರಾಜ್ಯದ ಬೆಳ್ಳಿ ಹಬ್ಬದ ವೇಳೆಗೆ ಹಲವು ರಂಗಮಂದಿರಗಳ ನಿರ್ಮಾಣ 

ಸಾಹಿತ್ಯ – ಕಲೆ - ಸಂಸ್ಕೃತಿ - ಸಮಾಜಸೇವೆ, ಪತ್ರಿಕೋದ್ಯಮ , 
ನಾಟಕ - ಸಂಗೀತ - ಚಿತ್ರ - ನೃತ್ಯ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಪಾರ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದವರಿಗೆ 

ಗೌರವ ಧನ ನೀಡಿಕೆ 
೦ ವಿಶ್ವ ಕನ್ನಡ ಸಮ್ಮೇಳನದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 


ಕನ್ನಡದ ಸರ್ವಾಂಗೀಣ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಕರ್ನಾಟಕ ಸರ್ಕಾರ ಕಂಕಣಬದ್ದವಾಗಿದೆ. 


ಪ್ರಕಟಣೆ : ಕರ್ನಾಟಕ ಸರ್ಕಾರದ ವಾರ್ತಾ ಮತ್ತು ಪ್ರಚಾರ ಇಲಾಖೆ 
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ಕರ್ನಾಟಕ ಗ್ರಾಮ ಭಾರತಿ ಖಾದಿ ಮತ್ತು ಗ್ರಾಮೋದ್ಯೋಗ 
. 


ಸಹಕಾರ ಮಾರಾಟ ಮಂಡಲಿ ನಿ , ಬೆಂಗಳೂರು- 9 


ಖಾದಿ ಮತ್ತು ಗ್ರಾಮೋದ್ಯೋಗ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕೊಂಡು ಬೆಂಬಲಿಸಿ. 
ನಿರುದ್ಯೋಗನಿವಾರಣೆಗೆ ಗ್ರಾಮ ಕೈಗಾರಿಕೆಗಳ ಆಧಾರ. 
ಗ್ರಾಮೋದ್ಯೋಗ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೇ ಉಪಯೋಗಿಸಿ. 


ಶುದ್ದವಾದ ಖಾದಿ ಮತ್ತು ಗ್ರಾಮೋದ್ಯೋಗ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ 
ನಮ್ಮ ಖಾದಿ ಗ್ರಾಮೋದ್ಯೋಗ ಭಂಡಾರಗಳಿಗೆ ಬೇಟಿಕೊಡಿ 


1 , ಎಸ್ ಸಿ ರಸ್ತೆ , ಬೆಂಗಳೂರು- 9 
2 . ಜಯನಗರ , ಬೆಂಗಳೂರು- 11 
3 , ಧನವಂತ್ರಿ ರಸ್ತೆ , ಮೈಸೂರು 
4 . ಬಿ ಹೆಚ್ ರಸ್ತೆ , ತಿಪಟೂರು 
5. ಸ್ಟೇಷನ್ ರಸ್ತೆ , ಕಡೂರು 
6. ಬನ್ನೂರುರಸ್ತೆ , ಮಂಡ್ಯ 
7 . ಮಹಾತ್ಮ ಗಾಂಧಿ ರಸ್ತೆ ,ಕೋಲಾರ 
8. ಸಾಮಜೋಷಿರಸ್ತೆ , ಗದಗ 
9 . ಕೆ ಆರ್ ನಗರ, ಮೈಸೂರು ಜಿಲ್ಲೆ 
10. ಜೆ ಸಿ ರಸ್ತೆ , ಸಾಗರ 


ಡಿ ಸಿದ್ದನಗೌಡ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರು 


ಎಸ್ ಎನ್ ಮೂರ್ತಿ 
ಆಡಳಿತ ನಿರ್ದೆಶಕರು 
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Hindustan Aeronautics Limited 


Corporate office : Post box no 5150 

Indian Expsess Bldg , 
Vidhana Veedhi, Bangalore -560001 
INDIA 


Factories : 

Bangalore , Hyderabad , Lucknow , 
Koraput, Nasik & Kanpur 


The Godavari Sugar Mills Limited 


As one of the Country 's leading producers of sugar 
we are proud of our contribution to national progress 
and prosperity . 


Head Office : 
The Godavari Sugar Mills Ltd 
Fazalbhoy Building 
45 - 47 , Mahatma Gandhi Road 
Bombay 400 023 


Bangalore Office : 
The godavari sugar mills Itd 
4th floor Tower block 

Unity Buildings 

Bangalore - 2 
Tel no : 29061 


Factories : 
Sakarwadi 
District : Ahmednagar 
Maharashtra 


Lakshmiwadi 
District: Ahmednagar 
Maharashtra 


Sameerwadi 
District : Bijapur 

Karnataka 
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With best compliments from : 


For all your banking needs 


einSpA FOI 


Please contact our branch 

nearest you 


BADANAVAL COMPOSITE Louren 

Our special deposit schemes 
CENTRE (K .S .K . & V .1.Board ) 

Kamadhenu 
Badanvaal, Nanjangud Tq Mysore dist Nirantara 

Vidhyanidhi 

Balakshema 


Manufacturers of Silk sarries, 
shirtings, Hand made paper articles, 
office files etc , Fine Village groundnut 
oil and beautiful fibre fancy articles 


Canara Bank 
( A Nationalised Bank ) 


Visit once 


75 years of welfare banking 


ಓದಿ : ANNA 


ಹೊಸ ಪುಸ್ತಕ 'ಸಮಾಜವಾದ'ಕ್ಕಾಗಿ 
ಬರೆಯಿರಿ : 


ಪಂಚಮ 

ಸಾಕ್ಷಿ 
- ಶೂದ್ರ 
- ಅಂಕಣ 
ಪುಸ್ತಕ ಪುರವಣಿ 


ಹನುಮಂತ 
ಜನಪ್ರಕಾಶನ , 
306 (12) ಸುಬೇದಾರ್ ಛತ್ರಂರಸ್ತೆ 
ಬೆಂಗಳೂರು-560 010 


ಜುಲೈ - ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್ ೮೧ 0 349 


With the best compliments of 


Phone : 606651 


M / s A . Batchamiah Sb & Co 
General Merchants & Commission Agents 


35 , Ill main road , 
NT Pet Bar galore - 2 


With the best complimentsof 


Puttanna Tractor Works 

4th cross, Lalbagh Road Bangalore- 27 


Phone : 577809 


Export servicing in all types of tractors 


" You do Excellent and Timely Printing “ 
It is what all our customers usually say 


With the best compliments of : 


Cocou 
SRIMALLIKARJUNA PRINTERS 
No . 2817 / 2 , VII CROSS , 
V . V . MOHALLA , MYSORE - 570 002 
350 DC:ZETES 


thel 


ಬೆಲೆಗೆ ಕೊಆರಿ 


Rekholle 


Sekhele 


ಸಹಾಯಕ ದರದ ಎಕ್ಸರ್‌ಸೈಜ್‌ ಮತ್ತು, 
ಸೂಡಂಟ್ ನೋಟ್‌ಪ್ರಸ್ತಕಗಳು 

ಅಜಿ 

. 
ನಿಮ್ಮ ಲೇಖಕ್ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರಿ * 
48 ಪುಟಗಳು ಎಕ್ಸರ್ಸೈಸ್ ಪುಸ್ತಕ 

30 ಪೈಸೆ. 
80 ಪುಟಗಳು ಎಕ್ಸರ್ ಸೈಸ್ ಪುಸ್ತಕ 

45 ಪೈಸೆ. 
96 ಪುಟಗಳು ಎಕ್ಸರ್‌ಸೈಸ್ ಪುಸ್ತಕ 

55 ಪೈಸೆ. 
96 ಪುಟಗಳು ಸ್ಕೂಡೆಂಟ್ ನೋಟ್ ಪುಸ್ತಕ 

80 ಪೈಸೆ. 
192 ಪುಟಗಳು ಸೂಡೆಂಟ್ ನೋಟ್ ಪುಸ್ತಕ 

ರೂ . 1. 45 
* * ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿರುವುದು ಗರಿಷ್ಠ ಮಾರಾಟ ಬೆಲೆಗಳು. 
ಲೇಖಕ್ ನೋಟ್ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಸರಕಾರದ ಸಹಾಯದರದ 
ಮೂಲಕ ಒದಗಿಸಲಾದ ಕಾಗದದಿಂದ ತಯಾರಿಸಿ , ರಿಯಾಯಿತಿ 

ಬೆಲೆಗೆ ಮಾರಲಾಗುತ್ತಿದೆ. 
1 ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಹಿತಾಸಕ್ತಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 

ತಯಾರಿಸಿ ಮಾರಾಟಕ್ಕೆ ನೀಡುವವರು 


MCA-MSILL/55A 


ಬೆಲೆಗಳನ್ನು 


ಮುಖಪುಟದ ಮೇಲೆ 
ಆತ 
ಮುದ್ರಿಸಲಾಗಿದೆ. 


MSIL 1976 


ಮೈಸೂರು ಸೇಲ್ಸ್ ಇಂಟರ್‌ನ್ಯಾಷನಲ್ ಅಪೀಲeಖಕ್ 


ರಸಅಣ 


ಜುಲೈ - ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್ ೮೧ ೧ 351 


ಮ ನ ವಿ 


ರುಜುವಾತು ಬೆಳೆಯಲು ಸಹಕರಿಸಿ 


ಇನ್ನೊಬ್ಬರನ್ನು ಚಂದಾದಾರರಾಗಿ ಮಾಡಿ. 
ಅಥವಾ ರುಜುವಾತುವನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಆಪ್ತರಿಗೆ ಉಡುಗೊರೆಯಾಗಿ ಕೊಡಿ. 


ವಾರ್ಷಿಕ ಚಂದಾ ರೂ 20 ನ್ನು ಮನೀ ೯‌ ಅಥವಾ ಡ್ರಾಪ್‌ನಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿವೇಶ ಪ್ರಕಾಶನ 
43/ 48 ಮಹಡಿ, 7ನೇ ಕ್ರಾಸ್ , ವಸಂತನಗರ , ಬೆಂಗಳೂರು-560 052 , ಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿ. 
ಚೆಕ್ಕಲ್ಲಾದರೆ 22ರೂ ಕಳಿಸಿ .. 


ನಾವು ಯಾರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಬೇಕೆಂಬ ವಿವರಗಳನ್ನು ದಯಮಾಡಿ ತಿಳಿಸಿ. 


ಕೆ. ಎಸ್ . ಎಫ್ . ಸಿ. ಇರುವಾಗ ... ನಿಮಗಿಲ್ಲ ಬಂಡವಾಳದ ಚಿಂತೆ | 


* 


M 


ಹಣದ ಕೊರತೆಯಿಂದ ಕೈಗಾರಿಕೆಯನ್ನು 
ಕೈಬಿಡುವ ಕಾಲ ಇದಲ್ಲ. ಒಂದು 
ಉಪಯುಕ್ತ ಯೋಜನೆ ಅದೆಷ್ಟೇ 
ಸಣ್ಣದಾಗಿರಲಿ ಮತ್ತು ರಾಜ್ಯದ 
ಯಾವುದೇ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿರಲಿ, 
ಕೆ . ಎಸ್ .ಎಫ್ .ಸಿ ಯ ನೆರವು 
ಯಾವಾಗಲೂ ನಿಮಗಿದೆ. ಕೈಗಾರಿಕೆಗೆ 
ಬೇಕಾಗುವ ವಾಯಿದೆ ಸಾಲವನ್ನು 
ನೀಡಲು ಹಲವಾರು 
ಯೋಜನೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಕೆ ಎಸ್ ಎಫ್ ಸಿ 
ಸಜ್ಜಾಗಿ ನಿಂತಿದೆ. 


ತಡ , ಬೇಕಾದ ನೆರವು ಕೂಡಲೇ ದೊರೆತು ನಿಮ್ಮ 
ಉದ್ಯಮ ರೂಪಿತವಾಗಬಲ್ಲದು. 
ತಂತ್ರಜ್ಞರಯೋಜನೆ : 

ವಿತರಣೆಯ ಬೇಗನೆ ಆಗುವುದು . ಇತ್ತೀಚೆಗೆ 
ನೀವುತಂತ್ರಜ್ಞರಾಗಿದ್ದು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕವಲ್ಲದ ವಾಣಿಜ್ಯ ಬ್ಯಾಂಕುಗಳೊಡನೆ ನಡೆದ ಒಡಂಬಡಿಕೆ 
ಹೊಸರೀತಿಯ ಕೈಗಾರಿಕೆಗಳನ್ನು 

ಪ್ರಕಾರ ಸಿ ರಬಂಡವಾಳ ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯ 
ಕೈಗೊಳ್ಳುವದಿದ್ದರೆ ಈ ಯೋಜನೆ ಪ್ರಕಾರ ಬಂಡವಾಳ ಎರಡೂ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಐದು ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿಗಳಿಗೆ ಮೂಾದ ನೆರವು 

ಮಂಜೂರಾಗುತ ವ . 
ಕಡಿಮೆ ಬಡಿ ದರ ಮತ್ತು ಕನಿಷ್ಠ ಭದ್ರತಾ 

ಹಿಂದುಳಿದ ಜಿಲ್ಲೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲು 
ಮಿತಿಯೊಂದಿಗೆ ನಿಮಗೆ ದೊರೆಯುವುದು, 

ತಕ್ಕದಾದ ಸಣ್ಣ ಅಥವಾ ಚಿಕ್ಕ ಕೈಗಾರಿಕಾ 
ವಿಶೇಷ ಬಂಡವಾಳ ಅಥವಾ 

ಯೋಜನೆಯೊಂದನ್ನು ನೀವು ಹೊಂದಿದ್ದರೆ 
ಸುಲಭ ಸಾಲಗಳು : 

ನೀವೀಗ ನಮ್ಮ ಗಣ್ಯ ಅತಿಥಿ . . 
ಆರ್ಥಿಕವಾಗಿ ದುರ್ಬಲರಾಗಿರುವ ಉತ್ಸಾಹೀ 

ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿವರಗಳಿಗೆ ದಯಮಾಡಿ ಇವರೊಡನೆ 
ಉದ್ಯಮಿಗಳು ತಮ್ಮ ಪಾಲಿನ ಬಂಡವಾಳವ 

ವಿಚಾರಿಸಿರಿ - 
ಶೇಖರಿಸಲು ಇರಬಹುದಾದ ತೊಂದರೆಯನ್ನು 
ಕಡಿಮೆಗೊಳಿಸಲು ಶೇಕಡಾ ಒಂದರಷ್ಟು ರ್ಕ . 
ಬಡಿ ದರದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿಗಳಿಗೆ 

ಡೆಪ್ಯುಟಿ ಮೇನೇಜರ್ 
ಖಾರದ ನೆರವನ್ನು ಸುಲಭ ಸಾಲದರೂಪದಲ್ಲಿ 

(ಉದ್ಯಮಿಗಳ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ . 
ಅಥವಾ ಷೇರು ಬಂಡವಾಳಕ್ಕೆ ವಂತಿಗೆಯಾಗಿ 
ನೀಡಲಾಗುವುದು. 
ಪರಿಶಿಷ್ಟ ಜಾತಿ ಮತ್ತು ಪಂಗಡ ಹಾಗೂ 
ಹಿಂದುಳಿದ ವರ್ಗಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ಉದ್ಯಮಿಗಳಿಗೆ 
ಆಕರ್ಷಕವಾದ ಕಡಿಮೆ ಬಡ್ಡಿ ದರದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ 
ನೆರವು ನೀಡಲಾಗುವುದು , ಮೇಲಿನ 
ಯೋಜನೆಗಳಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಹಲವಾರು 
ಯೋಜನೆಗಳಿವೆ. ಅತಿ ಚಿಕ್ಕ ಮತ್ತು ನವೀನ ಶಂಕರನಾರಾಯಣ ಕಟ್ಟಡ, 
ಹಾಗೂ ಸಂಶೋಧನಾತ್ಮಕ ಕೈಗಾರಿಕೆಗಳಿಗೆ 

25 , ಮಹಾತ್ಮಗಾಂಧಿ ರಸ್ತೆ , 
ನೆರವನ್ನು ನೀಡಲು ವಿಶೇಷಯೋಜನೆಗಳನ್ನು 

ಬೆಂಗಳೂರು- 560 001 ದೂರವಾಣಿ: 563017 
ರೂಪಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ, 

ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಣ್ಣ - ಶಿಗಳು : 
ನೆರವನ್ನು ಕೋರಿಬಂದ ಅರ್ಜಿಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ಶಿವಮೊಗ್ಗ, ಕುಳ , ಬೆಳಗಾವಿ, ಬಿದರ, ಬಿಜಾಪುರ 
ಮಂಜೂರು ಮಾಡಲು ತಗಲುವ ಸಮಯ ಇದೀಗ ಶಾಖಾ ಕಛೇರಿ 
ಎರಡು ತಿಂಗಳುಗಳಿಗೆ, ಇಳಿ೬. ಸಾಲದ 

ಮಂಗಳೂರು, ಮೈ . * ರಾಯಚೂರು 


ಕರ್ನಾಟಕ ಸ್ಟೇಟ್ 
ಫೈನಾನಿ ಯಲ್ 
* ಕಾರ್ಪೊರೇಷನ್ 


ವಿಶ್ವ ಬ್ಯಾಂಕಿನ ನೆರವು: ಈ ಯೋಜನೆಯ 
ಪ್ರಕಾರ ಕೈಗಾರಿಕೆಗೆ ಬೇಕಾಗುವ ಯಂತ್ರ 
ಸಾಮಾಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಆಮದು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು 
ವಿದೇಶಿ ವಿನಿಮಯರೂಪದಲ್ಲಿ ನೆರವು 
ನೀಡಲಾಗುವುದು . ಈ ನೆರವನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
' ವಾಯಿದೆಯನ್ನು 1981 ನೇ ಇಸವಿ ಜೂನ್ 30 ರ 
ತನಕ ವಿಸ್ತರಿಸಲಾಗಿದೆ. ನೀವು ಅರ್ಜಿ ಹಾಕುವುದೇ 
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..... ಬರಹಗಳು ಒಳ್ಳೆಯ ಮಟ್ಟದವಾಗಬೇಕು ಎಂದು 
ಬರಹಗಾರರೆಲ್ಲ ಯಂತ್ರ ಮಾಡುವುದು ಆವಶ್ಯಕ ಈ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಮಟ್ಟ ಯಾವುದು ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯೂ ಬೇರೆ 
ಬೇರೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ಸಮುದಾಯವಾಗಿದ್ದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಾಗಿರುತ್ತ 
ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಗುರಿಯತ್ತ ಸಾಗುವ ಕವು ಸುಲಭವಲ್ಲ . 
ತಕ್ಕಷ್ಟು ಕಾಲ ಬರಹದಲ್ಲಿ ನುರಿತಿರುವ ಸಮಾಜಗಳಲ್ಲಿಯ 
ಇದು ಕಫ ಇನ್ನು ಈಗತಾನೇ ಈ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಲು 
ತೊಡಗಿರುವ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇದು ಸಿದ್ದಿಸಬೇಕೆಂದರೆ ಹತ್ತು ಮಂದಿ 
ಒಂದುಕಡೆ ಕುಳಿತು ಹತ್ತಾರು ಬಾರಿ ಸಂಗತಿಗಳ ವಿಷಯ 
ಮಾತನಾಡಿ ಮಲತತ್ವಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ 
* ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ತೀರ ಅಗತ್ಯ ಸದ್ಯ 
ನಮ್ಮಲಿ ಈ ಕೆಲಸ ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನಬಹುದು. 


ನಾನು ಇನ್ನು ಬರೆಯುವ ಕೆಲಸ ಬಹಳವನ್ನು ಮಾಡಿಯೇನೆಂದು , 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವಂತಿಲ್ಲ . ತಾವೂ ತಮ್ಮ ಜೊತೆಯ ನನ್ನ | 

ಕಿರಿಯ ಸೋದರರೂ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಉನ್ನತ 
2 ಜೀವಂತ ಭಾಗವನ್ನು ತಿರುಳಾಗಿ ಹಿಡಿದು ನಮ್ಮ ಜನರಿಗೆ 

ಬದುಕುವ ದಾರಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಾಗಲಿ ಎಂದು 
ಬಯಸುವುದಷ್ಟೇ ನನಗೆ ಈಗ ಸಾಧ್ಯ ಈ ಬಯಕೆಯನ್ನು 
ಈಡೇರಿಸುವ ಪುಣ್ಯ ನಿಮ್ಮದಾಗಬೇಕು, ನಾಡ ಭಾಗದ 
ಅಧಿದೈವ ಆ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ನಿಮಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 

R 
ನನ್ನ ನಿನ್ನ ದಾರಿಗಳು ಬೇರೆಯೆಂದು ಕಾಣಬಹುದು. 
ನಮ್ಮ ಎಲ್ಲರ ಧೈಯವೂ ಒಂದೇ ಮಾನವ ಜಾತಿಯ 
ಕ್ಷೇಮ ಸರ್ವಭೂತಗಳ ಹಿತ, ಈ ನಂಬುಗೆ ನಮಗೆ 
ಲೇಖಕರಿಗೆ ದಾರಿ ತೋರುವ ದೀಪ ದಂಡ ಆಗಲಿ , 

ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಭೇದ ಏನಿದ್ದರೂ ಸೌಹಾರ್ದಕ್ಕೆ ಯಾವ 
- ಕುತ್ರವೂ ಬಾರದಿರಲಿ ಎಂದು ನಾನು ಸದಾ ಅವರ 
ಎ ಹಾರೈಸುತ್ತಿದೇನೆ 

, 
- ಮಾಸ್ತಿ ವೆಂಕಟೇಶ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ 
ಸಂಪಾದಕರಿಗೆ ಬರೆದ ಪತ್ರದಿಂದ (27981) 


